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PREFACE

In accordance with NCERT as well as
NCF-2005, it has been necessary to bring change in new
national curriculum, textbook and educational process. In
that connection Gujarat State Secondary and Higher
Secondary Board have prepared a new curriculum, With a
feeling of pleasure, the Board presents this textbook to the
students which is prepared according to the new syllabus
of Sanskrit for Standard 10 and approved by the
Government of Gujarat.

In this textbook, linguistic, literary and cultural aspects
of Sanskrit have been taken care of. Wherever necessary,
considering the agegroup of the students, some lessons
have been edited and some new lessons have been written.
Sanskrit conversational aspects are also covered. All the
(grammatical) terms are discussed in detail to get familiar
with Sanskrit language. Various aspects of Sanskrit literature
have been represented here. This textbook has been
prepared with a vision to develop creativity, thinking power
and reasoning ability in students which can lead them to
their overall development and it can help in teaching-
learning process too.

Before publishing this textbook, its manuscript has
been reviewed with different points of view by the teachers
teaching at this level and the subject experts. This textbook
has been published only after incorporating the
suggestions and corrections in the manuscript suggested
by the teachers and experts, We acknowledge the
contribution of all those who have put in ceaseless efforts
and extended fll co-operation in bringing out this textbook.

With a view to making this textbook interesting, useful
and faultless the textbook board has taken every care.
However, in order to improve upon the quality of this
textbook, we welcome useful suggestions from all those

interested in education.

Dr. Bharat Pandit
Director
Date : 1-1-2014

Dr. Nitin Pethani
Executive President

Gandhinagar

First Edition: 2014
Published by : Bharat Pandit, Director, on behalf of Gujarat State Board of School Textbooks,
‘Vidyayan’, Sector 10-A, Gandhinagar
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FUNDAMENTAL DUTIES

It shall be the duty of every citizen of India * :

(a) to abide by the Constitution and respect its ideals and institutions, the National

Flag and the National Anthem;

(b) to cherish and follow the noble ideals which inspired our national struggle for

freedom;
(c) touphold and protect the sovereignty, unity and integrity of India;
(d) to defend the country and render national service when called upon to do so;

(e) to promote harmony and the spirit of common brotherhood amongst all the people
of India transcending religious, linguistic and regional or sectional diversities; to

renounce practices derogatory to the dignity of women;
(f} to value and preserve the rich heritage of our composite culture;

(g) to protect and improve the natural environment including forests, lakes, rivers and

wildlife, and to have compassion for living creatures;
(h) to develop the scientific temper, humanism and the spirit of inquiry and reform;
(i) to safeguard public property and to abjure violence;

(j) to strive towards cxcellence in all spheres of individual and collective activity so
that the nation constantly rises to higher levels of endeavour and achievement;
(k) to provide proper opportunitics by parents or gardian for education to their

children or the ward of 6 to 14 years of age.

* Constitution of India : Section 51-C
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3E 1. ¥ 75y 3

Vedas are pre-eminent source of Indian knowledge and religious traditions. Four Vedas known as
Rigveda, Yajurveda, Samaveda and Atharvaveda are in poetry form. The verses of Vedas are called
Mantras. In these Mantras, there are many incantations (hymns of praise) through which advice
is given.

For enhancing vedic ideas various learned poet devotees, being inspired by such vedic prayers,
have composed many incantations and prayers in different popular metres. These prayers arc also in
poetry order and are called shlokas. Like Vedas, these shlokas are also composed keeping in mind the
universal feclings. Not only that but the desire for welfare of every living being is also expressed. Two
of such well-known prayers are presented here.

'We have the tradition of having an invocation at the beginning of any work. Following the same
tradition let us begin our learning of Sanskrit with these Mantras and shlokas. The mantra of Rigveda,
selected in the lesson, preaches about social behaviour. Second Mantra, selected from Yajurveda, is a
prayer for removing evils/vices, whereas in third Mantra of Atharvaveda an advice is given which
should be a mode¢] of family life. The last two verses reveal the good wishes for the welfare of entire
society and country.
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Glossary

Noun : (Masc.) 31@d: One, following a vow o free from disease, healthy
ST rain,

(Fem.) ST wife Gferat earth.

(Neu.) gAY evil deed, vice

Pronoun : &: your fasnf (n.) all ¥1q (n.) which ¥ (n.) it : our ¥& (m.) all
AT (m.) this.

Adjective : We[EA (A= ) to sweet / soft (speech) &irsfEga: (S9T: ) free from anxiety,
quiet, WTET: human beings ffar: fearless.

Adverb : 99T Just as, like that @T not.

Compound : wfEa: ( &= W - Jerar aeqew )
Root : (First Gana) (Parasmaipada) ] { Wafd ) to be a5 ( @&l ) to speak, to say §I[ > U9
(Tt ) to see @Y ( FHfd ) to rain.

Notes

1. Meaning : 9 =& (all of you) walk together ¥H aq&a_(all of you) speak together
Wi minds ¥ ST be similar/be like each other YT part (of oblation offered in Yajna) &
earlier @ SATAI: of similar mind, having similar belief IUTHA serve, accept @faa: O! Sun-god
(vocative case) T H& (you) remove 3T H& (You) make one acquire TIq: of father ®TAT with
mother WHAT: having similar mind / thinking A= speech TT+Tamq peaceful, full of calmness WETIOT
beneficial matters/felings ®&d_any one e at regular interval, at proper time Q@Y unhappy,
distressed FE9TTe full of crops, endowed with crops.

2. Sandhi : sfaadfaf (afaa: RAM) | T (I 95H) | 97 TGS (7 Az IGS) | T
T (I W) | Q15T &R Tan: (97 o sl : Ian:) |

2
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Exercise

1. reifafaasa: fasmedya: wfeaay ot fama |

(1) 99 F € M R SUE ?

(%) Ag=A: (@) ogq:
(2) hfa: fob a2

(®) WY (@) e
(3) T HIge arE agg ?

(F) dferar (@) =y
(@) & Higm: WAy ?

(%) Afm: (|) Wit m:
(5) TSI hal 9Ny ?

(=) & (@) =
6 B e T

(F) 3™ (@) =70
D) - ST

CORLELD (@) mig:
® TR

() O (|) sS4
©) T e—

(%) R (@) WA
(10) et —

(%) semnfert (@) aegenfert

| awEaT

(1) Za:

() gEq,

(1) A

(1) giE:

(M 4:

() |faag,

() fug:

() |d

(M) yfa

(1) Sterquit

(=) &

(%) 579

CIRICEET

(a) afer:

(%) e

(=) |

(%) @y

(=) 9vE;

CIRHIL

(=) g

c o o o O o O O O O
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2. UHATEAT WEHAHIEEr I |
(1) T & e AT ST 2
() < FE Ty 9re 9y
(3) I HIgEN: W ?
@) . &vfEd: wag ?
3. YWIEhari UgHAT WA WISt 3fed g v weared =ad |
(=T, S, HIgE, )
(1) S Ay o e e |
(2) H: WO A HEg |
(3) T g A |
4. I FATET-SgAeTEITIT g |
wg R W
wag W g |
5.  WSSTETH ST FeWEEn forae |
(1) For what does Rishi request the Sun ?
(2) Inwhat wayshould a wife talk with her husband ?
(3) What does Rishiexpect for all ?
(4) What does the poet make understand to do to remain united ?

6. T gT@UN] Wad - Express the spirit of this maxim in your own words.

7. SeYld Hod |
(1) ﬁwwﬁ ............... m "
(2) ﬁm ............... qaﬂ\ "

Activity
®  Present these Mantras-Shlokas as prayer in school programmes.

@ Collect similar Shlokas and Mantras.

4
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o 2. gafae faayafa -

Panchatantra and Hitopadesha are famous folk tale works in Sanskrit. In it, animals are the char-
acters through which preaching of wisdom has been imparted in very simple and natural way. Right
from children to old age, every one loves to listen to story. As one enjoys reading it, one finds easy to
understand the moral inbuilt in the story.

The lesson presented here is prepared on the basis of both Panchatantra and Hitopadesha.
Vishrusharma the author has written (composed) Panchatantra in five sections fidie, fimdmia,
FIhIC] v, TSI and STYIfETdHR® | This story is taken from first section f=¥1eH (discord
between friends). The writer of Hitopadesha is Narayana Pandit. There arc four sections in Hitopadcesha
viz. THe™, GRRWT, TaUT and 94 | The present story is found in the fourth section @f4.

Here is a story of three fish-Anagatavidhata (SARTAf4ET), Pratyutpanmamati (Weged=1d)
and Yadbhavishya (JEfa=). Anagatvidhata runs away to another lake to protect itself from
fishermen. When Pratyutpannamati is caught in the net, it protects itself by finding the way (remedy)
using its swift intellect. Third fish Yadbhavisya, thinking ‘come what may’, sits idle and ruins itself. The
names given to all three fish suggest their nature.

A man should think about the remedy (cure) for forthcoming difficultiez in advance and he should
imtellectually find out the way when he is in trouble. An idle and inactive person depending just on luck
has to suffer like Yadbhavishya.

T THFE SRR STANTATaaT, egea=Twid : Fefasadia s Aeen; gaf-a W | 39 wefag
o e geaT Ay Se - ¢ IR agAcsd §e: | ey g 7 st S | aee
STERGT: oIl | 4: START WeeagHiaal sarrfadedn: gfa fea:1"”
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37 I A TRITaH Ao AHIRTE HeedT: TR UG : - ** garsy HeRiemy; | 7T /e
fob shcteaw | 51 SATTATSET H Aeed: Wi — T THITEAE Siier: ST Aedard i<
30 W TR Ted | T g9 ORUa T ST ST | ST : Wt UF foRfeua Wit W
TRTeAY | 318 dTaq, ST el 1’
3T ; T : U8 - ** wforeaesl JaronIa F 7l T+aea9 | agea— AT aageea |
AT = - IS T FHIE | i )"
T AR Saaq - ¢ e e fgiamtces Seeee @ T geed | Atk
Y &S T TR 311 MY g et e | 3K = -
TR 7 a51a Wifs == a5a e |
$fa fammiassisTaE: 6= e’

19 wa; Fred e sTraaTa frshra: w8 a1 g e ade sewrd ferdt | oo
e ; ST SRR STel o] | ST 96 : Tee—THId: Jaog, ST Hawd Term: | aal Siag
ST : iR Seqed TR it wfere: | asfae: diet: wma: =mfed: =) o wEe, -

STNTATTHI & T ca-TH e |
B gERER apfae faeafa i

Glossary

Noun : (Masc.) STe9T4: lake, pond Weed=Tafd: name of fish (The word Y91 means sharp
witted / one having quick-decision power) F&f&=1: name of fish (The word means believing in come
what may/happen) 5&: fish (m.) &f&x: fisherman 31&TY: conversation §&: pond, lake q: death
(used in masc. in Sanskrit language) 37T&: medicine TRS: kinsman, relative Fe19T: thunderbolt, a

weapon of Indra.
(Fem.) ATERG: means of meal/ food.

(Neu.) SIT&H net (used to catch fish) 5 water.

Pronoun : T&{& (m.) in one T (m.) to him WA (m. n.) by us 79T (m. n.) of them
W my 31T another, second WAT by me 9: (m.) who |: (m.) he @& (m. n.) of both of them
3T (m.) these two Tar (m.) these two

Adjective : SgHee: 3199 ( §4: ) this having many fish (pond/lake) SfergTassy (&= )
which can be compared with thunderbolt (word / statement) fugiarafias: ( S@mer: ) related to

forefathers (pond) T ( 0 ) deep (water).

Adverb : I formerly 319 now (used in the sense of beginning) 37eI today ¥: tomorrow
STYFAT now/at present Gaad as if dead TATITERT according to ability / capacity 21d: A therefore.

6 Sanskrit 10
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Participle : (H.9.%. ) §5aT seeing WWIEUH listening FTea knowing 31T coming
Weyd showing Ie&(e jumping ( faremel g ) =amarefaas: should be killed e should be

done T should go 31T should be done/performed ( ¥ Fig= ) TEEATIH to survive
(wHfUT Y. . ) I said AT searched/found WSSTaT born/produced st removed

fRerdt stood f&rw threw a5 bound, trapped T9Tf: removed Wiee: entered

Root : First gana (Parasmaipada) &9 to stay/dwell (&@fd) T > 7T=g to go ( T=fa)
(Atmanepada) g to be (&dd ) T to glow, to prosper { TER ).

Compounds : SFFAALTAr (7 SANTH - FARTGH, o TcgeH ), TR Faemar - 7t aeged) |
Yegoq—HId: (W= Afd: a6 |; - 9gelie) | IgHcd: (d&e; Al I 9: - sgeiig) |
IMERI(: (IR gfa: - T Tege) | Feaaramy (Far= so 79 4;, sgaife) | Hewem:
(U, A - & TYEY) | THIAHHA (TR R, dfe - Weal acgey) | Aoeaserdy
(AT e, T - TS AegeN ) | ST (377 STETeTa : - SICTSTI=ige, e ) | (FHTITETE
(THTOTFTH, STHIE:, TN - TSI TYEH) | G449 (Y & - T Twgey) |

[Dissolution of compounds (TITGe f&1€) given in the book is just to help in teaching ]

Notes

1. Meaning : 3FRTATSETAT name of a fish {one, finding the remedy before difficulty arises.)
ey 3FAMNa: we have found out STERGR: WSSAT means of meal is arranged &far@Ta:
conversation between fishermen Weewera killing of fish s ftsaf=a gf w w=fa &4 d 1 think that
they will do T  JaH_ it is not proper IFTH_at present SengraAr-ad towards another lake
ufasrgd for future THTOMTETT due to lack of evidence T@TaRTEH according to work/need SE=Tr.
e to difficulty which has occured |HTEA solves, promises Fe=aTfas1; one, ruined by poison in
the form of worries f&9 = dard why is not drunk.

2. Sandhi : Tgfasdfa (Fefas; = 3fa) |34 90w (39 a0:) | TgHE S e (FgEe:
STIH §S:) | I (37 SANTH ) | Ao HiGd SATUIR ceal: (HeshHIGH : SHTUIG qaeal: ) | oIS

(d: ) | AR (I 3 | T4 e (T 7 JFaH) | T (T SFH) | 9 (F: ) |
g e ST (o e if) | TaaifaesisTre: (Famafawet: oy oFE:) | 93 (73 Td) | Jal

ST (T STam) | 31 Ty (37: T Sea) | gt (g ) | asfe favat (awfas:
Tawafa) |

e Py . I
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Exercise

1. Iwhfafaasa: fasmeta: wyfaay 3w faga |

(1) et q= Slgee R ? O
(F) fadigm (@) sWA, () Ffawomd  (F) FawreE

Q) =i eI T % T e wifa 2 O
(F) ¥ (@) ATEfadrr () s (9) Yool

O R ————— | O
(F) FosIl (@) wo=Ta: (M) wesfa: (W) WS,

A e R | O
(%) IR, (@) ™= (M T (9) Ui

(5) SeaqeeTet: S, s ST T | O
() Y, (@) T (1) T (¥) 742

O S—————— — O

(F) IEEgH (@) afeer: (M) T=H, (9) FHIFY

2. UHarET HEHawear sia |

(1) SRE % T4 A 99 W ?

(2) uE: Hiey: STeRd T e ?

(3) @t gl At e ug fet ?

(4) ST STOHIE: Tgea=Taid: Fige R Afae: ?

(5) &: T HieRk: =afed: ?
3. IniifafEar searm v o |

(ywemr @) S
3) S — @ag:
(5) SR o
4, wQuraeEt @ |
e T oE
(3) Eﬂﬁ'{lﬂﬂ: | ............... (4) Wﬂ'ﬂlﬁ: | ______________
R L U —
5. wfufa=se Hoa |
(1) Wéﬁl ...............
(2) ﬁsﬂ ...............
(3) Wm ...............
8 Sanskrit 10
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6. Y@fgari ugmEl T wahrsq sted ug famar weara wwad |
(el T, g, w4, T, T/
(1) =EA:A: 37 s |
(2) Ty Wit TE Y WX e |
(3) SFFEfaYE IRSAT 97 s |
(4) Yga=Hid: Sl HIHE: |
(5) ey Tgfas; =mifea: |
7. HRATET: THHTENUT v forea |
(1) 3 qESIASE-aL =14 |
Q) Trgiamfersr SemE= @ 7 3594 |
(3) WHIOISIET F3 Hal T=ied |
(4) o: 3 AT AR AT ITAT: |
(5) e e e R )
(6) T=fTea: dat: wa: =fed: =1
8. SNFEUNEIAN 3T |
(1) What did fishermen think on seeing the lake ?
(2) What did fish tell one other on listening fishermen’s conversation ?
(3) What was the opinion of ST ?
(4) Why did Y=« give the idea to go to another lake ?
(5) What does =™ believe about leaving the lake ?
(6) What is the moral of this story ?

9. UE: WE gUrE Sfad wdeEa |

<h EC ]
(1) =T (1) TG Forehre TRTeSaH |
(2) SHETFiYT (2) gasY Hieweny: ?
(3) T=fas: (3) @I FgHeIsY §a:
4) S (4) FRwifa 7 awifal

(5) O g HETE UMM 3T HTUGH

Activity |
® Read another stories of Toaa- and f&dTaeel.
e Collect the maxims/proverbs related to prevention is better than cure,
e  With the help of internet watch and collect pictures of stories of 9=at= and a3,

gt frvat 9 I
Downloaded from https:// www.studiestoday.com
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% 3. SR el <4

Great poet Kalidasa has written in the fifth canto of FHREWEY that ‘body is the first means of
accomplishing duty’. This means even if a man has lots of things with him, but if he has no healthy
physique all these things are useless.

Man has to make many efforts to keep himself healthy. One of them is day-to-day routine.
If day-to-day routine is good, health remaing good. The age-old learneds of Ayurveda and modern
well-known scholars of Medical science unanimously agree to this point.

Ideal day-to-day routine of a man is presented here. This day-to-day routine does not include
only the habit of eating-drinking, standing-sitting, walking-sleeping etc, but virtues like company of
good person, respect towards elders, hard-working for acquiring knowledge, sticking to truth etc.,
which are believed to be moral ideals of human life. The study of imperative forms used in the lesson
and the meaning expressed by them is also expected.

e IS TEI: Wead 9HR |
TR SFIEfaYR 7 I wci " 111
i weif e wad T g |
iR i FHea R S=EEEER 120
It e 1 © Td: S R |
ety Sema 96 Wid gued 13 i
YAIMEARA: e grefafyd agr |
e faadt e Wi S = 140

10 Sanskrit 10
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Tt W i TS U A s |
& IR 93 9/ TAfed W@ 1511
I QST WS AT |
FE [UIHERTE T A B | 16 |
gieamital oF WeH 7 94 g |
AR IO TR Sroreearsar: TR 17 11
&Y T e €9 AT, |
ik GEHGE fass Seae 18 |
Glossary
Noun (Masc.) Wf&1: Soap &T: hand &T™: body (This noun is used in masculine gender.)
wetar: Sandhyavidhi/a rite to worship god in the moming and evening (The rite is so called be-

cause it is performed during twilight of moming and evening and through this rite 31T gets assosiated/
united with TTAL) WTALIT: breakfast @ father

(Fem.) : 91347 bed/cot

(Neuw.) : g9 behaviour 1@ hundred U step &&9 oil of sesamurn (Til) QUaH meritorious/
good deed W& the Supreme Being.

Adjective : Y[EH (ST ) pure (water) 9Ta¥q (UgTh) hundred (steps) O
(&%) one’s own (clothes) TATH ( @& ) eternal (brahma) 3TTEH ( §: @Y ) (trouble) which

has not come STfee ( @ ) physical (happiness) T@: engrossed.

Adverb : Jr&@: from the bed TATf&ART as per rite, according to rite T in that manner
|9 with TaH in this way WeT always F&4T all of a sudden F&ferd somewhere.

Participle : (€.9.%. ) F%h™ going away e doing Ufar=rd thinking deeply ( fareasd =. )
<9 should be given TT&: should be accepted wm=am: should be abandoned =¥ should be
meditated upon ¥4 should be given up 312a should be received &&= should be done.

Compound : TRET (¥ ¥ Tq 99, - FHURA) TRfaETard (. foum, 7 - vt
Toqew) | ey (Y= oteds, 9 - qO aegey) | Seearee (wr: faf, o - Tt aegEe) |
et (FAv: feaw, T - =gl Tegew) | it (G Hm:, T - W Aegew) | AT
(ETHY: TR, T - TSt AgeH) | SHNTGH, (7 ST - 7o acges) | STHaeH (ST Q7H - et
) |

Root : First gana (parasmaipada) 39 + I > fasg to stand, to rise (SFa®fa) 197 to
remember { TF ) 1 9T > U9 to drink ( forafer ) 1 = > forsg to stand ( ferssfa ) 199 + 2 + 9 to
behave/practise ( THHTSRTA ) 1T + &1 to wash/clean ( WeITafer ) | + 3T + {97 to order/comanand
( wrfegrfer ) | 95T to worship ( siife )|

Atmanepada (First gana) & to bow down ( 5d )
TG TATER 11 I
Downloaded from https:// www.studiestoday.com
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Notes

1. Meaning : SWIGfa&ITaH to the creator of the world ¥iteTeiT for cleansing/voiding of excre-
ment TS5 you go Had you massage WA you clean properly TaifUa@ facing towards east
3TTEIA: being seated &% fail you bow/salute to parents 31919 you eat TaH W ordered
thus %% you do 3T&=H day and night ST EaH reply should be given 3¢ you should speak.

2. Sandhi SeI9 (SR €F) | WfeemEtee] (Yfaerd ST) | ERfa (I @ify) | ST
(e =) | RRRY (T ) |

Y

@)

3)

@

()

Y
@
3
@
)

12

Exercise

1. seifafaasa: fasmeuva: agfaay 3wt foqa |

e o TR ?

() wHr (@) ey
Tk ool T T ?

() ¥y (@) 517,

(%) g@q, (@) 38
HUY AT TRy : HIoha: |
(%) sfaufipmes (@) STufiga,

THaATEFIT HEHaUIEar WA |

YTt & TR ?
gyl v fierq ?

Thigel: 1 Tol HHITGY ?
e W eI ?

T oo S ST ?

() HHET (%) dieAy

() R, (9 SR

QE (%) g

() & (%) <4

(1) s (91) SHAEEH

o O O O O O

(1) i (u) gEifnmey

Sanskrit 10
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3. geEwaETEn argey: et gEma |

..............................
(1) 3.4 T8

(1) Write your day-to-day routine on the basis of this poem.

(2) Change the verb used in potential mood in the poem into potential participle.

Activity
® Note down daily activities in your diary (S7f<T).

®  Prepare a timetable of your daily routine.

TG TATS

13I
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> 4. SIS UFYW: T 3¢

In Sanskrit literary field, great poet Bhasa is well-reputed for writing plays. He has written 13
plays which are known as WHAZHTHY, The excerpt presented here is taken from his one-act play
JAeIEIeheY which is one ofthese thirteen.

The theme of the excerpt is based on the Mahabharata, Battle of Mahabharata is going on in
Kurukshetra and today Abhimanyu is unjustly killed in it. Hence Arjuna is very sad and has anmounced
to kill them who had killed Abhimanyu. In this tragic situation, Shrikrishna thinks to try once again to
prevent this war anyway. By putting forward the tragic incident of Abhimanyu’s killing and the sorrowful
situation of Pandavas (thereby) in front of Dhritarashtra and Duryodhana, Shrikrishna plans to
convince Dhritarashtra. He selects Ghatotkacha as his envoy and sends (conveys) through him a
message of treaty. But engrossed in the madness of war Duryodhana, his companions Shakuni and
others are not ready to listen to the message of treaty. At last Ghatotkacha makes them listen to the final
message of Shrikrishna.

The interesting dialogues of Ghatotkacha, an envoy, with Duryodhana and Shakuni, produces
dramatic pleasure. Selecting Ghatotkacha a son of demoness as a character, Bhasa has successfully
tried to create an imperssion of demonic tendency of Duryodhana on mind of audience. On one hand
Ghatotkacha, son of demoness, behaves like a man and on other hand, Duryodhan, son of a human
behaves like a demon. Bhasa, with his skilful dramatic art, has created beautiful contradiction here, At
the end, the misbehaviour of Duryodhana becomes the cause of destruction of Kuru race, the whole of
his race. The fact, one who does not accept the proposal of compromise (solution) ruins himself and his

family is shown through this play.

Herehd: - (UMaE) 3 SR VAR YA | SR SR | (3vgd) e |
AVERA wETeh..... | (TOYIR) T 7, 99H IhH: | giufeusag 7 &
TR = | G ekl Seq STy |

gares: - e wfe g !

HEIeh®: - IS HeAvT: T STAYAN | HeTul Tgfd fameame e sshrgy: |

Yares: - (A Seur) frammaafa sam =smmgy: |

HEIeh™: - 7 7T | SRR T Wl S S Tw: |

gaUes: - ISR FEr ShgH: | (Sufawfd i)

wereha: - framg | gram 17 e | sifeml | g1 a9 | Fegaus | g o | aggaerd |
T ST AIge Ay aierss foamg seamm wrminmkrsia | fuame | whgafarmg
ST AT Sqeit T srareen, w1 Yo ufesafa (aa: fawy ey smeeee
FEH | qT A AR feerdis e gromoe sfaftf |

st - A wgEeeEE e sy

R AR S WorEaaa: i |

Helehd: - IS AR | W IFA | 37eH o= va S |

gﬁfﬁﬁz - ’ﬁ‘ﬁ:ﬂ?ﬁﬁ:lmﬁ@ﬂﬂﬂ:mzl

14 Sanskrit 10
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WereRe: - WFaH UI9H W0, IO | Tgraviisfa e wE weal: | 9 -
g WIge g WK <e i e
Tre =1 e wig: ol g Frm: o
AN - T GG AR W 7 & a1 |
TR =8 T¥ 7 94 qauE: |
weehe: - (TEY) T4 5 sfa =i wereafa ) = awEe s | 7 ghses ) wes W |
(ud sfassfa 1)
e - Ui | wEieRd | Heag W | AEEET Y |

—
O

Werehe: - WAy vag | Tuameea oA gitseaiea | o ¥ T | 74l S uids; T |
o TR F% Gereaugi
eI AT TR IS |
ST 9 UUSa@ IRl
gty wpdsafa a: Faa: 0

Glossary

Noun (Masc.) S€ieha: Son of Bhima and Hidimba fUam™ie: grandfather (father’s father)
WYY Krishna, onc who wiclds discus as weapon S-Ta: Krishna, destroyer of wicked persons
AT very cruel FIITET: demon gaetaes: destroyer/killer of envoy GalY[: ray of the Sun Frar:
Yamaraja g cenvoy/messenger.

(Fem.) : ST earth WeHTH: nature 37ave plight/state

TS Uim: 15 I
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(Neu.) : @7 heaven @&, a house (made up of) of lacqur/sealing - wax

Pronoun : 34&T your Majesty @ my (optional form of 7} Y&+ (m.) to you HTH to me
&d: (m.) your 399 (f) this TH: (m.) this &= (m.) you all €9 (n.) everything.

Adjective : Tf3|: ( F=<9T: ) final (message) ATHTET WaaT ( =0T ) by you (Dhritarashtra)
seated on the throne F&eHewery | agepervaret | ( afm=r | ) light of Kuru race ! scion of Yadu
race (Abhimanyu) g9l ( 7@€ ) such (condition/state) TAvTeREfcrd: ( 317 ) rising from the
grief of the son (fire) wroTea ( &f&: ) full of life (oblation) T&T: TerEIRawTaT: ( T4 ) terrible,
possessing the fierce nature like demons (we) WHTET: gathered/all together T ( WG ) to (brothers),
who were sleeping.

Adverb : 3/ Oh ! (adverb used to address some one in astonishment) T thereafter
@ indeed ®T alas ! (adverb expressing grief) Y7: again dd: then TETHIY at present 3fd like this
(used to indicate that the matter is presented as it is.) afg if ¥1T: O! Oh! (used for vocation.)

Compound : YA (AT waH (AETH, Tt qYey), 7 Hvad - AR,
T - o qeqey) | oAedfaa (o1 Saaey epedfad, aferd - wedt acqew) | giufieua: (ghufet:
anfe: Iui I - SEAE) | THIY: (THY AYY TF G: - TgAie) | gAe: (Y6 T I 9: -
wgAlfe) | Fepauard: (FU: FoH (FoFeH, TS TIEY), FIHord TET: - TS qqew) |
IgHAvaTa: (ASN: Horq (ISHAY, TS YY), ISHA YAl - IS q0YTH) | THYATAIRIG
(T =l TF: (THYA:, FHYRA), THYAE T, TER - ST aeqey) | STRAeTeye, ( 3T:
o, (SATHEeH, TSI TgEN), eI STUM - W1 acqed) | TAsiheyferd: (T Weh:
(TRIh:, WSt YT, Joie Sofeed: — qardr qegey) | TeenEy: (F9: 96 a6 (Fhe:,
FHYRA), TALAN q; - TS GYEY) | ARG (SR AR - TS TgEN) | SIS
(TR, 36 3 (VHE:, TSI TYew), VA : @ A6 § - 9geife) | Ige (g T,
A - T Tge) | JHreH (o e - Fgrek:, T - R e | Gerhi: (e s -
TOEH:, @ - TS TGEN) | AT (W F9 (Fgaaq, TS 0oy | Hgored S7orT=l -
TSI TgEY) | SRATeH: (Sae SUSY: - T aegew) | g (P iva:, : - v aee) |

Participle : ( ¥.9.%. ) Wfa97 entering SUG approaching, going near ST standing up
e leaving ( ¥. &. ) T2 to see, for seeing.

Root : Frist gana (Parasmaipada) 39 + &y ( Sufawifer ) to sit =g ( &fer) to burn

Sixth gana (Parasmaipada) 97 (¥g9Ifa ) to touch W + ¥ ( W& ) to strike, to attack
f& + 3w + ¥ (=mEfa ) to say, to utter.

Notes

1. Meaning : 3TTE9Ta of (one) hundred ignoble sons SETEfar producer/generator (here
father) 21f9&TEa [ bow down Weleh... | 3fa 3welfa when he uttered half name Ghototka 3139
37 T: this is not the proper order (way) Tf& Tf& I | come, son come 37&T SeaTuT: We| VAT
Oh | your Majesty is indeed noble UHfaH to producer & has said $[@ard listen

16 Sanskrit 10
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ST seated on throne $7&@ad: should listen &1 & | 3f¥m=ar | O ! son Abhimanyu

AT 37 you have gone T&TATETIN by ruin (killing) of one son T8 quickly Srera@mem=-g
FHE you summon up strength in your soul, STEEHTAUT by mere words WagaH: killing/slaughter of
all Kshatriyas SO befitting archery Wahfe 71a: displayed his original nature 91T 919 oh, no !
how canit be. (This phrase is used in Sanskrit language when the listener does not find it worthy to listen
the words spoken by the speaker. It can be interpreted as ‘Don’t say so’.) Welai¥ you are insulting
me. HTATER MT: it cannot be like that WaT&a you (all together) strike/attack ¥ WaT you please

pardon/forgive Ag@aTaT=aT W& understand my words &% TS eaueie you fulfil the expectations
of your relatives/kinsmen TfgeTd T whatever desired in mind €& ¥ 2775 enjoy all here
TSI B9 as it is the preaching of life - family STer = noble family IUSa&HHT in the guise of
Pandava { Arjuna) Sirsafa will approach &: to you, for you.

2. Sandhi : Ffufteteag (Ffufeusg: 9) | A o (TRE: ¥a<H) | SR alSTH, (Tereha:
318H) | AiaeA ST (Hiaed: SR | @At (i afiema; @) | gadeadr wfasafa

(T: Wora: wiersafa) | prRisagfeaasie (grenmagfe: af: 1) | gfaftfa (3fa: 3fq) | vsfie
LA (W T: =) | YeR=iisy (Vg @) | w94 wa (99a: W) | Wt T (W 1) |
@ 3 (3a: 30) | ST (J@: SEW) | TTENeY 59 (ST 39) |

Exercise

1. onifeREea: R T st fa |

() agFHavard: : ?

(F) Tereh: (|) e (M) afgmg: () gt
(2) S e T A 2

() TR (@) YR () T (¥) WFA:
() AfiE=: Tga: %2 ?

(F) galem: (@) v (1) SIRA: (%) SRR
@) ‘e e e e ) s & SeR ?

(F) wIehT: () yare: () g (%) orfA:

o O O O O

(5) ‘= gaErae: A1’ - 58 AT A R ?
(F) Ao (@) R (O IFeFm () YRR
ST v T nl
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(6) TEREH: H: ? O
(F) dfmg: (@) TRA: (M gwrg: () v
A Rp— - — O
() V&, (@) Terd: () TR () TREY
(8) FaT: VoEE F: 3yf: ? O
(%) diga: (@) g (1) TR (9) T2
. USaTET SEHaHTEEn 39 |

(1) “RrHd: $ 99 T4 ?

(2) ey s X g afma: ?
() FAYQH g Frme: | ggl ?
4) ErEd: F 99 gH: vad ?

Y PR—— @ e —
O —— e —
o S

wufadd goa |
() SrsEy
o —
R i T ——
@

waraes i o |
(1) egemdn; e —
(3) R @
YEfgauari e wehrstq sfad ug facar weara t=ad |

(8, %, higam:, %, femdy)

(1) R fuamey sifEraf
) <« g519 7T HEmW:|
(3) =R gEEEH: 7|
(4) RIS ufET: T gae: |
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oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

---------------------------------------------------------------------------

(1) Dhritarashtra was the father of Kauravas.
(JTTg BRE T )
(2) Ghatotkacha brings the message of Janardana.
(VR SR W &+ -TY)
(3) We are not the killer of an envoy.
(g gaEas A1)
(4) Ghatotkacha bows to Dhritarashtra.
(T YT W+ )
10. STTFEHETEAT STTT foE |
(1) What does Ghatotkacha advise Shakunito do ?
(2) Why does Ghatotkacha call Duryodhana more cruel than a demon ?
(3) Describe Arjuna’s lamentation on Abhimanyu’s death.
11. IrgFervTeTay wiw feui foraa |
(1) Characterisation of Ghatotkacha.
(2) Message conveyed by Shrikrishna.

Activity
® Read and enact this play. OR Enact this play orally.
® Getand watch C.D. available of the plays written by Bhasa.

T v T 19 I
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% 5. T[UTERR ST %

Poet Dandi is well-known as prose-writer in Sanskrit literature. He has written a prose-work
named SUFHARARGH, Its theme is imagjnative. Ten Kumaras, as it was decided, start travelling in ten
different directions. During the journey, whatever every Kumara has experienced is described in ten
T4 s (sections) of this work. In the sixth I=4TH, Mantragupta describes his own experiences of
journey. At this juncture, he narrates the story of Shaktikumara. This story has been edited and
presented here in brief.

Man and woman are two wheels of a chariot in the form of household life. As it is essential to have
both the wheels of a chariot similar in shape and size, similarly man and woman working (acting) as
wheels ofhouse hold-chariot should also be similar in thought and virtues. Shaktikumara, the hero of
the story, is endowed with good qualitics. Hence, he wants to marry a girl, having good qualitics similar
to him. He has made a plan to find out a qualitative girl ofhis own choice. As per his plan, a girl who can
prepare and feed various food items from only one ¥¥ (about 2kgs.) paddy is a virtuous girl. After
finding such a girl, he would put a proposal (of) marriage and if she agrees he will marry her.

Shaktikumara, who was moving in different countries in search ofa virtuous girl, finds one girl,
living in Kanchinagar situated on the bank of river Kavery. The girl, uging her extraordinary intellect,
prepares various food items and pleases Shaktikumara by feeding him those items with love. Thus the
girl succeeds in the test. Shaktikumara puts a proposal of marriage and marries her after her consent.
The moral of the story is that in spite of want of things, a good (virtuous) person with excellent gkill can
get desired happiness. Active past participles used in this lesson are also to be noted.

HSG TR 1 Toh: S ga: wideafa 1 | 9 =1 wwiae o gifaufaad af
Wiaewe FaamTT=: - I TRIEEAMAN, SFATERURRIv = @9 | 7o JoEdl a3
faraatife

;W e forard s gt s fafaur Jum W) T § FRdde
THITG: | 317 |: [ T yor FrriAen] e | 96 T: SaerRiing: Wisfawad - AFea
TRAH, g | aodil Tie RaewsE Fie, TR Tt ey | | a e S |
e - ARG T P M 3177 F-THER | =gy ?

aa.maﬂﬁqﬁlawmﬁwmaﬁagammﬁml
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qq: SR T G AT Her A, WA, T ST T | 7 GHE IRgEEt it ae,
STHEAT | 3T QU IIUEAT: JU% Gool: |

TUGAT, T |1 UM, YOO Arsirel Toierrd fashg oy ST | a6 o, O
frrefts, 7 et oeR 3fa = unif frafedert |

Ul SIS | TG 91 UG 16 Sia YEfaaadl, SWidhd sl = M
TiwTet | STedad Hea quga: fagT: Toun: | ah: FRAI S YHiael HOmgRE
Tafdver: Yufaen o o o= A 9 WISk U <fY S = shiaadt | a9 = fafaents srestt
qrfgaa |

A= SRR 91 1 {EeH sifaed woH TG Fafeasd | a0: Sy ae st
TRRRYE WISt gadred e srosiTod 3TF=sd |

e T Hreurdt fafaui ggreit av e stfd: derelamt e | ya g afe
STt TA AT SHET Hdl | T AT VIRl e =i fafaut saesm
Torfadert st gfa T wfdgar: faarees e S | = wEied T q faftege=
TR |

Glossary

Noun : (Masc.) ﬁ‘fﬁ'ﬂﬂ‘ : son of a merchant TRT: wife (noun TR in masculine gender always
used in plural and gives feminine meaning - wife) TUE#: rice-grains T9: husk of grains 3171d4: sun-
shine T@UTERTT: goldsmith HWMF: coal WETE: proposal.

(Fem.) : Wl wife Wefd: permission, cosent 1ot paddy &S nurse

(Neuw.) : HISEIIOY ancient city/town situated in South India ST skill, cleverness
YT grain THTSH wood 747 fuel YITahH vegetable Ta ghee T4 curd =455 food item

Pronoun : T&: (m.) one T&T: (£) her TATH (£) to this A1 (£.) to her & your (optional form of
E) T (m.) by/with this €T (f) she T (m,) to them T (m.n.) from it & (m.) by him
et (m.n.) for hin/it ¥R (m.n.) in it &= (f) by her

Adjective : @@ 1o ( SETex ) of one's own (life) grfavifaa® (&% ) in the twenty second
(year) T[UTER ( WA ) to virtuous/having good qualities (wife) TarerysoTy waht ( o ) to
one having less ornaments (girl) =19 ( 3MENH ) cooked (prepared) (meal) TEAHTHAY
( &= ) just one Prastha (round about two kilograms) grain Sf-g@at highly intelligent THTET
RG] ( WHT ) on levelled and clean (ground/soil) S®itghd ( ST& ) in hot (water) STedtaEr
(@ Te ) within short (time) ¥¥= (38T ) when (food) was prepared VG Tt
( atfaer® ) to that (guest) who had taken bath fafErem=my ( wgrei=m ) of various (food items)
Weera e ( &= ) with (grain) measuring one Prastha.

Adverb : 9I=T when TaT then UshaT once, one day FTeHT near 2ATHfT saying Om (yes)-Word
Om in Sanskrit language conveys the meaning of acceptance (yes). 37Hehd_very often.

Compounds : 3fSTH: (FE: To0: - =t Tegen) | SRR (IN: T, AoH-garan
YT ) | STTETUIRRION (7 STTET - SFTTETH, T2 TYeH | FTIEY O F=: | SATTEEON,
agelife) FTIETON = HFH SR1: SATETUER:;, TR - SFTIERURRO - Sgailfe) | o=
(T 3, e - Wt wegew) | Fugenfer: (foen wifer: 30 4 - sigaiife) | SRuswm™ (SR
YU - TRl AegeN) | HEUIRTTT (FEA: 9 - HEUH, T& Q) FEiE T,

TuTE T 21 I
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i - wt aeqen) | foreryeony (fawe syl awn: 1, o - sgeiife) | SRl (F99 9rg, 7 -
w3t acged) |, faae e (fqarw waE:, T - TR Tgey) | A (S w=:, oF -
ST 7T ) | TR[EH (T T, - RS acgey) | WeNforauieH (et rat 37 /e, T - IgHie) |
FUTERE (FO1: T o AFR: FONFER:, T, - FHURE) | UGS (9= T, 99 - 9t
YN | FGH (T &, T - i qegen) | YIReRye T STRR: - WSSt qegey,
iR o =1 g - Sgeife) | eRedteT (a7 Wieaw, Jatead, grn wegey), Jaeted 9 a5
3N, gauledteT™ - HHURE) | WeFRrad (MsH e - T 7%y | ORET (O ¥,
T - ST Ty | FRRfaT (yeds R, O - gt aqey) | WERY (s TR - ISt
ages) |

Participle : (€.4.%.) I&4T saying, talking TG acquiring WFITH taking
YT extinguishing WS sending ( &.4.F. ) Uia=: entered 3MT=1: fallen into THI:
arrived 3ATYT: defeated Foam did THIFE: lured 3THEH attracted ( FHAR 4.3, ) &=l heated
Iaaadl said/spoke Fafeaadl informed wenfeaast washed/cleaned WisTwrasT threw/put Shiaaet
bought WraTfeaad! prepared aftiaas! made/prepared faxfaaadl made, composed FHaar did.
(%.%. ) WIS to make one eat T&@RTH for selling FAGH for bathing

Root : first Gana (Parasmaipada) Wi + & to stay, to live ( wferaafa) ¥ to wander,
to move ( WA ) I + T to marry ( SgAs(A ) 7 to take, to lead (74T )

Sixth Gana (Parasmaipada) ﬁ’l?-[to meet ( i)

(Atmanedpada) & to obtain, to gain ( fa==a )
Tenth Gana (Parasmaipada) f&= to think ( farafer ) ¥g to rub ( @zt )

Notes

1. Meaning : Ta=Imara=1: started worrying 3@ UI[UIGRIUT to those, having wife devoid of
suitable (favourable) virtues &= I may get W@ far=irl having thought deeply ST at the end
of clothes fU--g¥NTeA: he, who has tied paddy SRIEUT to get a wife TUEHEITHYA: impressed by
prosperity in the form of beauty @Rd@IH_ so her WedTH WwWal if she agrees
TATH Sg@etd I will marry her 3118 spoke ITTTeTwee= with one Prastha paddy 2ifHfa 3&@T saying
Om, accepting 3Tad Tt heated in sunshine AT 31924 rubbed, grinded it ATSTEH to clean,
to wash & axad! said to wet-nurse 3T&T bring STei=t UaTfeTaardl washed with water RaaT:
HSSTAT: were cooked §-EFTH YT extinguishing wood FSTTEI to coals Aaf+: for these
who need it &TEI@T through wet-nurse YAMATERYEY with drinks and snacks ga@fgarad rice
cooked with ghee Y&t T afta 3ifaddt when the guest completed his meal ST5S1 food items
TATEETEATY also of a betel TOTEET with richness of qualities S+=TH Wit towards girl =T @iighd
UEaTa when the girl accepted the proposal fafe/ad according to rites STS=T marrying.

2. Sandhi : FRFIR T (ARRFIAR: TH) | ¥ I (F: 790 | Woews (vfEe: 7= |
Wsfaraag (9: sIfaEq) | § 90 (§: ) | Jrsasavgen: (gUsd: Tugan:) | Fea (FRE 1) |

s Tod (e ) |
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Exercise

1. onifafaasa: fasmeva: wfaay 3wt famqa |

(1)

(2)

3)

C)

(5)

(6)

(7

@)

ST 98 yfaee; AREAR: faame=: |

(%) gifdsifaad (@) fwfaad () USfawiaan  (¥) wgfdafaan

afteys: formed S etvq 2

(%) oSG (@) fommEE () SRURE
gfgmt H2 e FF Tt ?

(%) sl (@) sy () =R
U Fwia ol fore sTrfraad 2

(F) T (@) s () ST
H1 e e Sfard vaw T fafeqad ?

(F) FgEoE (W) AEEOE (7)) HiSHE
T el e S ff waerdt ?

(%) FOMGEE, (@) Fr2 () e

HISHI H~IdT H& HALT Fl ?

(&) A (@) dreere (M) R
A fafay Srest o forfaaad! ?

(%) @HREA gfgaed (@) Hidd T84

(T7) WRIUifHdT u= (9 TR ¥

2. UHATET HHavEay I |

(1)
2
&)
)
©)

Ay T fehe AT ?

I Y Cohel TRIHAR: F1 TAw: 2
AfRFAR: Forergaon FAR Fa1 T ?
T UG hel F&feword! 2

A= geratHi JuiH e w-n T waadt 2

TS @
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(9) ¥Tugu=

(=) TwEE o

(¥) A,

(°1) =™

(¥) A,

(=) fae—e

o O O O O O O O

23.
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3. FHgauasn forad |
(l)m: ooooooooooooooo (2) W ooooooooooooooo
(3)maﬁ§l1 ............... (4)WT ...............
(S)W --------------- (6)ﬁaﬁaaﬁ ---------------
4. wfufa=dd Foa |

(1) A merchant's son named Shaktikumara was living.

(afeyy wfempar M+ 99)

(2) Atthe wellhe saw a girl having few omaments.

(T T fatenpm $Ad )

(3) She took merchant's son to her house.

(Afeym @ &+ +f)
(4) Wealth is obtained throughit.

(7 ' o)
(5) [bring vegetable, ghee and oil for money.

(99 96 90 9@ 9 M+ )

24 Sanskrit 10
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8. FEUINET IAUNT foEa |

(1) What does Shaktikumara think when he became twenty two years old ?

(2) What was Shaktikumara's planning to test an excellent girl ?

(3) Which things does the girl sell ? What does she get in retumn ?

(4) Inwhat waydid the girl ncrease Shaktikumara's liking for meal ?

(5) What attracted Shaktikumara to propose the girl for marriage ?
9. IFEINET g fewut foawm |

(1) Shaktikumara's planning for test

(2) Planning ofthe excellent girl
10. ATFEAUEAT ITAE Foa |

(1) e Tt Wy o fameatifa |

(2) THS | HEUAATT THIC: |

(3) wuiEwRE fashg HEigERad! |

(4) Swiid Sl 9 qF Tierad |

(5) rfaud wow g Frafeded |

Activity
®  Enlist virtues (good qualities) of an ideal citizen.

®  Make alist of food-items prepared from any grain.

TuTEt S 25 I
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e 6. HTBEUE: 4

In old-age educational system of India, vicinity of preceptor and disciple was of great importance.
As it was the tradition that a student had to reside in Gurukula for his studies and so both of them had
a chance to stay together for the whole day. Gurm used to preach the pupil at any time and any place. As
a result, (along with regular syllabus) a student used to get a chance to acquire knowledge sometimes
naturally or sometimes suddenly. Today also this tradition has been preserved in Gurukulas and
Pathashalas following age old methods ofteaching and leaming of Sanskrit. One of such incidents is
presented in this lesson. Guru, while moving on the bank ofa river with his disciple, suddenly watches
a piece ofwood floating on water in the river. At once Guru's sharp mtellect (mind) becomes active to
mmpart very significant knowledge to his disciple. The knowledge preached by Gura to his disciple (at
that time and place) is very applicable even today.

Floating is an inherent property of wood. Fortunately it has reached to a river meeting the sea. So
naturally this piece of wood is ucky enough to reach the sea, a treasure of jewels. But learned Gurn can
see even obstacles in this path obtained through luck by chance. Pointing out these obstacles, Guru
informs his disciple that if the piece of wood keeps protecting itself from these obstacles, then and then
only it can reach the sea, otherwise not.

Here, Guru has used beautifiil metaphor by imaging a man as a piece of wood. and thus preached
hiz disciple in a very simple way. Guru preaches that a man, who saves himself from four kinds of

obstacles arising in his life, can only have the chance to reach the ocean of happiness.

TETRIK T Te: R 9% wi9M: AR € SEOqaR | Hear e S1a,
foreE - It SYETe T W WE Wieefd, TReg TRl X Heran, MR s e,
AT, TS FErAfd SR fae: 7 18y a @)

e Sufenfa fire | 98 99 wHan: Sy wreavel 19| 3 e StaHg T4 | 9fiER:
TaRE; | T3 TIEE S qgid | TR IRan shar siew: Hree ¢ gEgl $aRed TR
Favd g A, S I e 7 waf< |

St wigen: foe: swawifa firs; sg=eq

T TG - TEren Sfem er-far- v ea:
HIOeT: Wit 1 TRy SevTa T SR - - = S
Had wafa: | Iegas] ARRGA: Ra-n: wafd, qaify
o Wad Herar a1 @) smeR-fEr- sanfey wad
Tafaeq: faet; waft aq Freuveedr: 94 gEed 993
e 7 WA |

TR SEeR: TREU @ | FAY T
FEN: FaAa AR ol | g W et v 24 |
VI | W1: Sl iR SIS RN, (e
Faf-a o AR st @ | Fafsa: s gaed |

- 'Y

HERETR W = A |
YR, ST ST TATGHET dRRH g
TATA TSN ST wiva | g e o =fe:
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FIAT T YN | 3T T Taa T T ARG WA T HLoira) wafe | 4 < ey afoa:
Wi T 9t At TeRior v ufta: swfa | awi wfa: st saf | T ganfesd SuRas
I R |

RERT faaem @ TeeafadnT: | grraadn 9Ra fae: 1@ o durags g s\l
T : | T AfS Hid 5: Tndaee shraaeq a1 aian wiagar safh, w@sfy &t (afEm) -
- (T8 - Forgaa: Sl IF9 gE@ < Ui <A HaRETs 7 Wi |

=g : faerem: Waran: S: IR G@T = QUi ITeHE HUREY TR STavS Hregai |

Glossary
Noun : (Masc.) ®TS@UE: piece of wood 31/& : whirlpool.

(Fem.) : €&Ta sticking, joining FeR=aT sinking WafH: activity 27e¥@IST game of dice, gambling

(Neu.) : ¥®aH _having form of affection e life TUaTH drinking of wine/liquor THRGHHUR]
eating oftobacco ferg@@¥ turning away face from a thing,

Pronoun : &<+ some one Wour‘a{ (m.) who, what (here those) & (m.) they T¥ (m.) in
the midst of them

Adjective : o ( HIS@UEY ) to (a piece of wood) being taken away Tentd ( ufRamt )
in one's (family) ST ( f&&T: ) four (obstacles) @igyT: ( 7&&T: ) of what kind (obstacles) TE&TH
(|9=H) to ocean of joy WrHIAah: ( SIE8: ) social (dealings) WREU: ( S@@N: ) burdensome
qferer: (¥: ) (man) who is fallen @G (WA ) like that (effort) 3Tame ( GERETRT )
(to ocean in form of world) full of joy.

Adverb : | with 317 also ¥9 like @ there W named A: in fact T but & still
=i if Tt although W everywhere aif&: out Ufi: on all sides T or Taa¥ constant

Compound : FTSEVE; (FTSH GUS; - WS TIFW) | TFRAL (TFT: T, qReH_ - Wt
YY) | TAYATR YT (ST Foe s, O - WSt ey ) | THTAN (T A, A6 - weat Teged) |
R (IR STIeR, O - Weal eqey) | STecaraar (ST radm - Wt 7cqey) | JaeEy:
(WATE: T T8 W: - SglifE) | FEET (FE: T 99 9: - 9gHifE) | Freer: (F w9 A9 | -
TEAE) | @YU (FET IO - T Tgey) | SRS (HOR: 9 9% |2, 7 - agaife) | ey
(T T 7@ 7, AT - T | SRR : (SER: 7 F121 = 973 9 (- STER-Fg1-sranfy,
TR §F), SERFEeE onfs: a5 3 - wgaife) | wafaww: (vafy: w9 7% 9 - sgafe) |
eI (Y@ &1 I8 9:, T -agaig) | IET: (9R: T I 9: - FgHlTe) | SOasy, (Har:
T T5:, T - HUYURA) | AHRIST (ST KIS - TSI TYEY) | TARGHETIR] (THE!: W0, -
T TYEY) | SREH (IR W - WS qgeN) | AHesiE (A Siad, i - T aegEy) |
FTECETT (STad: Y@: T Y, A - qgAire) | goneee, (FEH, Ak T W - g,
(Fgaife), gaEfe: ® TG ¥, T - dgalfe) | TEfaum (e aw:, 7o - < awgen) |
I (HT9E TN, T - WG TYTH) | TS erdnT: (M S (- T, Wt aegey),
s fai: - geaHt aege) |

Participle : (.. ) ¥aar: should be served FTUftaT: should be done ( &.4. % ) 3ufae:
is seated 270feTa: expected Fafta: plunged, sunk uftr: fallen TET obstructed T protected

(%% ) ureH for getting FTIH for coming
“hGEUE: 27
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Root : First Gana (Parasmaipada) &% ( &&fd ) to flow W= > g=g ( g=3fa ) to ask 31§
( 31Efa) to be worthy of

Sixth Gana 39 + 91 ( 9ufgwrfa ) to preach, to teach

Notes

1. Meaning : We91a Showing Wra=fd will attain/reach WIITLEA due to great heaviness
JATaaaTaar to be caught in whirlpool SIw@TT: four (m.) = Ye¥: may not be e Sitawa: living a life
F@quiy full of happiness IT&H: we can be §a+ in attending upon vTfa 2Afas™ surpassing

capacity 7 Waid_ may not happen 3T due to excessive heaviness st (they) sink gemeEif
etcetera STTETYATT become whirlpool % floating Far@=: living ®wi: WaT: we become

capable TSV due to selfishness TIUEINT because of anger 7El ( URER )-1e1 (&% )-
fagaa: separated from river (family) water (affection) WieAIfe acquires

2. Sandhi : TESEEEREART F@R foe: (AT 9 3fd F@R: foen) | e (7w
371 | FTSETS 59 (FTSEUST: T9) | Wadlfa (Waf< 3fa) | SEgasg (I%ga: T) | HIfSh] SHeRgR:
(TR HORR:) | YREAr Yafd (YREd: safy) | gae (WA wa) | onfar wafa (enifm:
i) | HIOET WAt (Foig: wafa) | Jaed (T6: §) | TR (7 s@f=) | wisfy (w0 afr) |

Exercise

1. sreifaReea: fraeia: anfae 3wt faa |
(1) “owers Te: frsd 4 <efafa ?
(%) TNUETEY (W) FrS@USH () weaT (W) THTENY
(2) < §e HE: Higw: 39 H: ?
(%) Saq @ (@) = (Mg (9) IS @
(3) wIfSERT SEER: o STufEmEl wafa ?
(F) @ (@) Poweg (1) weiw (%) fg:@
(4) Ful A Il S watd 2
(&) vauemd, (W) SFEAseEe, (1) SEgieEr (51) R

) TE

o O O O O
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© S-S O
(%) TfEam, (@) HERIg (M) FTERE, (¥ FAET

O — .. O
(%) B (|) HeF: (1) FER (=) Vet

®) R SR A | O
(%) wom (@) wag;: (1) WA, (%) oIy,

©) T foe s | O
(%) Th: (@) 9« () 73: (%) I=@R:

THATET HEHAUNEN ST |

(1) T%: $F TAA: AR 2

(2) % A Iufefd ?

(3) varEEy TiEn f& 9= fi ?

(4) I 1: TR T i ?
(5) Toewfem: S gy WK wrgata ?
FaaUEmK o |

...............

---------------

RoEvS: 29
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Y@ ATOT Qe &Rad |

(1) Who does not deserve real happiness ?

(2) Why has author compared man with a piece of wood ?

(3) Which obstacles can be there for a piece of wood to reach the ocean ?
(4) Explain the obstacle &AM (falling in whirlpoo).

faurgd gureiier daeEd |

ED EC |

(1) SrEddTa (1) iEmy iy

(2) i G (2) WHISTHAEFRI TR HF
(3) Sifadn: (3) YUY Hdd IdTq

4) & (@) STRREH 499 "ad yaqra:

(5) T o WA QIOmAry 3T Ao |

Activity
®  Prepare alist of vices related to man and write the harm caused by it.
@  Enlist the names of famous persons who have become great leaving bad habits.
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¥ 7. GG 3%

[geg Wifyd G | That which is said well is I (epigram). Inexhaustible treasure of
epigrams is found in Sanskrit. The literate believe that e 301 TN f-sier] 31— GWIfNaH | There
are three gems on the earth - water, food and wise sayings. As water and food are inevitable for
mankind so is epigram also inevitable.

Sanskrit epigrams introduce not only Indian culture or people, but they also infroduce human
culture. Hence they guide every humanlife beyond the place and time. It is an undertaking (approach) to
establish valiues in hnman life. Like a friend, these epigrams help in character building of a person. These
epigrams also supply beautifill illustrations of the fact that how can a man experience happiness and joy
by following (practising) things which are worthy to be grasped in life.It is a special feature of epigram
to convey (contain) ocean of wisdom in a small vessel

Seven epigrams are presented here which beautifully describe the value of good people's words,
usefulness of trees, acquisition of virtues with efforts, loss cansed by unstable minded person, means of
examining man, worth following virtues of great persons and nature of resolute person are presented
here. With a view to impart moral values, good qualities and life skills in students who are citizens of
tomorrow, these Subhashitas are presented here.

e aTcret M </ A FErw 120

R e 9 9o FJear a9 |
TrraTeae STOTN: e T[URTSEY: 113 )

: MO\ — e e . I
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&0] T : U T T P &0 A0 |
e T THEISTY Wt 14 1

o7 9gf4: ek TieTd
fFrerfu-=SeA-am-aren: |
qen 9gf: geu: Tiead
A Tier IO HHOT 115 1
g TH: Ty ofiH:
Y Y TAY FI; |
e ; gfeafarey
forshTaeRRiY Weesa: 1611

YRR 7 G foesvee -

Yy TereAfegan: foAf< A |
foe: g TRfY wfae=sr:

YR FrHsH = giestt-a 071

Glossary

Noun (Masc.) : ¥199: oath $1e1: mountain WHTE: grace, favour q&H: person (In Sanskrit
language word J%N: is used for every human being - i.e. for both 'man’ and 'woman’). @H1: battle
=T4: statesmanship, polity 3TSs=4: Hanuman, son of Anjana

(Fem.) : ST ease BT shade fITET big stone

(Neu.) : 318 letter or alphabet ' 3’ etc. FaH gold 3[@H knowledge ¥ character

Pronoun : % (n. m.) Bywhom

Adjective : Rrenfaiaany ( 318 ) (letter) written on stone weresTATEAad: ( HETIE: )
(huge tree) full of fruits and shade

Adverb : 3181 below, down 31814 just today

Compound : Tyrenfafey (faemat fafaay - gt acqey) | Aegy: (WM 9’ 38: -
FHYRA) | FerSAEAAd: (FAH 9 B 9 (-Her=oHd, T 55), Feresanam gaf-ad:, T -
AT YT | ORI : ([O1: 9 S: 9, T4 - TR 58) | Tafafae (sraferd ok o=
b -afeeatad: - ageifg), 7 =afeated: 7@ - 79 aqe) | feNvseraare:, (fedv =
BT T AM: T TS o FEdoraermarsTi, §: S 55) | fasmrasdy (far o aq #eEe, 9y -
FRU) | Stfafaqen: (g fgom: - awt acqes) | faswds (s 39, T - TouHt 7o) |
farefagan: (fae: fagar: - goten aoqey) | SAHSHT: (3T9: 9 o1°t <i9:, § - HHURA) |

Participle : (.4, %. ) Wiaq_ told fef@adq written ¥%: one, who is angry/enraged
T pleased/satisfied ( e, ) Afaas1: should be served ( €.4.8. ) W having begun.

Root : (First Gana) (Parasmaipada) f&t + ¥ ( farmfet ) to pause, to stop Ui + &) ( uRwtleT )
to give up, to abandon.
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1. Meaning : 9f&: by good men 318{&: by wicked/bad men 3TRI=4 is placed T Wegar
with great effort &T0TTer: @ within a moment it is made to fall down mﬁﬂ'l?ﬁ'ﬁlﬁf: similarly
soul in matter of vices and virtues (one finds difficult to rise up to acuire virtue but easy to fall down to
be acquainted with vices) 3reTaft@ratewed having disturbed mind =i qf: by four ways U{ie=rd is
examined FrdursSearaars™: by rubbing, cutting, heating and striking HUT by action U in
difficulties wiammafturey in keeping promises farsT=renTdy in vigorous deeds W& may you be
U 1 @e faet@a 9 persons do not start being afraid of obstacles WeaT: middle ones
faet: ufeg=mm: facing troubles

2. Sandhi : Sferg (FfE: ) | T9IITT (AR 3AfT) | Sfaaen Aere: (Sfaas: weEe:) |
e =BT (7 AR BT | GO (&0 319:) | TATH (T W) | FERIsTy (yEre: afe) 1 woig
(F0f: ) | WarSSg: (W Sea:) | TR (F: i) |

(1) dfg: e Hiw Higee ?

(F) F=eH (@) 5
(2) W& I e F SR ?

(F) ot (@) T
(3) TeHafAaTE YHE: Fg: ?

(F) I (@) <&
(4) oN: T e ?

(F) diem (@) wm
5 e

(F) Ry (@) Ty
R I p— -

(F) dm (@) ¥
(1) &: % T YR ?

(F) 3@t (@) T
®) % & w7 uiEeta ?

(F) weFweT (@) e

AT

Exercise

1. fawetva: wgfeaay 3wt fomr fomeam |

(1) TR

(M ¥

(1) TN

() 93

(TT) Ty

(1) ST

() Aei

(1) \H=IST:

(%) ey

I

(%) ghea:

(1) FHAFT

() ey

(%) T

() ¥

(1) STHSHT:

o o0 O O O O O O

33.
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Tohv ATaaT HehayTarEaT SO |

(1) ¥: v s fefaaaet wafa ?

(2) Toren +d It SR ?

(3) TOF F: Wiemd ?

@ = T F ufitest< ?

STFAUTHER T4 |
(1) How is gold tested ?
(2) 'Who should be the ideals in difficulty and keeping promises ? Why ?
(3) How is aman, not starting any activity, known as ?
T FAE e e foraa |
(1) T =g F ek e
Frremio-=e-am-area: |
() ofaTer nege: Ho-SE-gHtad: |
IfE LaTehet e woTn % |

Activity
@ Collect other Sanskrit Subhashitas similar to these.
® Memorise and understand the meaning of other 2/4 Sanskrit Subhashitas.
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3% 8. WfdTS: T 3

In this world, good and bad incidents happen at every place and every moment. Various objects

existing on the earth in context with each other are becoming witnesses of these incidents. Non-living
objects like stones etc and living beings like birds, animals, humanbeings have the chance to witness
these happenings.

Because of one's peculiarity, these witnessing objects play different role. Non-living objects like
stone, without doing any thing, become witness of any incident. Beasts like cow etc. run away from
place of accident and try to save themselves. Nothing else can be expected from both of them except
this type of behaviour. But man's situation is a little different from them, such as-a person witnessing
accident feels sorrow for the afflicted person. He also becomes active to help the victim and thus
performs his duty. He also tries to learn a lesson from it.

Now-a-days due to heavy traffic many road-accidents take place. In this situation many things are
expected from the eye-witness but they are not fulfilled. So it is the duty of a witness person that he
should be ready to perform his duty. The lesson presented here in dialogue form suggests

the same.

(AT SIEAETE: e Wik % % waf, i =9 d st 3t faremfuse Triagiat
TR a5 1)

YAld: - o | AR were gele: A wef ) a9 W Teedt Seuandi:, Tened: e
Tt = witdw: vaf= | foF © st oq sfearn: geeman: a=s wd sty
o=t firt =5 TRl |

FA: - TSI | Yo YAy 99 yeaed: o gt ?

T - TERISag SToRT: 9i, o W iRt sy et 7 st | o @ ade frsta

A - Wea: e e fob e ?

Ytd: - A ST SR &6 WgHai- | 37 Se-Teeer gt Hef-d |

;- W aefa WAk TaRd: weg eea: ufk)  wwg s w9fs: armErsty afg
TRARYAN R U, afs gRE 9 |

UHld: - Segatg Ao 9 WIS 59 od, 11 | Gelearn: walt e Fafersd s strefa |

A - I I i At @i ?

U - Wgw HEd i g | 9T @ g gfaa wfagesta, gen = giea: | o

TeeTa denrd g:fad v g agew g arfa: Fofar yald | 7 T Ty sfte
e 3119 §:@ 1 STV, |: I A1, 31U g W2 T T3 | Fal 7§ It e

I Y@ A IgHE(d |

;- e ware | Ay sgen sTafifad gEe I S wvaar g ang At | fade s
fepmfeg ?

WIS W e 35 I
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;- fgdte sl g shdeaw frafe: | gelem: sM: W=t slwureratya: wia: wafd
¥ 7 3 : TTER: TR | T e halfad as e STayashal vafd =, @i
Ay T Sl vafd | a7 g YE Sae wafa i1 o aiEne:
STIVHEEANTE T8 To8i: e waiq | gelemn: WIfoT: A= TAgst hdedd |
T3 ; aed; o waer frafe: Sl wa |

Ha: - g e feia, aq s el ws; oeR ?

Tt - it e A s | e Hed SuTer YT : S Wed | I61 9 e
e Witgen: wam: 9 Faed WHIRRR: ETHAN: TR THSAMN: Shisag
AT YT 3181 | foeT SRl geieT 1 vaifa | 99 Seafad Sed Ffe: wRv Hafd |
W1 Ffe: e | et ageit qfewd T Ty wimifa sreisfy e @ |

FAld: - WY HiYd | v i ' wde feearsfy, grngawsty aft a4
HEUE 7 YA &7 9% AT 7 ;|

Glossary

Noun (Masc.) W&T: stone £&T: noise SUNN: treatment URSH: kinsman/relative
Tar4: helper

(Fem.) : Ff€: mistake, short coming FHeT accident

(Neuw.) : 999 fear (Noun, Y9 is neuter in Sanskrit, whereas masculine in Gujarati. ) ¥&¥ blood
SeTera] hospital, dispensary

Pronoun : T (m.) allthese @1 (n.) those @1 (n.) who, which 3 (m.) by whom @& (m.n.)
his, its 7€ his 9 we

Adjectives : Sfeerard ( &7 ) arisen (by noise) fafereny ( %@ ) of three kinds (work) @if
Fafaenfsr (@ maifor) those three (activities) Worny ( @Td™ ) first (action, step) Wrerre §:faay
(S) to (a person) afflicted and sad e ( @TE9 ) second (work) 3fer: ( 3a=: ) proper

(treatment) & TIY ( T&IH) one's own (blood) Taradq (&TEH ) third (work) ATEIIH

( Af€9) to such mistake/fault

Adverb : UTa: generally 994 as it is @f& then @ indeed, really 217§ but ¥ar f& because
QAT as it is TEUT often WE: immediately TS always el at some time

Compound : TEUEd: (W&T: g i - agsitfe) | (Here g means type/kind - so objects
like stones are called TEUIfE.) STeUar: (S1S: A U4 <1, § - FHHURHA) | SRR (A : TIeH,
TN - W1 dcqeN) | g Agdfa: (@™ gyfd: - w81 acqen) | drewsd (Ved T,

T - AT TGEw) | GHEATRAY, (SHTE W:, 9 - a1 wgey) | Hieueafya: (sl Jed:
(- simyTer:, wedi acgey ), simurer f3ra: - fadran aagew) | siremfia: (s mfta: - st acgew) |

Participle : ( €.4.%. ) Y& becoming e going ( f&.55. ) ara=a™ should be given FTasar
should be known WIwTea: should be acquired ( #.%. 5 ) Si¥aw is said

Root : (First Gana) (Parasmaipada) ¥ ( 92f& ) to happen, to occur &g ( &mafe ) to run.
36 Sanskrit 10
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Notes

1. Meaning : WTa: ! O brother ! (Vocative case) T4: |ITEIUT: three witnesses WIH oA aq.
first of all say S, @HEl: are able to do @9 fawsf remain stable (stay as they are) Fega:
waf are dull & @afg: some intelligent T §:@+ §:f@a: unhappy/sad on seeing other's
pain/sorrow WIGGASI is able to be T& & GE: happy in other's joy/pleasure FTurar Wafd is
to be done Sita U¥a 31 even if seeing a person U¥AAT WAT watched by me §-@ayaufed [ have
experienced pain SNETEATSA: approached to hospital HFEEETLWW: following duty §:@9
ATUE: experiencing pain UTEH 3T&1H: we can get WY HUay well said WA €= being
witness Seed fag: performing duty ¥ WISTH: we cannot get

2. Sandhi : TERIGHT STSuef: (WEHRISH: Ui :) | Agendfa (wgen: = gfa) 1 =sfy (5=
M) | TEEERy (WEUed: ) | qigue (qfEon: =) | ey (WE: ) | wHast (A s |

T (T: TF) | O @ (WS O9) | g vfegeda (3faa: wiege, s®fa) | s wafa
(T vard) | sersta (s aaf) | yws v (vwer: ) | TeEgrsty (Fregs: @fa)

IS (gEH STgMe: ) |

Exercise
1. fomet: wgfaay sot faqa |
(1) < @4 feai g auei: 79 ?

() WE: (@) A= () TE: (=) ufgqur;
(2) TEIRd: T HIgE: WAt ?
() sr=a: (@) 9g64: (m swmgt:  (9) FgEa:
(3) GETIRT: 5 A AaA: ?
(%) TeH, (@) dwyres™, (M T () Yamearmy
C)
(%) g (@) @H: (M) geH () @
(5) Wy Agsv wea fme wae: weofE: ?
() Smred (@) yurad (Mgawed  (9) i<
(6) : T 3 3:fEm: wiagefa ?
(%) W (@) 980 () AT (®) T=R:
(7) wfaryere A fadid = fg afia 2
(F) smif@: (@) @ () W (W) e e
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TehaTaa s HEhawWIe Ay 39 |

(1) gee: |fEor: & wai-d ?

(2) =T Sferar v oiian: wvE: fF Fafa ?

(3) e el i a2

(4) Hdoad Taig: & SR ?
3T WA gl W < [orad |

N

G I —

(S)Hﬁm --------------- (6)W: uuuuuuuuuuuuuuu
. wfufedd ow |

ooooooooooooooo

Tanfgaaermi warEaEr e |

() Ssusml: i waf<)

(2) o: HSARYE gL ¥af |

(3) oI g:fad Sftet gea F: T Faiq)

Tafgauemi wH wehrs sfud ue famr vt wmad |

(T, HET;, HEAW, FH, &)

(1) 99E: & HgAg9Ef= |

() TIH: Fdeaw Frafe: Fia:|

(3) o Rui g 7 W)

(@) gefem: Wy e T A: |

. WS W ATttt e |

(1) Anaccident does not occur without reason.
(FR0 foamr gofew 7 )

(2) Owurs are three duties.

(srerg T wd=a e
38 Sanskrit 10
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(3) Stones are inanimate.
(TR 3= %)
(4) Man experiences happiness and sorrow.
(Ve §@ 9 @ g+ ¥)
8. PFrafafEarmt v Iwior sngrevmar e |
(1) Who happens to be the witness of an accident ?
(2) Which manis considered to be an animal ?
(3) What are the three duties of a man, who has witnessed the accident ?
(4) Which man is compared with a stone ? why ?

Activity
@  Enlist emergency services to be done when accident occurs.
®  Write areport on an accident you have seen.

®  Prepare a chart of traffic rules.

‘H‘I‘fﬂl“l@: qaTA: 39 I
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i 9. LI 37 T e

In Sanskrit literary world Banabhatta is well reputed as best prose-writer. He lived in the first half
of T century, during the rule ofking Harshavardhana in Northern India. He was bormn in *Vatsa’ race.
His father’s name was Chitrabhanu and mother’s name was Rajadevi. He has written two prose works
named T9aRaq and FE=[. The theme of FGF is imaginative whereas that of g¥afE is
historical. In Harshacharita, some occasions of hig contemporary king Harshavardhana’s life are
narrated. In all there are eight sections in it, which are named as Uchchhvasa (3=581). The persent
excerpt is an editted version from the first SSERT of TG,

In the assembly of f&9% (grandfather) Brahma, Durvasa, while chanting the hymns of Samaveda,
quarrelled with another Rishi for some reason and made mistake in chanting of Mantras. This made
Saraswati laugh. On seeing Saraswati laughing, Durvasa was enraged. Loging his temparament in
anger, he cursed Saraswati to take birth on the earth. Frightened of Durvasa’s anger, other Righis kept
quiet (remained silent), but Brahma scolded Durvasa in harsh words, which is narrated in present
lesson.

Anger makes a man unable to discriminate good and bad. Hence, inspite of having eyes, he
behaves like ablind. The reactions and results of anger are pointed out here. Here are described the
things which a person, blind with anger, cannot see inspite of having eyes. Thus, the moral to stay away
from anger is beautifully given here.

mmwwwﬁwﬁmtm@aﬁwm Wﬁ‘ﬂ'{sﬂfﬂﬂml
w7 TY aaRsd o d // -
waa: | e T | shsamaeetad & =
SR AR S L A = . ‘
wyiea | fagean f& fuar gvafa wagea: ) U
A AU 3 T A Frwifefrt <
T RS R . : | SRR S
wd Tofa Freref )| s e e 'qai?rq'am
TR gfeRe Hitar gia: 74 e
TR | 9 TR TR, 7o gl N
SIeRITOT: TSN 3T TF S | :
1 fes e fivar e i Fiemewied
N FrEE T SFUERER e, aa
vaie: | A heafin W s, =
T | ST T WAL, T TR | TEH,
ST : TR, ST, ALz |
Tl TR O ReIReeda Seaehett SN+ | STfaa Ty
T Qi Trafela Sogw favgfa: | de 5= 3w awfa Fimg
TYIAYAR S ATheTd] | STl 7 T TR FHeersnad |
- THERR YeH-SEN
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Glossary
Noun (Masc.) : To@m™®: Brahma (According to mythology, Brahma is the creator of human
world. Hence he is called father of father.). 92g: drum'g-',af'ﬂT: name of a sage (well-known for his
anger) 319 object 3T&Tah: light TFT: attachment and redness F&t: nature f&waT=y: tree of poison
YIeTH: actor 3T&H: dress, attire.

(Fem.) : 3T9T direction g9 condition, behaviour Y& e eyebrow ¥AME necklace
Aafienar ability to carry load

Adjective : IT@TH ( WA ) to one (Saraswati) who is cursed FsaTIETTUAY
( T ) (dust) arose by horses in the form of senses f&ag G ) how (far) ﬁw( f&ran ) by pure
(intellect) TREEEYIEaT ( gfe: ) expert in finding fault with others (vision) Wﬁ!ﬂ
(wfd: ) polluted by anger (intellect) 3TfaIOT: ( ¥9: ) very angry, enrged &S ( ¥19: ) having
eyes (man) Fodar ( ferwgie: ) mannerless (tendency) SUITHY= ( =@ET ) by disturbed/devoid
ofpacification (mind}

Adverb : U3 afterwards Teha togethere & where 31-1(H afterwards TZd then

Compound : TEFTILLT (WF: T Ueg:, O - FHURT) | Wy@faa: (Wi 9faa: - g
ToIEw) | Seenameae - st wa atam: (- s, wHuRE), shsand: weenfaae -
T AGEW) | Faged: (Fa1 G5 31, T - ageife) | Fenifedfe (Frevier ot - ot
TYTY) | T TEhaA: (T9: 5 Torhd, T4l - TR 58 | UHshIeEr: (9 = 19 9, T8 - T
58) | HaquEr] (| 9 o q9:, T - FHYRG) | WS (W 9 - e, Wl
TLE), TR T (- TRy, TS TIeT), TEIMES T - Tl Tee) | SR,
(3T: qr:, T - WO YY) | AR RAA SRl (FEq 9 9 q9: (FHYRE), FEuE: 9R:
TEITAR: (TSt Aeqew), FENees Safusmar - wt qegen) | BT (R FHva -
T Tege) | e, (HTE R - T aqe) | Sewf (A B, 7 - e
Tqew) | TawaRuer (f9oe Uey:, T80 - Wt acqey) | Seaehall (T | qohell1 9 - Jaa
8 | o (g7 a9, 7% - WE qegey) | TRAne: (TR: T IAfe: - FHURS) | Jage (JaA
TR - el qegew) | g (Faoer gi: - west aegew) | ST (I J, T - T
AT | IR, (AT SHeT:, T - T W) |

Participle : (H.9.%. ) %4 seeing AT leaving ( &.9. 3. ) WgT: engaged.

Notes

1. Meaning : =& 374 TA blind in spite of having eyes GT& filling HEiTH seriously
Fare spoke, said ¥& O Brahmin ! (an address used for Durvasa) ®Te[@faa: practised by good
men T path Fef kills e[t pollutes 31&Tiary of those having sensitive senses, eyes
i by intellect FasEd: wise persons 3THd: Wd: a7 31 to real or false objects T UTa®A:
34 like water and fire 7918 in darkness Fa=& you are sinking FETAUTREE T ability to bear
the power of severe penance JUWTHiTEH tendency to find fault of others e TIvEld becomes
blind, gets destroyed SHTER=<(d encompasses, affects TIAY last ATIATEHEIH costume/dress of a
sage ( WZ%‘E)Wto many skills.

BT 3T TF 41 I
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2. Sandhi : TramRY FgHRET (frare: TEAUeeT @) | TyRfaRsT (ARt o) |
Ite (37 @) | e wea (Fefa T: ) | Seden (98 S | T A (T ) 19
() ) | T ARG (TA TR ) | YHRIEE RS (THRIE!: TR ) | STRRHIEE (ST
IRE) 1gfefa (3fe: @) 19ar yFie: (Fa: ygpie:) |79 i (79: mefq) | farmerda (favuens
) | gRafeRa (Frafe: @) | e 3= (Fem: 79) |

Exercise

1. reifafaasa: fasmedya: ey 3ot foqa |

(1) st o fl st ? O
(F) 7 (@) R, (1) Jfteq (%) &

@) Ffw gfs: 7 ek ? O
(%) AR, (@) T, (M) AEEY, () AT

(3) Fiwe wreafoar ™ & Tk ? O
(F) 0 (&) s, (1) T () e

P NP JSE—— O
(%) Tergafa (@) T () wgwEfa (W) Pt

() ‘Yo’ v=w F: e ? O
(F) dancer (@) actor (1) singer (1) mountain

(6) T gt Tl w2 O

(%) TrAfe: (@) faveeet (M) g=dfs: (=) faen
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3. wOEyEN e |

ooooooooooooooo

@ s @
5. YErfgami ugHt T wehreTq 3fed ud e werareRt e |
(ST, H4, higHl, HYY, )
(1) foamg: glA 3o
(2) T U Tl |
() gfwe wfv: wdsaawde 7 fomfa |
@ ofuw gfe: s 7 Twaf|
6. ATTEHEEATH S |
(1) Whom did Durvasa curse ? Why 7
(2) What isregion and anger together compares to ?
(3) Why did Brahma compare Durvasa with an actor ?
(4) With does author compare Durvasa’s costume and matted hair with ? Why ?
(5) What does Brahma say regarding forbearance ?
7. dfere feogut fomae |
(1) Physical effects of wrath
(2) Brahma’s rebuke to Durvasa
8. qUErE HWg= YUl ared wEa |

& °
(1) =T Tt Tt (1) oFa &H:|
(2) e shnton w: guREm=<a (2) vETEEHAE |
() wuu sTyevaTa famn (3) famafa Afs:
@) T s Tpdd (@ =y
(5) @ YFfe:
Activity

® Collect various maxims or proverbs advising to remain aloof from anger.

@ Collect other stories related to Durvasa.

S 3 T 43 I
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> ¢ 10. TEERT STaT %

Stotrakavya is an exclusive tradition of Sanskrit literature. Shlokas used for praising are called
Stotras. Sometimes such Stotras are in form of one Muktaka or sometimes they are in numbers of
verses like five, six, eight etc. Stotras composed by Adishankaracharya have become very famous. The
exact figure of stotras written by him has not been found yet. Many stotras are well-known in his name.
Verses presented here are selected from one of his famous stotras having eight stanzas.

Goddess Bhavani is praised here. Every verse of Stotra focuses on unparalled surrender of

devotee and faith of an innocent child. It shows that the devotee, reciting this stotra, is not at all
interested in worldly relalions like mother-father, brother-sister, son-daughter, husband-wife and so on.
For him, Goddess Bhavani is the only resort. Moreover he is also not interested in cerernonial rites like
scripture, austerity, pilgrimage, vows, fasting etc. He likes only to seek refuge to his worth-worshipping
Goddess Bhavani. He has full faith that in any situation, Goddess Bhavani only is his guardian.

This Stotra can be sung beautifully. We have to learn a lesson that it is better to Live a life full of
faith, virtues and simplicity than to perform ceremonial rites. Goddess Bhavani always protects a
person, who lives such a life.

AT T A SR g
EREEREIER IR G

= e | fomn 7 giesdda
R Ricise e eeakic) BN

A SN §H 7 = S
TSI 5 T = WA |

T S S T = A
o ot TR W&t 112 1

= S o | i e
A W Gt o o arrad |
= St Wi od =1t \a:
TTfereel Tferal @Rl Wat 113 1)

Forars, fore woR e
STet 9Tl Yo A |
IO IR HET Hi y9IfE
T i = Het & 141
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S ST ST
TR |l STSgee: |
oot wiere: wore: TeIsE
Tl T e W 150

Glossary

Noun (Masc.) : @Td: father, elder S=I: brother, relative &: servant f&®1E: dejection wHTE:
laziness 3171 fire ¥4 absorption

(Fem.) : ST wife g+ livelihood &t name of Parvati (wife of Shiva) Tf&: salvation (to be
free from cycle of birth and death) ifér: devotion (According to JUT there are nine ways of Wie.)
faufs: difficulty, calamity

(Neu.) : @dq_vow (used also in masculine in Sanskrit. ¥ is a determination taken voluntarily
to do or not to do certain things with religious emotions and to do certain good deeds regularly.)
SRUTH forest YRUAH shelter, refuge.

Adjective : 3FT¥: orphan ER®: poor SRRIIY&: affected by old age and discase
HEIEIUE: very weak and poor STgga@: having shiggish face ( 21@¥ ) fausit ufawe: (3m@q)
plunged in difficulty Wore: ( 31789 ) destroyed.

Adverb : Faifud sometime 1T and moreover

Compound : SERT ( BAFTE IRT:, T - W 7ege) | o= (W = 7 T - W] -
THER §5) | <R (Mg AR, 99 - Wet qegeN) | e (T "em:,  qfer] - Wt
TEN) | 31 (71 foer T 77 9 - wgiifs) | SRR (SR = W12 9 (SRRF - $a6R 578),
SRRTET g : - i 7eged) | FeTafivei=: (&fw: 9 9H: = (&fivdiHt - SR §5), TR 9t
o - wHERE) | SEgae: (Sed 996 7% q: - TgaifE) |

Notes

1. Meaning : 5 STE1TH I do not know A& to profound meditation (¥=ENT is way of
thinking process about god or supreme reality.) 5" Tantra (method of worshipping to acquire

extreme strength). TAH=H_ Stotra and Mantra (hymn) =TG4 Nyasayoga (Nyasa-yoga is a
method of meditation with recitation of Mantras of various gods in different limbs of body.)#id: O

Mother ! | WuTf& protect me,

2. Sandhi : TR T (A7) | (SR ) I T (T ) 1@ T (Y2 7) | gteidy (g
T TE) | 939 (9 ) | ek (31 @) | 9 (3 39 | e SRET SRIRIgET TRl
(oY SRE: SRR : TRIEvRI:) | §e1589 (Wa1 376%) |

HRT WaT 45 I
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Exercise

1. Tomedsa: aqfaay It faga |

(1) g wegm =: aef: ? O
() Sfterreat (@) =i () Wefa: (=) Frdfa:
(2) A TR Ve A T O TR S 2 O
(F) 7d (@) 9 () feasit CIK:EE]
(3) 'anﬁEﬁI ............... T@{WI O
(%) foramaeEy (@) HalgA9eH, () HghRbH (H) FHBREH,
(4) qaﬁ]ﬁq ............... wmml O
() =M, (@) 99 () e, (%) v a9,
(5) Trﬁ'ﬁ ............... .qa_lﬁ,l O
(&) Y9 (@) =9 (1) THH (&) W&,
2. SYEIUNTER qR=" wREA |
R e g Favfer-a=m
szigwn : faust faufa RN Wy Tl GehaE
@) T e e e
(2) qﬁl. ---------------------------------------------
(3) aﬁ .............................................
@ @ e e e
&) m e ews ee
3. Yafgauami v v 3fad ug faar wearad wEa |
(F7, 1A, *:, =hI)
(1) <% SAFINI = S |
(2) w9 9fd; & |
(3) 3RO T Hi YuIfE |
4. wuEYSK foaa |
(1)317{[?]: ooooooooooooooo (Z)W@‘ ...............
(3)m .............. (4)wm ---------------
46 Sanskrit 10
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5. IrFeTvTETET I fored |
(1) Which relatives are abandoned by a devotee to consider goddess as his only resort ?
(2) Which things does a devotee not know ?
(3) Inwhich different situations does a devotee pray goddess to protect him ?
(4) Which adjectives does a devotee use for himselfin the stanza 31T &Y. 2

(1) ﬁa‘lﬂ ﬁqﬁ ooooooooooooooooooooooooo aﬂm ‘ﬁ‘lﬁ |I
(2) meﬂ, aﬁﬁ ooooooooooooooooooooooooo aﬁ?{ wﬁ, "
Activity

®  Get and read another Stotra composed by Shankaracharya.

e Sing inchorus this Stotra in the classroom.

i 47 I
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51 11, T I T8 TRUTY, -4

1t is our age old tradition to preach moral through stories. On the basis of nformation of Sanskrit
Iiterature available today, it can be said that this tradition has started with Jatakamala of Aryashra.
It contains stories of Lord Buddba’s previous births. The theme of these stories is where and what
auspicious things Buddha performed m his previous birth, There after many stories were written in
Sanskrit and still it is going on.

It is the peculiarity of Sanskrit storics that the name given to characier significs the work or quality of
that character. In present story there are two characters - Vittadasa (servant of wealth) and Kutanatha
(master of frauds). Vittadasa is presented as preedy and Kutanatha as a person, cheating any one by his fraud.

There is one maxim in Sanskrit ¥1%1: TIRA FRE, Greed is the basic root ofallsins. The present
story explains how the greed causes harm by making one helpless to do unfair things. In the lesson
many adjectives and substantives (nouns} are used, which will be helpful to know the use of fegar
and fadrsq |

i FAaTE T WAe™: W4 : i afrse: | T Femaie: 3 wiftaiie: e

el e fafad acd Taaqra: ufepisf el ada | 21a: Ff SurE 7 sel a=eiia: |
T o= 9: oY Thel faueae R Ji%9dq, ' A 3T, ST 954 Hghasm:
q: sfagg; st qamd isafFmivm siffag wfn Fen = aseg ) w—e: o
ity

wifa i faxera: femam gEftT s |

REIERTEE e qrEft SRy fereRRE TR s 4 WA 9§ $eA: S
i, S At Tt Ay g e A TEeE e gy e faaem:
HeAHY=Sq, ** W 9 | Gl I 7 A Wi 1" e srehyEq e | A arfor ween
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TR 1 T TR T S | et i et aeft e gt et )t

HGHEU T [ AT ST ferciard s &=1: Si: |

ity Hfaudy feady gem; TRiy faasr asned wrefad | weo: v Afy sfawmi
AT Y At g g M farmma: w weifor gt arnfor <em)

st TR 99 FE e T 7 Weafiaar, 75 e Bees: SeerE T
R AT 7T | Frery: Ve, Seea, ¢ e weior gy g’

e wiafae: 99 sgaq @ wY vaq) W ga% | & firer a5 | Freffamt aem
i Y et 2

Fea: HaeE wEe 3Eey, | wEieg | afs ammi sw waf, afg e womi
e | g et arnfin s TR fererafta |t aenfer wafg: <ol o s R gt @ o
o & wwd: 199,
S Hafd AT A0 W e |
ST Joaged= et waer g . 0"’

Glossary

Noun : (Masc.) Uiraf¥Tes: neighbour &¥4: Bania &1F&h: rich man 31ff4: guest (one, whose
date of arrival is not fixed) @=ish: rogue, cheat

(Fem.) firean false THR: evil mind (bad intellect)

Pronoun : WEH_for me @: (m. n.) by them 3T (n.) others WATRT (n.) these
VT by you EITUT (n) all A1 (n.) which (plural)

Adjectives : HeTATWS: qEmeitiyr: dv9: (UfAA¥E: ) a bania Kutanatha having
appropriate name (neighbour) TR ( TrIRT ) to some (utensils) &: ( T: ) with those/thern (utensils)
=it st ST et ( arnfur ) some other small new (utensils) AT JAFI ( TTETON )

T T o AR 49
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of small new (utensils) AT ( ATATIOT ) one’s own (utensils) ATETEHTA ( UTATUTH ) of more
(utensils) waifor g1 (arfUT ) to all desired/needed (utensils) Frsfiar=Ty ( A= ) of lifeless/
non-living (utensils) Strarf ( 9o ) born/produced (utensils).

Adverb : TT9I: day after tomorrow TRIT again e how, why {& indeed @eierr in all respects
Y@ certainly.

Compound : FFET: (Ws@: @H: T |: - qgalrg) | Aforsm: (aforg 9 st w9: -
HHYR) | HeAATH: (HE T9: (-FHeA:, WS TYEH), FeAd: AW T8 W: - FGATE) |
JAITHYE: (Feared Aty 7% 9: - ageite) | Fghawrn: (FHET = o6 561, - FHERE) |
sifafa: (3 Torer fafa: 9= 9: - ageiife) | siemFmE (SisARE Fmfom - a6t agen)) |
fafEeEYEE (wfaafrma g (-fafierd:, vt Taqen), wfEfmria aEe:, 19 - T€6t
Tgen) | fomem: (faaea <M: - ot acqey) | HeNe: (He& MY: - I q°geY) | TEHAGATeE-
(ITSTOTH, SENT: (-IETERT:, T aegE ), THTANE EHr, i - T TqeT) | STaE T
(7w T |:, T - FEAIE) | THAY (Th: 9 o9 A, R - FHURA) | HEHREH
(FETIE TEH - WS TYEN) | WNRH, (e Afed T2 Wq 990 - A E) | B (HoA
anfere; - qftan qCEd) | Taa=dl (Y= 9 98 99:, 07 - FHYURA) |

Participle : ( €.9.%. ) fa=md thinking 3977 approaching ( &.4. 4. ) faf-aaw thought Wfia:
inspired fafera: astonished WHaT™ born Wd: became ( Fdl .. ) TWaT gave WeUaaT|
returned ( 7. 9. ) @s=a: should be cheated/deceived ( ¥.9. ) WedfaqH for returning

Root : (First Gana) : (Parasmaipada) a7 > 9= ( @=8fe ) to give €9 + 4 (Wwafd ) can be
& + e ( Faemafer ) to glitter, to shine.

(Atmanepada) TTe ( =TSR ) to beg, to ask for
(Tenth Gana) (Atmanepada) W + 31¢f ( Wil ) to pray, to request.
Notes

1. Meaning : WYa@IH: very greedy WISHITG- 90T to cook/prepare food etc. wed ety
I will return WiTaTaRErHTET with a sensibility of neighbour’s duty G =TT at the end of the
use of utensils @ TeTfUaaT placed there sl WHATH were born at night 37T 0T as a child
aeitay hfauay (fge@y ) when some days passed &adid 31f T&ETE even after one month
passed 7 wefdaar did not return fa=aTaT9=1: became worried E9TIeT with dejection shaTfae:
T being enraged T& &¥ Wad how can this happen ? W& & faer@f+ are glittering in your house
ST in the world Te@qer=1 that which is produced/bom ¥aft &H certainly gets perished.

2. Sandhi : Togril W (Taxer: 7m) | afeRisty (afe: @) | gen add (g 3da) | TR
(T: &Afa) | e wfasafa (e wiasafa) | sedastu (st af) | 3 foem: (IR foaem@:) |

50 Sanskrit 10
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Exercise

1. IwhfafEdsa: fasmeta: wfaay 3w faqa |
(1) foacm: afepisfa wigw: sl ?
(F) g=: (@) sa: () q: (%) HETE:
(2) HIE TR & Afaed: viasafq ?
(%) Fgfemer: (@) wiale: (1) |eE: (91) AT
(3) Toue™: U™ FT AT I YEws ?
(%) AEHYER  (F) SEIMEA (M) fieredweR (w) widafrdses

o O O

(4) FHeTY: FH U TG ForRe e e ? o
(F) AeFEER (W) TEErmEEs () FEEan (°) SemtEe e
(5) T wome foxera: fafe: ane ? O
() TR ar=toy (@) sraf=t g
GO GELER L] (=) {1 g
(6) Werd: TTToT TSI Il | - Wad o o e ? O
(F) T (@) faxemM: (1) F2Hfd: CIAEREICE
2. IufafEarEt wami ywRsTaveEE qrawaer 39t faed |
(1) @Ifea Toragrel A Wafgreirs: = oS | (¥75)
G R S ———— ()
@ " Hfagay ooty fHedre; TR fauee e wead | (=)
(4) aﬁ ------------------------------ q‘ﬁ‘lﬁ’[ml (_gé, W)
(5) w: ooooooooooooooo ml (m)
3. UmaraaT HEHauNar Il |
(1) e fermed wEnftn srm=a 2
(2) T g faueE: wo=; Wss: ?
(3) HETIE e fovier: {6 314 ?
@) st qrEmn f& = geEfa ?
(5) T wden wfa ?
4. fafEamt ugEr Feavwi faaa |
(l)w ............... (Z)W&ﬁﬁ ...............
(3)mﬁ_ --------------- (4)W: ---------------
Sy | e A—
T T T T 51 I
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5. afel yeeEa |

6. YEfgami ugmi wA yehrsr sfad ug faar warad w=aa |
(FT, T4, F:, F, M, F:)
(1) 93 98 ST=nf e st |
(2) e W
(3) FHTU: TR wrefaa |
@ et va9d; TR faeatal
(5) THET 5= W |
7. GENIER yeeed forad |

8. framd e TRE A O e |
(1) HeT: Toaem SFHaad |
(2) Fpefiasmr: sifaug: wfasaf-a
(3) Taa<mE: fHeTe U yrEws |
9. ATFEAUTEAT 3T |
(1) 'What was the planning of Kutanatha to deceive Vittadasa ?
(2) Whydid Vittadasa give Kutanatha utensils second time ?

Activity
® Collect other similar stories describing loss caused by greed.
@ Collect proverbs found in other languages related to greed.

52 Sanskrit 10
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% 12, HiHTeTaE A YR %

HAwETad eHREH is well-reputed in cultural history of Gujarat. On full-moonday of the
month of Kartik in f&5# ¥a 1145, he was born in Dhandhuka in Amdavad District. His name was
Changadeva. At the age of eight he was conscecrated by Devachandrasuriji Maharaj at Khambhat. He
was known by name Somachandra. At the age of twenty-one, he acquired the position of Suri, (he was
designated as Suri) and was known by name Hemachandrasuri. He studied different faculties of learn-
ing and expertised all the lores available in his time. He bestowed various faculties of learning with his
own compositions (works). Because of his vast knowledge, he was entitled as fereperasy.

Having conquered king Bhoja of Malwa, Siddharaja Jaysimha, with abundant wealth and
prosperous storage of books (library) returned to Anahilapura Patan. A group oflearneds went there to
welcome him under the leadership of Hemachandrasoori.

It is said +fd: 755 ¥: SAfa. He, who has acquired fame remains alive, though dead. Such
imperishable fame is obtained not by wealth (Laxmi) but by learning (Sarasvati). Siddharaj Jaysimha,
who had realized this fact requested Hemachandracharya to compose literary work related to different
subjects. He eanestly requested him to write a wonderfiil volume of Sanskrit Grarnmar. This volume is
known as FRZETSIIIAIGA. The lesson presented here is prepared keeping in mind this event of
cultural history of Gujarat. The fact that one wishing to preserve his fame should worship literature is
focussed here.

faswne gewEl o=l fagas:
waftg: AeEfasE Haar | fasEr-a
wafeE: Tod: guEs: w9 R
FufeeTql TARET, | 97 |8 a9
THERISTY 76 Tl S: | e
TRITIX Sl STz TRz ST | A 4T
fafad FCAT RS THOART IfE
HISTSTRUTATY TehaHH, S |

e faga: faerue ores: | |
Ffe=aaq, 'wreEfawdd I HTE
W@IHE WaaH | T TRR: A w74
Wiz | T WIoTeamRu Wi argei
Hifdada AGIT FIfGHET T TTQT| 34
wgy feufy Fid a9 adar ey
it WA A wirerete I

@ o §: S s e, Ffeaar v, feafe sraraat:) e
SOy T S ey, 37 saal 79 9 3 SifdsE” i)

ot safirw fRT i enesemf: wagd | w=d tawea: | 9:
TG TR o1 STl ST AT | AP ST Swire: Wit | I SIRFSRRY Ve Aeqry Sepasiema:
FAfarEY; gal: STETTEN: WRavTaIoT< SR |

FimmERr YT 53 I
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e : eI wfee forfama | afe wfee * siemafemmit:’ g Arm:
FIY:, ‘AU 3 T G- WHaHTI oG g TaTheay, STy sk
TS ; STAHRIMEATT 2 T, * BN SAA Sl T THRT +faife |
TS TN IR : 7 Hod TeRusta g wwist depaaecass gEag
e |

Glossary

Noun : (Mas.) fa@®: King Vikramaditya (who lived about 2070 years ago) U= library
gt King Siddharaja Jaysimha of Anahilvad. @rew=e: dictionary.

(Fem.) YTAT&ET century Shitd : fame, reputation WIGHaHTeT languages like Magadhi etc. spoken
by some characters of Sanskrit play, language of Jain Agama granthas.

(Neu) : 270Tf&e19%q old name of Patan (uttar Gujarat).

Pronoun : ARHT (m.n,) in thjsﬁ'g (m.n.) in them 3 (m.n.) by whom Haa™ (m.pl.) yours.

Adjective : Gleya_ ( yraren™ ) in twelfth century S&a: 3TAT: ( I=IT: ) many extraordi-
nary (volumes) W& ( &ifd: ) my imperishable (fame) 3T8RT ( @ifd: ) immortable (fame) Tah:
37 : ( STV ) one extraordinary (volume of Grammar) 3Tt ( 74T ) eight (Adhyayas)
WRREY 9eg ( 31519 ) in the first six (Adhyayas) Jifaaar: gar: (3r&am@@r: ) in last two
(Adhyayas) FeFEeRTR AT ( | ) size ofhaving one lac Shlokas (literature) Stremferarmafor:
ek : (e ) (dictionary) named Abhidhanachintamani SIS ATHa : SRR
( 7741: ) (book) named Kavyanushasanam a volume on rhetorics S ( T ) of many (books)

Adverb : T&gT once TaH in this way gad like the Sun, as Sun TSR, as TG such

Participle : ( €., %. ) 3 bringing f&rem thinking ( R . %. ) Faar did TERTaEr
returned WTwTaT acquired TTaaT went Frafeaar requested er@a=r: composed (pl.) ( F.4. 5. )
wra: born fatfEr@e composed UT@: acquired W received ( f&. 3. ) svuitae should be done.

Compound : i@ (A faea:, 99 - TS agey) | TR (T-IFTH STRR: - g5
TGEN) | TEATa: (T T - Tt acges) | o (7 faEd S o= 9 orun:, A-agHiig) |
Toremued, (foame T, T - WS} qqey ) | SHIERUE| (SATHURE 7720, O - W1 dcge) |
et (Tred S 3 9 - a9galfe) | Thauiec®il (Sipauigerd SR, e - Tet
qcged) |

Root : (first Gana) (Atmanepada) I ( Sdq ) to be W + ST ( WP ) to shine/glitter

Tenth Gana : (Parasmaipada) & + T=[ ( f&=@it ) to make, to compose

Notes
1. Meaning : T&S@T=a<q_after conquering @e: of that place TEOTAl WE: obtained
FEAEUS U UG well-known by name Sarasvatikanthabharana SIseeomfY also grammar
written by king Bhoja f&=iaes 3m&@: started thinking &% ®iied  the ownership of riches
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ey faemd thinking so 31 a=Eiaat: O honourable preceptor UaT: inspired T 319ET one
extraordinary FrggweaTERTOT $ft AT named Siddhahaimavyakaranam STelaEyEh "o A
AT HETeRTeaY epic named Chalukyavamshotkirtanam (written using grammatical examples on
one hand and enhancing the plot of story on other hand) composed with the help of both TSRUEYT in
region of Gujarat EISI: got born WEhaaEcranTs! in the firmament in the form of Sanskrit
literature Geaq WaTyT glitters/shines like the Sun.

2. Sandhi : TRPTRISTY (TRIFTR: 3177) | STt G (FEAT: ST:) | SEalSToT: (58 379:) |
wHifdada (hifd: add) | S (Ffd: 7@ | Sfdwy (i afe) | Seera (s ata) |
=il ISR (Wa=i: ISR ) | ifddad (Hifd: o) | WhawTsIonse (HTehasTsT
) | BRISTAETRARHM_ (B]: - I 9 TARAR) | Tawn Fafd (FHrew: &) |
FSEH_ (T 39 | Teasy (e At | wsty (am afa)

Exercise
1. srefafed: fremede: iy swt fa |
(1) Tagus: Sfdg: Aeiase el Faar | O
(%) SISe] SIdreay (@) fowaammat smream,
QIPRCALRINELIRIRIGIES 1 (9) TeRISYHl IR
Q) TEAHHISTIRIATE Yig Aol 7 foRfaeq i ? O
(%) s (@) gH==R0 (1) WA (%) FRiEHoT
@3) e Hifd: %9 s 2 O
(F) H=AHRTA (@) TAER (1) =R (9) A
@) THEETEE W SR A A ARAgEi ? O
(%) WTRTeATEHI (@) ST
(M) Tagd=aRt (%) Tog=mn
() Tagtuesm wfv oremn: wf ? O
(%) ¥g (@) T () e (9) ¥«
(6) WWW ................ Ertﬁl O
(F) TGS AR (@) TSR,
() FERATHIRIHT (%) ST RiE,
(7) THEEEE fafaae s e A R ? O
(&) wigwem (@) sfryEfE=amio;
(TT) PIATHR: () IFH:
TR ST 55 I
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THATHT HEFAHTAT I |

(1) ~afdE: % Tl Wi, ?

(@) A farfer SR A T Yhaet ?

@) 9 g I treEsEEl: =T WEee: ?

(@) TUSEHASIE w2y TLARY I L Fad ?

() TSR Foas AR U= W feafi ?
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6. HISTAUST YT qFAT W@AA |
(1) Abhidhanachintamani is a dictionary.
(AHFTETAIYT Th ITTY 378)
(2) Hemachandracharya has composed one epic poem.
(RH==TE Uk TEThT=d 3H)
(3) Jayasimha came back to Anahilapur.
(SrafeiE AUEA Ufd + 311 + T (HdR 4. (F9g))
(4) There are eight Adhyayas in Siddhahaimanushasana.
(THSRTeEIeTaA 3T ST 1)
(5) Once Jayasimha thought.
(STAITEE Thal e § (FdRY.F. (H))
7. JMFAUAT 3T |
(1) 'When did Siddharaja Jayasimha get victory over Malwa ?
(2) What did Jayasimha achieve by getting victory over Malwa ?
(3) Onaccount of what did Bhoja earn fame ?
(4) What is the proportion of literature composed by Hemachandracharya ?

8. = faurt @ faum= wg dasEa |

= EC|
(1) HTAIAETH (1) famE: s
(2) VTHAWETET: SHEHOM, (2) HIT:
(3) sfuumfa=mi: (3) <Hfde:
CABKICCIEERE (4) SRR : T2
(5) TEEAHTSIVRH, (5) e
(6) TrammET
Activity

®  Get and read the biography of Acharya Hemachandra.
e Makealist of literary works composed by Hemachandracharya.

TRTRTARE AT SUeTaT : 57 I
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X2 13. Tfempee 3%

Shrimad Bhagavadgeeta is a portion occuring in Bhishmaparva ofthe Mahabharata. There are 18
1Y, and 700 verses init. Great battle was fought between Kanuravas and Pandavas on the battle field
of Kurukshetra. On seeing his kinsmen and friends, standing in opposite party, Arjuna becomes emotional
and feels dejected. He gives up the idea of fighting being afraid of consequences of war.

At this juncture, Lord Krishna, acting as the charioteer of Arjuna, advises him what he should do
and what not, The preaching of Shrikrishna is well- known as Bhagavad-Gita in the whole universe. The
advice preached to Arjuna is still relevant. The Bhagavadgita adorns the highest position in the world's
philosophy.

Ifeveryone would be busy performing his duty without thinking of consequences, the world would
be full of happiness, This is the main principle of the Geeta. Eight shlokas selected from the Geeta are
presented here which successively narrate immortality of the soul, inevitability of birth and death, nature
of Karmayoga, dignity (glory) of learning, types of devotee and their nature and nature of righteous
(Sattviki ) intellect. All these matters are very significant for personality development of a man.

7 s e & st -
I e Wi o | 94|
s fred: waarsd Qi
T T T TR 1111 (2. 20)

W T Yo g e w1 g 9 |
TERIEESE T Wfagaerd 1121l (2. 20

!}58 Sanskrit 10
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FHHOASRIE T ey Hara |

AT FHEGATTY: T T AFISKIAHRATT 11 3 1l (2. 39)

FETAH A I eI HIAf54: |
T el T4 iR feoniemT=sta 1l 4 11 (4. 39)

Tfen o q S GRS
aTat foargeatdi It = sady 150 (7. 16)

TGS W] aTRTTgerd = 91 |
THYWEIGT: o A A H B sl g2, 15)

Yot o Fi = wEed wad |
w4 el = 9 afa gig: @ ek wiast 1710 08, 30)

Glossary

Noun : (Masc.) @I4: people Urel: Arjuna (As he is the son of Pritha Kunti he is called 7T4.)
| attachment

(Fem.) Wgtw: activeness g inactiveness

Adjective : 375T: unborn f@: everlasting (soul) (3THT) YIT*&a: eternal YIUT: having no
beginning (3TAT) T=®TH (914X ) when body perishes ¥&: (ge: ) certain (death)
@ ( 5 ) certain, definite (birth) TR ( 91 ) to eternal (peace) 37Td: unhappy ETfvaent ( Sfeg: )
virtuous/righteous (men - intellect having ¥=T) (The other two are TS and TEH.)

Adverb : Y3: again Shala+ sometimes

Compound : Tamad (framn: maq - w1 acqew) | ufEr (7 uier, afer - 79
TIEH) | FHReIR: (FHU: e, UG, (T T0geY) HHRASE Tq: - TSI Twgeq) | ST
(77 %, o1, TR - o TegEN) | WAAf5a: (WA At a6 |: - ageie) | gumysEigit:
(T9: 9 31 s & v = g 9 3fa aeieeesrig, @ uindaigh: - s gg) | R (FE
< FhRMEH |, FEIEH - T §g) | I | (W T Y I - Sata §8) |

Participle : ( €. 9. 9. ) Y@ becoming #&aT gaining ( %.% ) Yiferqy for lamenting.

Root : First Gana (Parasmaipada) 3f¥ + T > =g ( AfT=STA) to acquire
(Atmanepada) T ( THd to gain ) WS ( WA ) to worship 3% + f&s] ( 3fE= ) to be perplexed

TaTgay, 59 I
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Notes

1. Meaning : T4 is not born fir@d 7 does not die & & 44: nor will be again T&=d
is not killed &= 914 when perishable body perishes ST of one who is born 310TE 318 in the
unavoidable matter 9T &HweR: 4: don't be desirous of reward of deeds 2TEHfUT & TE: wT 315
may you not be inactive, may you not be attached to inaction @e¥: following that €=af==a: one, who
has controlled his senses Siqfa®: of four kinds §ahfe: meritorious persons (One becomes virtuous
only by doing good deeds.) 75T desirous ofknowing (A person worships god only and only with a
desire of knowing god is TSiag wek1. ) 31eatelf desirous of worldly objects (One, worshipping god with
a desire to get worldly objects like wealth, position, son etc.) It learned (One who has realised
imperishable world, immortal soul and god's nature (form) is I HekT. ) ¥RAEY O best king of Bharat
dynasty/Arjuna ! 7 3fG/d@ not perplexed ¥ 3fgwTet =1 9: who himself is not perplexed gaias=g:
by joy, intolerance, fear and anxiety Ha: free TaienTe during work and in absence of work T
in fisar and (absence of fear) fearlessness. S=2¥ HT81 = to bondage and salvation AT knows drfvaent
is good (Satvik).

2. Sandhi : TEH (7 F) | ST T (I F107:) | ARSI (AT 31EH) | TON A
(O ) | Yol Feg: (A Ieg:) | TR Rer e (e ot o) | wrvaafiemied (HHf
@ AfueR: q) | FARARTY: (FHABARY: ) | FHISTIRATT (WF: IR AHH) |
wf<mfeonfirresta (snfey stfeo sftrrsfa) | gefassa (gFim: o) 1 ol foargrafef
(o : ToaTg: areriell) | TEITES Sihl SisTged (T, 7 SfEsi <lish: S 7 Sfgsh) |
ot q: (G I:) 199 (|:9) 14 3fw (3 9f) o

Exercise
1. Tawed: wyfaay st faga |
(1) %:7 T for o1 wera ? O
(%) wg™: (@) v () e () ¥\:
(2) ¥ T Y ? O
(F) = (@) ST () &7 (9) ST

!:)60 Sanskrit 10
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(3) e o w 7 Mg ? O

(&) FuiErd (@) vfErd () A () g

(4) S AEF:THq ?
(%) wHfoT (@) ST (M) I (%) '

() iR (J) TUrEr, (M) FBE, (&) gAar,
(6) wfafaer: waar: waf< ?

O
(5) TH H: TN ? O
O

(%) =g (@) g (m ffgen: (7) Tl

2. UHATET ERHauEan IWa |

(1) o= feg: maE: Qo &: ?

@) T g ?

(3) I ¥ s R ?

@) 3 wmiw STt ?

(5) : W 9Ed: i 2
3. FagEr yegw: Reaearft gaa |

(1) i S
Q) e — -
G) WEE e e
@ R e e
4. TReawamEr gfd: fadar |
(1) o P g
(2) me ............... e |
(3) aﬁmﬂf?ﬂ: ............... Hﬂ'{ﬁﬁiﬂ
(4) Wﬁ’f&iﬂ'ﬂ"{%ﬁm ............... Hﬂ;ﬁaﬁl
W 61 I
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5. Y@fgausEl W years ug fafemEr weare e |
(%7, FIgW, T, Higel, )
(1) ST EEM ¥R & |
(2) T o - AT
(3) WPl <A1 H Wi |
@) w95 Wiew |
6. wfufa=dd Foa |
(1)315?[13'?1:' ...............
Qs

T FHRALGY: W O HFISTEFHHATT |
(2) g Wd TH T Haafsa: )

T oA W Af-aAfeRone=std |
(3) S v A S RIS |

il Forgrgranidt It = wiaey )

Activity
® Read Bhagvad-Geeta with English translation.

e  Write other 3/4 verses ofthe Geeta of your choice and translate them.
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3% 14. % 5 TR FAM %

In 4* century B. C. Magadha was ruled over by Nanda dynasty. Vishnugupta, who was born in
Pataliputra, the capital of Magadha, brought to an end the tyrannical ruling of Nanda. Vishnugupta was
the Acharya (teacher) of science of politics in Takshashila Vidyapitha, He was a teacher by profession,
but was proficient in politics. He took keen interest in politics to unite divided states and make people
free from tyranny of Nanda and unite India as a whole. Known as Acharya Kautilya, he taught science
of politics to an ordinary child Chandragupta. When Chandragupta Maurya successfully passed out all
the tests taken by him, he coronated this worthy disciple on the throne of Magadha. Vishakhadatta,
whose probable date is 7* to 9% century, has written a seven-act play named JxRI&HH selecting this
historical event as theme. The present excerpt is an edited version of one ofthe scenes fromthe 1* act
of'this play.

King Nanda had a minister named Amatya Rakshasa, who was very gentle, loyal and affectionate
to his people. With the downfall of Nanda dynasty, Amatya Rakshasa was also deposed and went
away to unknown place in disguise. Amatya was dutifil and loyal to his country. So Chanakya wanted
to appoint him as a minister of Chandragupta. So he calls a merchant named Chandanadasa to get
information about Amatya Rakshasa. Chandanadasa was his personal friend and had given shelter to
Rakshasa’s family at his home. When Chanakya gets this news, he calls Chandanadasa and asks himto
find out Amatya Rakshasa. Relative dialogue between Chanakya and Chandanadasa is presented here.

Chandanadasa’s loyalty towards his friend is beautifully depicted here. Chandanadasa becomes
ready to protect his friend and his family even at the cost of his life and proves that the friend is more
than even his life. Chandanadasa’s love for his friend makes Chanakya delighted. You have to learn
potential participles used in the lesson.

T - (W 9fg) o, I 9eaeM: 919 SAae: |
fore: - HeRIYETd SUTEATE: |
(zfa TrsF=1 9<<8A 98 1A ufaea)

oEAe: - (TEAAH) <0 ISl Agdfd da1 FRve Al wigl a4 fh 4H: Sk | od T
T STHICERIETE RIS Af%a: | 79 dre Tsafd deag T |

fore: - ofi: gfteq ! 59 Ta: |

T - STHRTISTE | (S ufehm: 1)

fore: - YA, 34 I I<e: |

e - (ITYH) Y S |

T - 3G, W 1SS, T e |

AGAQE: - TS At | (Sufae: 1)

AU - ST TeiEd SHag NI giee: 9 |

HEEE: - (FAAH) IR AgHE: ) (YHRM) 9 | A9 {6, @ yHeq dafvsd A

o |

& 38 Tt A 63 I
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R L)

I64

= A

¥it: AT ! A Hefee T ST T o I, ST SR e ?
W 119, | AR Iia IR safes =f-a wehaa:

+t: Sifte | s g whafiafista vgaa:)

Ay S | R R = sdeey e |

i fiaq, S=ausatid, 1 U | 3 g <A W@ I W, T30 { WA
i @ i |

(TR SFPErsia

¥ = it FefasEdiia 7 wes)

Frgag S : |

Yéya: Tafd i sifewan gfa: afda=n)

F: T RN A FregmTEa |

WA qEq W9 |

W 9T ¥ 99 | iR & we fady: |

sy seu: Tarlie: aq ety Tsifeifyq: spieyee e taved i i |
i, sefieiaq, T SR se Tag Fafge)

ot A | srervTergrn | it qERIgEST: TR IR Y Y g R awifa 1 9a:
TG QreHeeAfd |

: - TE T | I O SRS e W TR S|
T -
e -

VY9 FJqH, TeFH, I ¥fd WERfaes 991
TEed S A e |

Sanskrit 10
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WO - Ml TS | SIS T UfE : S| O HHURIGe : TEHE TESH: | 3w
erqea ] STer |
woeE: - o | W Tamrenty, afer TR ol 7 e SIS e |
wOTE: - 319 S o T4 |
e : - S %A T |
WO - wY T SR AW A A v | ey s Jufd: wsaw: | 9 |
AHfsaf VEHe TS5 Wad: | q Taaed Wahaav STcAq: FHer sited o |
weE: - od, T W i faft war | awmfy 18 emeeE R A gadeEt, fF g
T |
wOEE: - 9o, T T4 d fHEa:
IS - WeH, Ty # feer: figa:)
uurE: - () WY 9<eE | 9
Yeidensy W 9 : |
o 3¢ R i ol fafsHr o )
Glossary

Noun (Masc.) : 9T9T&: name of Kautilya, chief minister of Pataliputra &: son, disciple
wqrd: name of a rich merchant SUTEATA: Guru, preceptor (Upadhyaya is one to whom one
approaches for studies.) T&=: family-member WHIE: grace, favour 319: wealth, money
qufiae9T: lack of sorrow/unhappiness 311 unlucky TS chief minister of king Nanda
named Amatya Rakshasa 31: noble (This word is used in Sanskrit to address someone respectfully.
Moreover it is said aorre &4 hdeHArRA | fasefa yHa=R ¥ & == 3 Ta: 1 One who
practises what is worthy to be done and does not practise what is not worthy is called Arya.) 3RS
by unknown person S« a disciple of Chanakya, a king seated on the throne of Pataliputra after
dethroning Nanda dynasty.) 9t citizen

(Fem.) : EIfUTs livelihood, business Wahfe': people, subjects (of king) gf¥: behaviour

(Neu.) : 3T&enY false WeBTE act of hiding 3109 untruth &&= wife (here family) Siferaq
life &9 house.

Pronoun : 34T (m.) both %Y, (n.) this 3T (m. n.) from this YSAH you &: {m.) who
Tad (n.) this

Adjective : sr@fogar (arfursar) (bussiness) without any break ITREMITEH I
( afofar=a=T ) by (the moon of full-moon day) of autunmal night 9&79q: ( 7 ) of former king
(Nanda) ferae ( 21dfwa™ ) how much (wealth) Wema: ( wehfesa: ) from pleased/delighted (people)
stfe®agt (g ) favourable (behaviour) “fiar: ( gaTeTq&sT: ) frightened, (former courtiers)
qrERfaEg (@99 ) contradictory (statements) reuTEUE: ( Jufd: ) (king) giving severe punishment
fear: ( Frgra: ) steady/firm (decision) Teoe ( 37U ) in easily obtainable (financial profit)

w5 TR T, 65 I
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Adverb : W& towards 37@ U therefore, hence 37=1 elsewhere 3a: $a: from this side, this side
37 also (shows meaning of possibility) 31% f&¥ what then W&ua: in short 314 even to-day
3 enough ¥ indeed (used in sense of certainty) & where S 9H why &1@H surely (used in sense of
acceptance) |Te] well, OK &ig9T: of what kind §g9T: such.

Compound : TRy (e freq:, 9 - &t TqeN) | TR (94: S19: 39 q:, T -
FEAITE) | &M (o o: - WSSt Tegew) | Jgenl: (T8 aH:, § - T acgey) | sr@fvean (7
Qv - 79 TYEN) | T (e Tafe:, 7 - Tt geY) | IRSFE (IRE fren
TRER (TS1 Tegew), TRG(-Ra AYg:, A7 - Fer! qeqes) | giofaramso (qftfarn: ==, a7 -
TGt Feqey) | whafiey (Wi fimy) | == (SR TN, - TR aegeY) | TRl |
(T T, - TSI Tegew) | g (aReaeiere o1ve:, afer - vt acgew) | sfaeat (7
foregt - 9 TYEY) | S (7 ¥ - 79 qegE) | USreRife: (U9: ol - vt awgey) |
e (e e, Tl - Wt aege) ) | SR (7 AfE:, O - 7o Tegey) | EuegenT: (TR
TET:, TAYEW: (T 7egey), Td 9 o TYEH: - FHURT) | SRR (314 3 - FHYURA) | 3T,
(7 3B - o YW | TreRfereg (e foegd, o - TeuHl qeqey) | snese (A B -
eIt GCgEN ) ) | SRR (7 AR — 7o Tegey) | diaueve: (die: gue: I8 |: - agsite) | Juf:
(T, Ofd: - WS qegen) | THahesed (THE Hesr, a6 - W&I aeqed) | Wehean (R
HEA, I - T e ) | ST (7 W, T - 7ol Tqed) Tfeny (rded A, Y - W
YT | THAGH (T HagTH, AR - Wt Tegey) |

Participle : ( €.9.%. ) Frshw existing Wfa9d entering 311 taking, leading ffére placing
(%.9.% ) Wiua: sent AMTa: came Iufae: sat FFETA: obliged Frafgany reported
sffar: frightened 7a@: went (f&.%5.) 3m=rasa: should be brought T&Tasay should stay
yszeay should be asked afdasar should behave wadfa@sa: should be handed over
yfamead should happen W&@eaH should be protected/saved.

Root : (first Gana) (parasmaipada) T ( 5/af@ ) to win, to conquer 7% ( =& ) to be glad
TS (I ) to go 3 + & > FI( gl ) to call

(Atmanepada) T ( F¢id ) to grow, to prosper

Tenth Gana (Parasmaipada) 79 ( Weafd ) to pardon, to forbid

Notes

1. Meaning : $I%t merchant T to oneself(a sentence spoken in a way which can be heard
to oneself) STTAEITE to one, who has committed mistake T aTarq Agafe damad 14 let it happen
what is happening to me (come what may) 3W UfGEWd: both of them turn around
(sentences given in bracket are dramatical instructions according to which a character has to enact
during the play) Weita= are growing/increasing ¥eaa@ oM of buying and selling Ffgama: profits
of growth of bussiness WenT9T¥ loudly, aloud (Generally all the dialogues of drama are spoken aloud,
but when ¥TTa 3R is completed, this instruction is given to start speaking dialogues loudly.)
ST WEIE by the grace of noble one W&had: 31T people too Wiafwe] favourable in return
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gt lots of wealth 594 is desired UWREITHTE in absence of sorrow W&HH joyfully
wywTfasaTiia how it is produced STETHTITEAT stop doubting I FSTl+ go to another region
auesETdd hiding of them/of frauds SreHaTgafd creates crime &S trick of speech BTN
of fault 19RE: non-acceptance 3T being free from fraud Waar Widaay you should be/
become T HEfasafe will not pardon & Wi although existing in the house 7 ®wdaTfi I may not
offer/hand over & U=: 3t@=1q_then what when not existing (in the house) YTEAEA in sorrows of
others &Y difficult f1f&=T 8T except Shibi (In olden days a king named Shibi gave away flesh
from his body to the hawk for protecting a dove, who had come to his refuge. Shibi was unaware ofthe
fact that this happened only to test him.)

2. Sandhi : TESHISHA (E5H: ) | Tgafd (T Wafd) | Tag (9 Wag) | FAFARTrs
(ST T 3FEA) | FETSSAITESId (STEAT S, 399d) | S RTarstar (aigeia: afe) |
Fefadadifa (srery snfasdafa sfa) | FIgIRgomaM (Fige: TUAR]) | SHf (S o7 o1f) 1o
@ (T: @) | W H (T: /) | = T (F: ) |

Exercise
1. snifafeaya: fameina: wfay 3ot faga |

(1) TR SERAUEHE TEeH: FA faifea: ?

(%) @R (@) s () iR (¥) 3Rod

@) <E T ?
(%) a1 (@) TR, () 5] () wmgfs:

(3) W -------------- wﬁﬁq:m: ?
(F) Af (@) = (1) I (=) &
(%) Fefw: (@) wrg: (M gFRW:  (9) Saem:
(5) fiar: gETeTgEsT: IR Ry e ke qem e |

]
3
3
o O O O O O

(%) seifa (@) 9=d: CIEEISH (9) T
(©6) =T T S A At
(%) F: (@) fefa: QINRCILE| (%) TR
W T TR A, 67 I
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UHATHFT FEHaOUan 3w |
(1) = Wfred & waafa ?
(2) F=TaE o = ?
(3) Ul Wi Upiasa: f geei-d ?
@) T TAGEN: FF e et ?
eifafaarmt et v faaa |
() Frgen oNic i T —
@ wgRm: @y = e
(5) wesE T ©) B
it reardre il
() @afgarn:
@) TR @) W,
S)d
FEAIE arigey: Ramerft qraa |
() gemfy e e
(@) T —
) Di— e
@) W e e
TaEfgami g e yenresr sfad ud faar wears waa |
(4, &, T, ST, F91)
(1) =@ Sy Hifasen: |
(2) T TR S |
(3) ITHREUEH: TSI 7 Tl |
@) T I=<AeET w8 wfawfa)
ATFEITHAT AT forea |
(1) How does Chanakya show respect towards Chandanadasa ?
(2) According to Chanakya, in what matter does Chandragupta’s kingdom differ from that
of Nanda ?
(3) Whydoes Chanakya believe (consider) Chandanadasa, the first opponent of Chandragupta ?
(4) How does Chanakya threaten Chandanadasa ?
(5) What is Chandanadasa’s reply for not entrusting family of Amatya Rakshasa ?
Activity
® Collect information about life of Vishnugupta (Kautilya).
@  Use inspiring statements of Chankya as today’s thought in your school.
¥
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% 15. ST QST a -4

The concsequences of war are always very furious. Even then man constantly goes on fighting, In
modern age different chemical weapons are used in war, which have become very harmfiil. The subject
matter ofthe present lesson is its description.

In oklen days battles were faught and large number of people were killed in it. As a result many
ladies and children used to become helpless. But natural elements like earth, water, air, sky etc were not
damaged. They had been pure as earlier. In modern age excessive use of weapons has polluted all
these natural elements, Many people become the victim of incurable diseases becanse of polluted
water and air and though they do not participate actively in war, even then they have to die. Not only
this, but many future descendants of mankind have to become the victim of such bad consequences.

In a war, resulting in such bad consequences whichever party becomes victorious, it remains a
question whether it is a victory or defeat. Arjuna, living in heaven, having come down on the earth,
witnesses directly the differences of consequeuces of the wars between modern age and Mahabharata
times, By imagining the heavenly character getting down on the earth the attention has been drawn
towards the bad results of the war prevalent at the present time. The plot of this lesson has been thought
to educate the feelings of living away from the war by understanding the migeries which the innocent
beings have to suffer as a result of war.

Tehal Wi : 3 Il gem: JelteArTeeq | TTaayeis: 9 WeTI SFEe gadr |
H: IqEYERE SR ghrd Teefa )| v i faegd aeufasm: s faseiiagay
FHTEE 2 I | T T S s T Qe AerwRafars qei, Frfersrar] s, 9 SRfd |
Ay Rfaaqd sufeaes o 9 9 WY feriiad Aifseea: | sHsty s @ 9
Har s e |

FHioaehieT -l |2 IMTHAEF | VIR O 319 Tkl A1iaa: | aifaarasst Savregl sie g
TRIgaETg : Fearaieh yRfaayd alie] T1aar] | 91 91 §: o™ Iwal wafd, a1 setaq [oued safi
gEar - HENE, W 58 T S Aia 1 ol e ey 1o gk, Cwafi
TR e | wpfaffHar: Tl g et Yaen: @ et )"’

R gAh: BT IE: T3 HIEG WAG: TaEH; TIUS; Whi S YA GHIIHITTEH |
Fgreqd qigRl SH gREal IS AESETHA: WSS | HETRAehIIehl] FYeThTar SeTeT S, §7
| weAly Amar | o g fefd geen s wmad gear - w var, ? s aa e
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9 Foasd - ¢ o O IW T e | oy Sfaudy ARy eg S WeR g8
arer | 7 Tafarent= wretn wreert | e, ShrRuTTq Stet T o1y : WY S agfoay s fafaysio
yunfamfe | o T ey, IeareAtrid: Wi : We aeged vgid faumd 9 Hesy | 3% Sats
ST TR RO SRAR | 315 Sfet dteat diean weian o e weeman | 79 14 5889
et e fermagfte: 7t R oftal gag | weran vt s s e Fregaren feeman | wfafe
ST I TTASTONH StaT, TRa YT : STgas feere qyuiimmar o7 serdmme a1

3T : FUaH ZeaT GO 96 HETRAT W J5& TR Sfaqemmatd | 6 fa=mata aq a6
Sl ST U Woed:, O 9 TRARY STISHT S0 WEfidl | T Soar] RIS RIGal Fenaradd
YET: A § Sftar Hd AAYEH ITF: T | T I68 TeaiH aq 3t =1 |
TR ST Wafdd: W 519, 919: S JUeiE! a1 ? U ¥iieh: 315j: srdideiel: @ [afaas
QA T HedTEdd |

Glossary

Noun (Masc.) : 31?[?: Arjuna, a great warrior of Mahabharata (Here, his character is
imaginative.) Y@@ : earth W&WTA: nobleminded (W& is used as a Waldd for good
person.) TSATTA: guest Wilal: lake, big pond Siia: living being URUTH: consequences
WETYAT: primary elements (earth, water, light, air and sky) TUSTa: defeat T: heaven, abode of
Gods.

(Fem.) : 9T thirst YT wife 3TTUET calamity UG regular succession

Adjective : TriTerd: ( 315(7: ) living in heaven (Arjuna) S e ReR ( SFEYET ) (to a group
of people) proclaiming victory fatfrd (fawgd ) (in battle) which has stopped
wefasar: (9 ) (people) who have achieved victory TEI=IT WTGaSar ( S9F) to

victorious ones belonging to that time (people) TaH safiferayd wufteras ( 31577 ) to (Arjuna) the
present one, who was unfamiliar earlier aRferagay ( ¥ @ ) to (a lake) which is known formerly

WY 39 ( 5o ) this poisonous (water) (TR = poison) Wehfetteer: ( WST: ) created by nature
(lakes) WE=: UEETHII: HEUS: Ueh: ( ¥1: ) one (man) having broken teeth, white hair and a stick
FTgeyan (9 ) who has not been seen before (man) TETWIRAERTTeTaR T YT TAT SeTaT ( 51 )
is having bulky body and very powerful (people) of Mahabharata times & sfera<s ( 7Y ) in past
several (months) SEAT ( 9T ) of many (countries) ITETEATTI: Wgftrd: ( Tard: ) by polluted
objects shot out from arms and weapons wetar ( f&rfa: ) my (condition) w&i=: ( T: ) my (son) THiT
(&Y ) in adeep (well) AU ( AT ) to those (beings) who have lost life.

Adverb : WEI: at once Wacd always $@W in his way WiafgTq everyday &d for
JUTIET as before THfA at present, now.

Compound : TiTeq: (T feerd; - fadian aoqew) | Wrseiish; (STsT; eiieh: 49 9; - 9gH8) |
TEE, (S HI:, T - TR WYeY) | SEENSRE (ST SR, a9 - TEI agey) |
STEHEH (SAFT g, 7 - Wt acgey) | faegs (fawer gaH, afes - o=t acqew) | safersman:
(T Toetd: 349 9, 1 - wgete) | fasricaad (fosere 3oa:, T - Wt acgey) | ARTIRafas=,
(TR foreig:, T - Tt eqey) | STuffaage (7 aRfaaqes - 7o 7eqey) | ey : (3 8
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T q: - qEAITE) | Afaary: (Afe: 374: I 9: - IgoiE) | TAUHE (Serd e, T - Wt
oY) | WRH, (N Wigaad - Fgaiife) | 19 (7 439 - 719 qegey) | wisrd; (ST uied: -
TgHITE) | SR (7 T, T - o acgey) | W faffidan: (ygpean ffia:, ¥ - Jetan aoey) | Vg
(U8 5T TR Ge, O - FgAfE ) | e (W S T e - SgHA1iE) | Hactehe: (6o F: TR
H: - IgAITE) 1 HE0S: (U |iEgd: - TgHAIfE) | ST (7 TGS :, T - 7o acqeq) | IMeriufha:
(Fngrior SfeRd: - I TgeT) | TR (F: F: T 9;, O - sgaiie) | fafausdor (fafe
w9 99 G2, 91 - IgaE) | TArEnia: (I 9 3T 9 T, - S0 §g) e iy, A
- YoaHT Tcqed) | farragite: (ferran gite: I w; - =gsiife) | fregemn (fes: 4w o 1 -
SESITe) | U0, (7T Wom: A9 q, I - qgalfe) | YFHn: (g 9 49 9 - "gaife) |
AR, (T = Wi < WA |, G - TR 55) | TETRAT R (FRTRaH A 76
W, T - Sgaife) | Ffaued (F9a: To:, 79 - TS 9eqey) | ST RIhened: (S 9 99 9
qiH: < ST = -STAAGRATHTIN:, FICH G5, ST YT : MG AT - SIAarg FIRIEE :
- Sgolfe) | HRTA: (WET 96 Yq:, d - HHYA) | diaea: (fd et 49 9 -Hasier:, Igaifs,
A YieeTel s — o[ acgEy ) | |eieh: (Teh Hfgd:; - 9gaite) | ETara=: (Etar fom=a1 39 4:, - Sgalig) |

Participle : ( ST Y&, ) 3TYAY experienced, felt TUfteraT approached @ferm: begged,
requested WSTA: became, happened STTaT became afea: fell, down Ta: died wafdar rolled onwards
(@l Y. ) saar heard 3TTYAET experienced Twar asked TEET went FTAET came
(fas ) virerias mournful, lamentable ( ¥:3. ) T for drinking ( ¥.83.3. ) 3I=T on hearing

Notes

1. Meaning : gt wZaH: desirous of seeing the earth W&t ST Yaarq heard loud
proclamation of victory 9 3T 4aH_ he experienced WU s goes near wer: fanfia favgs
just after the worldwar had stopped fasTaieaaTy aruTaa=: 3THT were celebrating the victory
&= belonging to that time, contemporary fasrarea Aifstaa: included in celebration of
victory WTaes: one who is delighted : ¥ SIS Wad accompnied them ShiSa@RTEAT=10 after
sometime TETATHAAN felt thirsty 37T A7 he, who has come 374 WahT afera: requested for a
horse TTa@TATSEl he, who had asked for a horse STETUTIA to drink water ST Wafd became
ready 3T4TEfE not (good) worthy for drinking 79g% T&ET unfamiliar man Heed always U
TE Wadlfa having water worthy for dimking ¥UT g&@: young in voice STa ga&: old in physique
R some WHITHITAETT came near M wiehd: Hesa: became astonished/surprised iy
JTyaar also experienced/felt pain T g=aTT surprisingly asked e why $g9it e
STAT became such a condition ®: Wedagad he replied gfaer of many kinds fé & werafir what
should I tell you & aeqaa all the things 37 Wt the water of this lake W dieT drinking
often f&mTag=: one who has lost eye-sight fErsmrer T of poisonous air WU with effect

T TS A 71
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9T one suffering from suffocation fE&TaT died 799 seeing, watching ISTUfara=aT to
beasts, birds and human beings 37 STEUTATE from drinking its water SRATH [ preventeyfaaemrrafa
reminds HEW: destruction TAGTT LT Wataar series of calamities had rolled on W=

SeTaTgFTERTIIEAr HETHT: but elements like earth water, light, air, sky etc. 9 as they were
Sirari &a for living beings YT=FIEARE is to be lamented/worried Wafda: existing w1 1fe

QST A s it a victory or defeat ? & wemafda: returned to heaven.

2. Sandhi : FAYETST (Fayd: 319 | SRt (= 30) | sy (ofF: afh) 1 damisvaq
(Ve IVER]) | HAG Th! Alfad; (319: Th: Afad:) | Aiaaraisar (afaare: st | ST swafa
(37a: wafa) | ofomt gag (vfea: ga: =9) | Sfouemrafy (Syfme srafa) | v faamaf (9
foramafa) | AETTRadT (FRTYaT: 98 TH) | T (T ST | TS/ o (T 1) | TEiafaag
(Rafa<:a) |

Exercise

1. snifafee: frme: wofem st fag |

(1) 3TA: 7 Segehm: SeiteRy mTese ?

(®) 354, (@) faoriiema], (M) e, (®) S
(2) O Y A A ?

(%) T (@) T, (1) W (%) T
(3) wepfaf-fiar: WRiew: Higen: war< ?

(%) sse: (@) rmESten: () SWee: () e
(4) To: HIGN: A ?

(%) WeH: (@) wed: () wEUS:; (|) wWAUR;:
(5) TRIVRAHITCTRT: SF1: HIgU: I ?

() TeTehMEI: (@) Ease: (M FoFHE:  (9) WERU:
(6) e T HIgh FI e 2

(%) Frofet (@) T (M s () e
(7) igH: STA: IA: o fead: ?

(%) Tdafem: (@) TEewa: () wnfae: (W) wfsE:

o o O O O O O
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2. UHART WEHAUIEET ST |
(1) o % T Tsfa ?
() R et FIH ST 2
() uRfea: e Higw: i ?
(@) e g <7 W ferwrd = et ?
() : Foagfie: sma: 2
3. TRATAHT Hrgwaer uREdad |
el
@uefy e
O T
4. wEEyEH fraa |

oooooooooooooooooooooooooooooo

------------------------------

(1) What did the unfamiliar man tell Arjuna, when he went to drink water ofthe lake ?
(2) Onseeing the unfamiliar person, why was Arjuna astonished ?

(3) What things were polluted by arms and weapons used in the war ?

(4) What was the condition ofthe son of the unfamiliar man ?

(5) What is the difference between war of modern age and that of Mahabharata times ?

Activity
® Make apictorial list of difficulties arising from war.

@ Collect pictures expressing (showing) terror of war.

T TS A 73 I
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e 16. ATgH TTq, 3%

Ramayana, composed by Maharshi Valmiki, is famous as an'Adikavya' (the first poetry). As the
Ramayana is an Adikavya, its composer Valmiki is also an Adikavi (the first poet). There are totally
seven chapters (Kandas) and twentyfour thousand verses (Shlokas) in this Ramayana. The plot of
Ramayana is very famous. Accordingly, the King Dasharatha wished to hand over the throne of Ayodhya
to Rama but as per promise given to Kaikeyi Rama had to go to forest. Sita as well as Laxmana also
went to the forest along with Rama. Wandering into forest Rama reached the area of Panchavati in
Dandakaranya. Here they made a cottage of leaves and started living happily. The description of the
incidents occured during this period is given in the fourth Aranyakand of Ramayana. The verses given in
this lesson are taken fromiit.

From this very residence Ravana, the king of Lanka, kidnapped Sita. While kidnapping Sita
forcibly Ravana came across Jatayu, the vulture king, on the way. Sita prayed Jatayu for help. Ravana
was very powerful. He had various weapons like bow, arrow, chariot etc. while Jatayu had no other
weapons except his physical limbs like beak, wings and nails. Knowing well his own limited and Ravana's
unlimited strength he challenges Ravana and strives hard to stop him. Unfortunately he did not succeed,
still the efforts of Jatayu have made him immortal with the story of Ramayana.

Even being a bird Jatayu fights hard with Ravana because he understands that this is his duty to
help a miserable lady even at the cost of his life. The way in which this fight of Jatayn had made Ravana
awe-struck for some time has very beautifully been described in this part of poem. The human being
has to leamn the lesson from this poem that howsoever powerful the tyrannous might be and we might be
with ordinary strength, even then at least for once, we should stand against him and fulfil our duty for

humanity by trying to abolish the misery of the miserables.

T TGN : TEGOS: Tl |
FreaforTa: S AR P fRE 01

T FA T TG GHT 7 Hife 2 7 I G|
YA T H9q O L HH FErEE 12

Frrerda wifci et aeerafimRiAR
T 7 TR HR Ao e e 13 1

FRIST T AT Il T FHa W |
T TS FEET AT | NHENE 14 1

TG ; TIYAHIH; TARSTTHISH: |
TERRISTgRE T s 150
TS TYATGA I8 TRaaaraa |
TUeEHeTad: HeTIEaEE 16 |
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e

Nz &

| wdvser s =T qeaamfuEs e |
SOME] AEST a5 Yaied: 1 8 |

< ¥ Wyl o gane gaarfa: |
LN R 43 v sfer T 19 1

| SEEEfaEE graTe T mh: |
AETg S e A A 110 1

Glossary

Noun (Mase.) : ©<: dejection 4¥: resolute TaITH: best of birds ETY: name of a famous
character of Ramayana, king of birds ST4¥ a bow ar9&Tg: left shoulder AR=1: one, tormenting
enemies

(Fem.) F7 speech &t Sita, daughter of the king of Videha

(Neuw.) qUsH mouth, beak I back

Pronoun : W other, another

Adjective : TdayEAV: MYOTIUE: TW: Tereatie: o TEve: i (S )
resembling to peak of mountain, having sharp beak, best of birds, remaining on the tree, glorious,
magnificent and best bird (Jatayu) ¥[¥TH ( ) auspicious (speech) == ( Wi ) mean (mind)
w &4t ( 4T ) you, having a bow (youth, young man) E9: Far= YT ( IWAT: ) with a chariot,
armour and arrows (Ravana) F9Tel safc J2E to Vaidehi ThILATHTE: AEdRSa-gh USH: THE:
THUT: (TAOT: ) having eyes red with anger, earrings like heated gold, king of demons, enraged
(Ravana) H9ET: WETqeaal: ( WiegeEml: ) of two great mountains with wings (two Malyawan
mountains) TETHFHEGH: ( FETY: ) having weapons in form of nails, wings and beak (Jatayu)
eramafuTias] s @R ( =199 ) (a bow) adomed with an arrow, studded with a diamond ‘mukta’
WA oy Ty Yaania: ( T=T: ) (Ravana) with broken bow, without chariot,wounded
horse and charioteer @MY 21w ( §ETd: ) (Jatayu) the king of birds and tormentor of enemies

g T 75 I
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Adverb : gHE: again and again 379 quickly

Compound : YT FTH: (THaE TFH T, (TSt Tege ), T 1 39 311 984
q; - (agaite) | deugres: (devl v a9 9; - Sgaite) |  Fid: (@Y 399: - <! acqe) |
TRt (SEAf T - fdian aeqed) | RRRHASH (TR T, WS (V] acges ), TWERIUR
FfuTsiTH, TR - WSt AegE) | TR (W8 wfEa: - SgeifE) | TEusrEgy: (FEn: 9 uslt = qE
b (TEITE - AWK §8), TEUNHE g 9= |: - Sgdie) | W (YW wfEq:, -
wgeife) | geamftrfarsgfie (e =t 5t (geamton: - wdura), gemfe fasfvd:, - g
Y ) | HETAS: (WY I1: T q: - Sgaiite) | Tiem: (A ITH: - T AYeN) | WA (9
Y T 9 - gaie) | gy (§dl: A T W: - Sgolig) | TAURM: (39: URfY: 999 4 -
agHifE) | U (PO T, §F - TG qqen) | swragfed: (Rea qfed: - g aegew) |
g ; (A S1Y: - W) TCgey) | AHEg (I 9 S 91g: ¥, a1 - FHURT) |

Participle : ( H.9.%. ) &l doing 3TTaT4 taking 2AfeR ™ attacking

Root : First Gana (Parasmaipada) e ( 9afe ) to fall

(Tenth Gana) (Parasmaipada) & + 7& ( faméata ) to abuse, to censure

Notes

1. Meaning : SITST8 spoke, said 7 Wag &H: may not be a duty T @ifd: may not be glory
9T & may not be stable fame YT & W& ©S: may have physical pain THTENT would
practise TERITAYIATE by touching other's wife =l mean TIfed position, situation Fad= you
return/turn back et 378 famEad that which is censured by others $Ja: so said STHHOT: TEH=:
enraged king of demons 21TgxTa Ua == ran towards Jatayu, the king of birds 7 SI4& 3Tgd 51
marvellous battle was fought TSRTEEET: between vulture (Jatayu) and demon (Ravana) faegR=a:
scratched with nails TU€ U 994 placing the beak on the back ST =& IATEATHTH uprooted
the hair SITUTTAT with two legs WSS broke -1aTd holding in hand TaTa Yf& Tra0T: Ravana
fell down on the earth (land) S9TETHETET ten hands of left side STUTEIq uprooted

2. Sandhi : g5 7 (gH: ) | TR g (TN I | FEAq (F: ) | 9 TR s@ (6R:
TAIL: 3T) | JEISTH (T5: 3TFH) | AARA (T 31y AR | Toga: (3 3@0:) | Vardsisgga
(= TR | ETGAH (T[T STga™) | THTEERael (THUTEEr: qa1) | quariAiededr:
(TIETE: AIedadl:) | HETIaaaiie (FRuead: 39) | TE0 (74 318) | Fuiiceam s (R3m o
ST ) | TAST (T2 ST | TR 9=l (HRTSM: S9s) | | Wg=a (H: wwe=n) | fae
T4 FAERY: (e gy TOERY:) | TRARE (K7 STEE) | Sergamian (52 7 Afah=) |
U (qUed @) |
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Exercise

renferiEasa: fasmena: wgfem s fag |
(1) T ST T 5 e T 2

() i (@) EaTFy, (M) T, () Wi
(2) Ty T FHE T U e 2

(F) (@) = (M T () TS
(3) TR : T STy o A 2

(%) e (@) T& (1) ST (=) g
(@) <Ry qoeweR i ST ?

(F) W AGHH (@) 9 gEH () <A, (9) < S
(5) T R — TR e R |

(@) Fewa (=) T () g () gt
(6) To Tordrei Srem: uferreiet ge=afa ?

o O O O O O

(%) disugus: (@) sft=m: (1) HgE: (%) @iy

AT HERAHIE 3T |
(1) s Srery: Fige frd saren ?
(2) SREUAE: %: Gz, T T Jal ?
(3) TEUR AT HIGIH S ?

(@) Y e A Gfds ?

(5) <e: T fhy S ?
|arEyaE faea |

aaaaaaaaaaaaaaa

---------------

AFA I, 77I
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5. qEER w: Reawamt wEa |

(1) ------------------------------ ﬁa?f_qa
(2) m ..............................
(3) wsaf@ e Ty

6. Y@EIfgami Ui T Yenrsard 3tad ud famar wewara w=aa)
(M, T, PG, F:, 7, FG:)
(1) =R Yol v =asER)
(2) fota: TEm: Y TR
(3) SEE: T TS 0w |
(@) Tau: FE e TS |
(5) R: JUST T T AHAE HIE |
7. MU IAUTT foeaT |
(1) What are the words used by Jatayu to challenge Ravana ?
(2) Which weapons did Jatayu have ?
(3) How did Ravana fall down on the earth ?
(4) What did enraged Ravana do ?
(5) Whatdid Jatayu do at the end ?
8. W UAURT | Fa wgaty favuntt gug gEa)

Fodl, A, Ay, WAy, u=l, wdaergi:, ga, o, oy, wagfsa,
Ig:, AILUIqUE:, HETAS: |

Activity

®  Collect stories of other benevolent birds and beasts like Jatayu.

®  Arrange an exhibition of pictures of Ramayana describing the events like killing of Jatayu.

q:;’s Sanskrit 10
ownloaded from https:// www.studiestoday.com




Downloaded from https:// www.studiestoday.com
e 17. Tarvifeeh Igee], e

Nearly twenty six hundread years ago Acharya Panini had composed a book of grammar of
Sanskrit language namely" sTeTearRt’ written in aphoristic style (Fdieft). The book has covered the
whole grammar of Sanskrit language in approximately four thousand aphorisms (§3s) (in short sen-
tences). Asit is believed, in almost hundred or hundred and fifty years after Acharya Panini, Acharya
Kartikeya has written St (explicit explanations) on these aphorisms (§3s). In these Vartikas delib-
erations have been done on these aphorisms. After another hundred or hundred and fifty years on the
base of those aphorisms and Vartikas, Patanjali has composed a HI%4U= (a book of explanation)
named TRIMS. The subject-matter of the present lesson has been chosen from this TRTYTSH.

Famous by the name ofAEI8TH this book of Acharya Patanjali is seemingly a book of grammnar,
even then during its certain incidents various principles of social, political and economical as well as
those of physical science like astrology and geography have also been referred. These references
mdicate the extensiveness of the knowledge and science ofthat age.

In this present lesson the discussion over Panini’s aphorism (§) TMs=<aad: (1. 1. 49) has
shown how the suggestions have been made regarding the consent given to these principles in respect
ofthe relations ofthe mutnal behaviour of human beings, gravitation as well as that of the fire on the land
incorporating with the Sun. This method of subjects of various scriptures in the book, discussing the
grammar of language, provides inspiration to become an expert in multiple scriptures. A student, learn-
ing any one scripture should have the knowledge ofthe principles of various scriptures. Here this lesson
is selected to provide inspiration for such skill

wai Tafeen: vl afa | o, @ui-decar ymae:, se-aikacEr 9am;, M-Heekd:
;9| T Y WAty vemet: e faen: wat ) e - @l dew e wafa sw =
Tellsh YaAuiEve: TCERH SR WhRor 9 i1 i siafa

o AfAEEYO FAEaor 9 g gt e Fien: Tedifa Wi (g Weed s T
=Ty yerefy &fty fepfours wanvifame ermaedafy siafa 1 & 3 veret: e framat wgaar: wafa, o
I wdifa: wafd | o fograe Iuew: gfsufadaeda: Toq e wawfaT @

:'é~vi;,vgr¢vv
".!0‘.:.\\ 2:?’. =
-—.E"JE\-:"-‘-...-.-..*?_‘_;_
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"R, TR A, AR SR A e F: TEEA, T qvee: qogh: | Juma
T Fa TR |’ i st saer Weme fFmf=an: 59 oThra: Teay
i fimn: vaf=a | =g == du siiemfast wgft: w@fh, @@ ¢ wwem ol e ava:
R e waf< | SR widq F3: 59 99 we 7 fassfa, 7 g wfeq 99 9= w= )
T v fepfoacdiaan Ui Taemed gy vatd, Tq MevaTTae<: ¢ Td T e
WA | AIgeTgen: Aigade: g, fugem: figsh: we, swafvm: swafafy: v fasfa)

TR TamR A qeEmY ggfaafa | et feod afqad! Trise Moy THTeE It 9% Sedr
wafd o ¥8 I |

TARAIE STy, S Terdy Fremisd gea | aee - wire: firs sgan en Ja fa
T=sfa TreEuriEld | : gfyen: fawr: ada s wen giethe s, TgvadeEn | qen s
Forpe; 27 TR T TR A7 G TR iR i S i
Tedga: |

TS FHRTHTSIHIT: e SeRiieh fag=rufeef ) a7 9 = oo fagm
aiftfems : TE e T 9 g geare |

Glossary

Noun : (Masc.) faag=: Principle, law (an opinion which is true and proven) S9&¥T: moral,
advice HHTST: society @HTIYT: having similar meal (food habits) ¥Hara: conference, gathering UTog
yellowish pale colour {this word is used for a fair-skinned person) HIqe: maternal uncle fugea: uncle
(father’s brother) #Ie: lump of clay faTa: a place of space without wind

(Fem.) Wetfer: conviction f&FaT movement

(Neu.) 31749 immediate proximity, similarity 7T&¥ in cowpens 3T9/aY in non-living objects

Pronoun : 37 (m.n.) his (m.n.) ¥87 (m.n.) whose (m. n, pl.)

Adjective : fafaem: (ugraf: ) different (objects) F=1e ( wgrely ) in different (objects) &1
thin 9= fat Tene w@raTfaeRy ( =99 ) natural similarity STeTfees ( S9&@ ) in social (dealing)
Frafear: (w9 ) invited (people) Ta@ AT AT=afient ( W@ ) one’s own internal (similarity)
garsghay ( |Wgyan ) (similarity) made purposely &y ( 99Ty ) (of animals) cows etc.
aTeray ( TETY ) in non-living (objects) AETd saraEtiehy ( faegr= ) (principle) related to
human affairs

Adverb : 79T just as 1 not at all 37%iq as a matter of fact, it means 3TT&NH: in appearance
yeTa: in kinds (quality) f=iT oblique €89 above 3fa & doing that 31@iss downward 3Tr=aeia:
due to similarity 39l moreover

Compound : WUi-TEed: (WU 9 #E 9 (-uiee, T §5), WUe afg: a5 d -
wgaife) | Te-Tieued: (924 Tfae —aeafed, Thw 55), Feafad) anfs: Jun § - agaife) 1 M-
ewm: (it 9 e 9 (TR, 3a6R §5), st ofe: AN 9 - agHifE) | sfaesiu
(i &4 9%, 0 - 9gafE) | THIEUu (Hd1 €9 I, oF - Sgie:) | THEHaq (e Fav -
Tt aegEy) | Wemfast (s fafy:, afer - =t aegew) | Frerere: (e st 3mi 3 -
SESAITE) | FEASHPa (FESHA Faq - FA TgeH) | Aigerge: (AIge ot A6 § - Fgeie) |
IRATY (7 T - ST, TY - 7o TIEY) | SHRSY (BTN T, A - T Teqe) |

80 Sanskrit 10
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Participle : (&.8.%. ) &a: did Faf=a: invited fra: thrown gu=aferad lighted well

(€.9.%. ) §9TT coming, approaching 7T going

Root : First Gana (Parasmaipada) 31T + %% ( 3T&f ) to climb, to ascend

Tenth Gana (Parasmaipada) G ( g2 @i ) to inform, to indicate

Notes

1. Meaning : TUI-wigrgar amaa: metals like gold, iron etc. SE-@gar gai: trees like
banyan (fig), Khadira etc. T-SIgahTad: 99Ta: beasts like cows, horses etc. UTead fu=: different to
each other HT&YUT f¥4=T: W=AiTa are different in existance Wala=1 are ascertained WeleTd: appar-
ently feramai waeam: used in action gIfEvTfayTaas sl Y& twenty-two hundred years ago 3T=&ioT
UaS A by Acharya Patanjali ¥@h &l SITERTUTHETHTS in his book named Vyakarana Mahabhashya
SATEIT 36 39 when it is said ‘please sit’ & F9M: FH9T: TE 2THA thin persons do not sit with thin
ones 7 UTUEE: UTUEFU: not pale (white) persons with pale ones fafET little 3refaray m=dy
immediate proximity (nearness) with some purpose @: U& H% 3THd sit with them only irsrfasit
wgfa: wafd when they are engaged in eating WA Uya=a: looking at similarity U3 to each
other FaheTET: having a seat nearby Waf+ become STTERTIUT ST FIT: someone thin in appear-
ance/figure W=+ HE with fat ferfSerq 3reigan done with some purpose & VIgya STaT; follow-
ing to that similarity Swafyr: Suafvrta: we fawsf= neighbours sit with neighbours Tma: feaw
wftaae: cows, grazing for the whole day 9: 9&T: &ed: Wafd that calf which is hers 8 @8 9d
sleeps with it SEaT 7T going up with speed & fareiv) @i does not go oblique FreamRIE T does
not go upward 3t FwaT doing that gfereitia 3mTesfa comes down towards the earth SIgva@T
due to similarity TaW4 in that way Siferar f&eh: light, the modification of the Sun 31: ray of light
STERTITEY! in the sky ARl does not descend down Tifaia Tese@aa: goes towards light
due to similarity T&@TeREUTE G to a law of gravitation Wf¥ar=: of fire on the earth gauT
W& with the Sun &~ of relation

2. Sandhi : TUIEA Y : (TUEA; H1E:) | SRR (9 STRAM) | (3 3R) |98/
(VT oK) | Ferfsamdeanrdy (fefseq steigaq sd®) | T& (F: @) | TEE (T &) |
THRAE (THRA: 9) | EEHTE: (e, ;) | vafadafy (wafa: wafe) | mar feaes
(a; fegaw) | A9 Fe: (q: A=) | wEeEr watd (e vaia) | s (e sem) |
o (i : sIgenm) | reimriefa (7 T sRiefa) (=t e (i faer:) |t
(1 orais aTref) | e fompmt <gifote (wafom: foem: wifa: wa) | e (sfa ermadd:) |

Exercise
1. srenfaRede: fameta: aqfaay 3« faga |
(1) ¥ e vet: TER R w2 O
(F) SN (@) TarEa (M) q&A (%) WeTrEY
@) = v Rt W et qe e g v 2 O
(h) HEE (@) 9= () SRR (F) SR
(3) ﬁ“ﬂﬂ'ﬂ: ................... T O
(&) WE: (@) ura: (1) AT (=) fo=m:
A Wy 81
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(4) s fefaer: S au: gEnf ? O
(%) giwimaa: g6y (@) feferaeee: =Y
() Teoeew; auv; g CIRGICAE LIS CL |
(5) WHARNY ARIAR] TF hIgl: H1: TER e wafd ? O
(%) ST o TeE: (@) SR T4
() T e () weelt T
fagrargan faufreagaay suge fagmumg e faea |
A B, (fafre)
@) T Rt sl s FmtE: | (IR
3) g Wmﬂaﬁl (T
@ e g | (TE)
) Wﬁﬁwi ............... ?“?ﬁ ............... e 7 frsfi (57)
TSHaATeRT HEhaWINTan] 3w |

(1) et Rty werdy wige s v 2
()] & T waf< ?

(3) ISy M HT GE IRa ?

4) Tire: F& TaHR: F6dd ?

(5) wiftfar: %7 we waH: aea 2

faoafel ydrerga )

(1) 'a'uﬁa'q: GEAG: s

@) TR e—

G) R e

(@) TERA: T e

(5) Frm: sm g s
venfgauaift sweye wsarad =ad |

(%3, &, FE, HE, HEQ)

(1) FMFH: FEw |

(2) TSy WA <t e TEA waki o ¥e E: 99 |
(3) @tﬁ?ﬂ'{:aﬂm

4) TRTISTRR: TR TagT geA |

TSN, STToT fora |

(1) What is the reason for natural similarity of living beings ?
(2) Why similarityis seen in non-living objects ?

(3) Why does light go upwards ?

Activity
® Collect the names of writers and their work based on Sanskrit scientific literature.

@
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2 18. et Warer e

Various kinds of entertaining and logically intelligent independent verses (Muktakas) like riddles,
puzzles, internal dialogues and series of questions-answers have been composed in ample numbers in
Sanskrit literature. In this composition of independent verses wonder is created by using sometimes
pun and sometimes additions juncture (Af*1). Sometimes wonder is created to make double meaning
by changing compound and at another time by changing the comnection of words ( 3<9).

Composition of such independent verses have not been made as a single bocok but such
independent verses have been composed by learned poets at different times in different regions. They
have been collectd in different books. At present, they have been published as* GHTNREHUSIR .

In the present lesson, creating various wonders in different ways the collection of eight verses has
been done, It is not that such wonders are only for entertainment, Creating wonders by words and by
meanings these verses also preach how to make human life best. By living life as per this preaching
human being can get success everywhere and make his life happier.

T - Rit-aTeTg - - |
e et fdaatyRRg 3 111 1

WTE R Tea=, Samft = fehnshe |
I T, Rrsafearem: saaq 12 1

TR S AT T2 I A= |
vits<at 4t fasmta @ fagrms swm=: 13

& 7 G Fwaearard e ;|
dod Te ] frguan 7 wfgar 14

FEE el g T J& T T |
FHRIE YR I STHITG 9 9fved: 1510

91 At e T TeEa! |
JUT T e = T 7 T 16 1

Ifuftet: o P T awia Hige |
TUH AW A oI s i@ i 170

55 fe R = 7R FermetE: |
LN HHURE I8 &1 wgaiife: Il 8 1

HaAT JaRIRIT 83 I
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Glossary

Noun : (Masc.) 3%q: ready, prepared @T=: favourite IT: letter ' ¥’ T: mountain SH&TTH:
Kailasa, name of a mountain 55, ﬁ."],:, IreATE:, qqe, HHURE, aga"rl%: these are types/
names of compounds. Some of these kind of compounds you have studied in IX class. Others are
discussed in 3T¥H - § of Grammar section. (Every word has its own meaning €.g. §6: pair, couple,
&7: collection oftwo, one having two cows 3TETAITE: where there is absence of expendture Teq&s
If we dissolve the word using different cases, different meanings are obtained.— §&9 of that particular
case. Here, we dissolve it as 9036% GHH. HHUWE is divided in two parts %% and ¥IR¥. which means
'do the work'. 9g5i{%: one having lots of if% - grains. This word is an example of Igiife THI.

(Fem.) waiafaar qfd: idol made up of ‘W’ & i.e. letters U, W, &, ¥, H. (The devotee has
created in his mind an idol of God by using the words like TFTEH-wH0I-aTRIg- WEH- =R
beginning with letters of ‘0’ 7, which are used in first half of the verse.) TUaRIUET 37997 means
salvation (Rt&-salvation) W1 giver (In the first half of the verse the idol imagined is made up of @' &,
But 3198 (salvation) is asked from ‘¥’ & which is contradictory. But here 3T9a is in sense of
salvation.) T #IFEAT did not cross TFHETEET Sarasvati in the form of song T, T famous rivers
having these name (One is confused on listening this verse but one can undetstand the meaning by
pondering over it. Read 7 TMER&adt and 7 TgT 7 §&d! and the meaning becomes clear.)

(Neu.) 3718 not worth doing “%&% nail-cutter (Separate the words = &g as 7 — not and G -
indeed) (Sometimes 5] does not show any meaning but adds charm to a sentence.)

Pronoun : &% (m.n.) whose &7 (f.) who

Adjective : fumTas -wHfUT-aTetg - WE-T=Ie-1gaT having a bow named Pinaka, Cobra, moon
ofsecond day ofthe bright half, ashes and river Ganga (starting with letter @, W, ¥, ¥ and ®) Suraaq
worth accepting 9 worth abandoning 3T&FTaa=a: one, who knows the essence (secret) &fRar
quick

Adverb : 3= there after @] indeed, certainly 31 in this way

Compound : fiFATF-FT-Seg - wer-A=1fRrgar (fimrer: = woft = sierg: 9 W < Aot
= &fT freh—ohioT-sTetg - weH-Haieha: (TR 55), FUrTeR-witr-siei=g - s -wrfeheiir: Iar -
T TG | TR : (et e TP (e g, et e s - ) |
AT (T T - W] TegeY) | SR (7 hiEd - 79 acgey) | sifaaac: (S o 949
h; - dgdife) | Fersafear (forera ooy, 761 - o<t TQen) | FHe= (F96 39 Sad a8 |
TEAie) | TEg (@ GOa (FAA) - IR T0eH) | Homl (Heed S, R - TSl aeed) |
FRIICHBRITH (PR HIE: TE T, SRRITG - FTEANTE | W 37 I e, FhRT, - TgAIS |
FHENIE T ThR o - TIRR §5) | THEEET (T q0ad! - 6T aegey) |

Root : (First Gana) (Parasmaipada) 3% ( F&ft ) to carry
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Notes

1. Meaning : am:z‘ : which had not happened earlier g% seen @hT=: dear, the person who is
liked @eEre™ O ! having lotus like eyes | Faifsa: appointed = #fgar did not disobey
NG~ HEH R having (31) in the begining and (W) at the end (related to jack-fruit - SH)
WEIE in my house T I may be/become fa==fa knows

Here, in the first verse there is poetic charm. 3T9a7f (salvation) is expected from idol of T-a1.
Second verse is full of questions and answers. Three questions W& ferrureaT, ¥zmfu« f and
i T6: The answers are THaEH ,A&HTEY  and RATEa™a: and also Frsafgara sem: waaq
respectively. Third verse is a riddle pertaining to word 31911@, In the fourth, the phrase I T@A s
to be read as 1. 91% @& | and 2. Y% 7@« | Fifth verse is again a riddle in question form - The
answer is ' 379", Sixth is again fitll of poetic charm. The words used in second and forth part of the
verse are identical but they should be read as 1. &g =1 TETEdT | and 2. FHEwE 7 TG T
| | In seventh stanza in the first three quarters there are questions and in the fourth quarter the
answers are given respectively. In the last verse by using name of compounds one person requests
other to do work to earn something.

2. Sandhi : fderiaerg (fd: sTariver 3g) | FI IUTdaE: (F: TTE: ARE:) |
Tersafearem: (Rrafeaw 3ed:) | Aqeisa (gd: @) | s A9 fasmfa | fag=m (o
3t 4 fasmfa & fagr 7 om) | aea (a9 @) | faguan (g omam) | garam) (e o) | 94
T (F&1: TF) | A e (F2 ) |9 afvsa: (9 qfvsd:) 1T (99 ) | aifa (3 S| |
Bl oy = (55: T8 aifu = e |

Exercise
1. famedw: wfean 3wt faga |
(1) =% qfd: geritt=a afe ?

(F) A (@) T () T (=) fersoil:
() foe ST #iw ?
(F) &RA (@) THEY (M) Teer=q, (9) Taefer=

(%) fga@ (@) gu™ (M) ¥ (%) W

f
:
A
3

o O O O

@) TR = 98fa ?
(F) TR (@) T (1) | CIELE

AT qaARI A 85 I
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(%) 512 (@) TwIE: (M) 58
(6) wEE ficd o =i 2

(%) FfvE: (W) golife: (m &
(7 Firfaw: &4 fhe ?

(%) a: (&) 7= () f&1e
®) fawriwcaw e fag ?
(%) Faam (') ga (1) e
2. UHT Ar@AT HEHAUEE I |
(1) &4 fagafa?

(2) I Hhad T Afd ?
() Tog:=memn?
3. Y@Eifgami ugEi W yeahrs ug faar wearad wwad |
(1, TH, A, =8)
(1) Fufist: gie g
(2) T Hed 7 74|
(3) e H g

ooooooooooooooooooooo

.....................

(wr) sgsitfe:

(%) 56:

(%) =T

() eiea

nnnnnnnnnnnnnnn

...............

86
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7. INFFEHEET Wigw fewut fawe |
(1) How is the image of Shiva, giving salvation formed with ?
(2) What are the characteristics of a Guru ?
(3) How can anyone become SIgsiie ?

8. gIEINTan redfara Hed |
(1) T foRgmee Tear=r, Tamft = foRmehrin |
&I e, Frafeamem: gaa |
(2) T TR e T AR |
T =TAfq e 7 T A A

Activity
e Find out and write down any similar riddle.

®  Write three words/phrases of different languages which give different meanings when
splitted and write their meanings.

A R 87 I
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¢ 19. W 7R ¥¢

There are ten kinds of play (¥9) in Sanskrit. One of them is W&&. The W89 is one-actor and
its plot is limited to only one day. Among suchW&&s written in Sanskrit litrature, the most fame has
been gained by the Y59 named WSS9 #1494, In the opinion of many scholars the composer of this
play is the poet named Bodhayana. But certain scholars believe that this composition is of some un-
known writer. The time of this composition is 4* century. The present part ofthe play is takenup after
editing from YWTERSIHIT,

Born in a poor family Shandilya leaves his house with a mind that he will get food easily and
becomes a Buddhist monk but as he has to observe fast here repeatedly, this Shandilya becomes the
disciple of an accomplished ascetic after leaving the costumes of a Buddhist monk. Here also he is
more interested in eating, but his Guru forces him to read constantly. While going to the city daily for
begging, one day Guru-disciple go to the city earlier than the usual time. Knowing the value of time
Guru asks the disciple to read during this period sitting in a garden which comes on the way. The scene
presented here is of the time when both of them enter the garden.

Shandilya’s excuses provide humour. It is understood from this dialogue how the tales told by
mother in the childhood affect deeply the life of human beings. However aged a person becomes, the
mpression ofthe tales told by his mother and settled in his mind can never be removed. The answer of
the question why one should learn is also understood from the dialogues occurred here.

wmivse; - W WE | TR
uiarees: - Wiaw wm:|
witee: - wEM T @ v ) 2 gwsa; wfawmfi)

aftarad: - fore
wirgen: - drafran: 59 Aig: o sTHhYeaaR ! SaTe : Wfaeafd | 9 FErE 1Ra: g
€ T3a; yiaenti
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ufam=e: -

ivse:

s | (Wiewi 1)

(7<: fawfa mites: 1)

sifaet | =miv RIS | Hieay w A | S 39 S Eiedlsie 138 '@y
U JEdfd HUSI |

wiveed | 71 9asd, 7 W | 9L g W |

T 7L |

Y frA | 9 7L

I 7L IEmeaty Aol |

ERECH

Ffayl | SRen: ol TS A ATy T Gairdd | €1 g | - shere- e qoi-
- TTR-T - e e 9] ATl -wa-Avgq-Alved GEEEHR! TIUE B 38H,
ERIELY

@ | &7 &70r afemor X R ol | e T | 18 e

q e Sfesnfi |

fermedy ?

YSTe Tl e, JIg T91H |

Tfequrs: T HrATRITRET Yafa Jeri: | T 96 araq |

137 T wfasafa ?

U - Y& faar A wrerd femm

7 forern fomn Wt ot <maq o)

Y eiefasn formmearrd HTE |

Glossary

Noun : (Masc.) YTTUSE: name of a disciple ST9: tiger TIT: peacock

(Fem.) TRIfUTERT: One, knowing Puranas

(Neu.) ST garden EERY blood

Adjective : F@ETERH ™UEH ( T ) conducing to happiness, pleasant/beautifil (garden)
affuramot ( YT ) in decaying body

Adverb : 3T0@: ahead I{a: in front of 7534 behind 31f&ET Alas ! (adverb used to express fear
with surprise) 319 f&# of course B==a: according to one’s own wish /& Alas ! AT that much

W A
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Compound : SRITHARES:: ( SHS Toad: (FAMHIeed:, TSI TYEY), STRIeAasd
S (ST TeeTa-aH, Wt dcqen), STNshucatar-al fog: — Tl qege) | SaTsard (s
TG, T - T TegEN) ) | AT (Fq W, O - Toasll aeqed) | e (g § W - Wil
YT ) | TP -haral - ALY - - TR -W - el AR 0, (FF9eh: o o o d@qUi: |
5 TR ¥ Giel: 9 Fell 9 Iah-haa-gau - g - R-Giel-Heed: (TR §5), MH:
[0 - T eged) | ATt -Aa- A0S Y- Ay Aletdierar: JUsq, (—Trideariisay,
31 TgEN), AeTdIeranred Aftedd - Jaia acge) | gigauid; (ufed: 9re: 3 - yfequre:, d: -
SEAINE) | AR (A I (FTARRE, TSI TYEH), FARR G - Tt Tgew) |
yeteAT: (v = 1 9 Wet: T - ywidEe:, 99 - IR g) faemama: (ferman: svama: -
TR T |

Participle : ( %.3. 9. ) T&d caught @fed eaten, ( 7.9 ) Waeaw should be afraid of THUfay_
worthy to be liked

Root : First Gana (Parasmaipada) 3 + T > =g ( 3MTS(A ) to come UF (W) to
study 3% > 398 ( 3930 ) to wish

Sixth Gana : (Parasmaipada) W + faey ( wfawrfer ) to enter
Notes

1. Meaning : 3T9N&UeAar-a{(-6 5 saTd: tiger hidden behind the leaves of Ashoka tree
wfaaafe lives @ so @d well, O.K. s8I0 TETarsta I am caught by a tiger Wreraer 0 saTa@Td
get me released from the mouth of a tiger 3T 84 as if orphan TEUT @A [ am eaten by tiger
it weEtd blood is flowing, is bleeding #UaTd from neck WT: @eaw: this is really a peacock Teel
TR really a peacock ? afg HET: IguTeaTEtaTi If it is a peacock, I open my eyes ST T3 ST
tiger, a2 whore (S%1: TH: - is a phrase in Sanskrit used as a term of abuse.) &4 being afraid of me
TYTEY TE i@ assuming form of a peacock TATAA is running away &1 €T ! oh... oh... T& e
AU - T -TR-Eig-sheeanaaioig full of trees like Champak, Kadamba, Saptaparna,
Chandana, Tagara, Khadira, Kadali (banana) ®T&Tdl-erar-queq-afugaq adomed with an arbour of
Malati creeper @ foolish 8707 &70T &ffaramor Y body getting decaying at every moment & o
U what is pleasant for you ? = A& Ufasa then I will not study FTTH F=STH I want to know
qfsaurs: 31T by the persons who have read lessons ShTeT=aifayar: those which are known at
interval of time USAT4T: meaning of studies TET 98 AT&d so you study Ta~ féh wifasafa what will
happen after reading Y& &1 without studying = WTerd f&rem knowledge is not acquired fererar
&= without learning HI&Tq happiness Y&9 certainly.

2. Sandhi : FRFHTCTAIToG] S (SRHYCeTA g =45 ) | Hiderwifa (Ffrerafa
i) | eI ST (T fE) | o T (e 79) | EiikdisRE (@ifed: ) | T S e
(qA: =19 : AEAA) | STl wHieieey farmeameny (3a: wmidHig: fommameny) |
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Exercise

1. InifefEdsa: famedvg: wgfaay 3wt foe |

(1) wfoeses: SEM HEw W3 SgVEr ? O
(2) &Te[ &Tﬁ .............. w% ﬂ ? O
(%) T (@) e (M () ¢
(3) %A fom1 M e 7 wafa ? O
COR R (@) Fwe () foreren () g&T
(@) T@: T faeged®: #: w=;: ? O
(%) e (@) esa: (1) =R (%) AW:
(5) Q“FUW .............. _aﬁq_‘o[ ﬁ | O
(6) W:W .............. l:_ l O
(%) g, (@) T, () TR, () T
(7) g TL: SEmeaty vl | o5 sifti-veae v 3fad vk faga) O
2. UHATE VHauEan 36 |
(1) F= g = Sam wfmeaf ?
(2) <uH ®: : Wiewta ?
(3) WvEed: & AT Tl AL ?
(@) o famn agem 13 = < ?
3. renfefgami Femr yew faaa |
(1) m ............... (2) ﬁ'@: ...........
3) ‘}m """"""""" (4)%@1“ ...............
(5) '{H‘Uﬁ'il'l{ ...............
'Hﬂi“q'{'l‘: o1 I
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|aEyeR faEe |

(1) Whyis Shandilya afraid of entering the garden ?

(2) What does Shandilya say thinking that he has been caught by a tiger ?
(3) Write the description of the garden.

(4) Who can understand the meaning of studies ? When ?

(5) Whyshould one study ?

Activity
®  Get information about other similar satires and their writers of Sanskrit langnage.

®  Visit and write a short-note on the garden of your town.

92
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o4 20. ad= fasafa o4

As every fruit has its own taste, similarly every verse composed by each Sanskrit poet has its own
beauty. Yet because of our individual interest we like some fruit more. This act does not harm the
importance of any other fruit. Similarly getting pleasure from the present lesson by selecting particular
verses of great poets does reduce the importance of their other verses.

Keeping this background in mind, here are presented six verses, one each of six great poets who
are immortal on account of their valuable literary contribution.

The first verse is taken up from TR written by great poet W¥. This stanza shows the
importance of charity and oblation (& and ¥9). The second verse is from the great poet Kalidasa's
play ArIfiRTAf= which intimates that a person, without being led by others, has to take decision of
good or bad thinking himself. The third verse taken from Bhavabhuti's STRUH=RA describes the
characterstic of the great persons’ mind which shows that the mind of each great person is harder than
even thunderbolt (99) and softer than even a flower. The fourth verse is famous as the composition of
the great prose writer Bana. It describes the nature of a wicked person. The fifth verse is chosen from
the playwright Shudraka's J=%{¢% which describes the heartfelt misery of a poor person. The last
verse is the composition of the poet Ravigupta. Herein is the praise of a gentleman. The facts described
are coherent even today. The teaching ofthe verses can be successful only when it becomes the part of
a human life. In the last verse, poet Ravigupta highly admires a gentleman.

Toren & resTa weTwEER
YogHen; FHaef=< aga: |
TSl SIS = Yot
gaacd 9 ada fassfa n 1 ~ VT |

QIS 7 WY 9
7 = e TafHee |
T eI ol
& : W Taefg: 12 1l — T Il

TSI w01 Y FYAEAT |
TRl =eife i 7 fRgEeR 130 — W |l

STATHTCTTSIR! 1< JE0 R wafa |
ey =1 ggfa T AR T AgHIHT: 141 ~ | ||

ad feassfa 93 I
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T f& gy A
TR Saeee |
garg @t aifa T it
Y TN d: G S|t 1Sl ~ YERE I

Gl 7 A1 3 Rfgaf-rar o sty |
BRSTY TerTae: gevald T FeRE 116 |l - e |

Glossary

Noun : (Masc.) 84: decay, destruction Wigq: tree (4I<: a foot - tree is so called as it drinks
(takes) water with 9IS - root.) H@: foolish, innocent T&: Sun SEETERT: heap of sand F:
wiseman, gentleman Si=G-d%: sandal tree

(Fem.) 7978 teaching, education AT poverty

(Neu.) §&¥ point UeH_position, designation

Pronoun : 3= (neu.) any one of two 31 (m.) other

Adjective : FagHe: (9EUr: ) firmly rooted (trees) SETeATAH ( STeTH ) existing in

reservoir (water) YUUTH ( ShTea¥ ) ancient/old (poem) 1a¥ ( &1eaH ) new/newly composed (poem)
weug: (= ) who has obtained position (wicked person) +=: wicked person, mean

&a¥ of fered (in sacrificial fire) SH given (to needfill one) YUTH old, ancient
Adverb : T9a exactly so WIEIUT generally, mostly

Compound : FTATHIT (FITH T4z, THR - T TIeW) | GIGHAT: (FASI o awi
q - gHIfE) | TeTer T (SR T (—SIere, T3] 9eqey), Soredm o - fadian aegew) |
R-TAI-E-gfg: (T Jod; (RueAd:, T qegey ), TR a1 (-SR¥ead-al, Jaran acgey),
YA fG: T W2 — TEHI6) | ThIaUo (S IT:, TN - TSIH T | To0g:
(T T I |: - TgEie) | AgFTTRG (IR R - T Tee) | SRRy (S At
ST, Y - FHEURT) | Soeeli T (<o e - s degen) | WAt (W feee (v,
g4t wegey), Wheay fra: - awd @) | e (o =5, afer - et Toge) |
TRAAE: (AR 6: — TR qgew) |

Participle : (%.%.%. ) 4d: borne Ha: dead (€. 4. ) T84 testing, examining 3THI
experiencing ( ¥.9. ) fawad for knowing

Root : (First Gana) (Parasmaipada) 1 + uq ( fuafe ) fall down g€ ( g&fa ) to burn Sfiq
( sfafa ) to live

(Atmanepada) WIS{( ST ) to worship ¥ ( 9T ) to shine, to be splendid

Notes

1. Meaning : @TeTadard with change of time faafa fall down | good, perfect 3T not
fit to be praised UT-Wead-Ad-qf5: having mind guided/directed by other's knowledge
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Fren o of great men faRTaH 31E(4 is able to know, can be known 7@ from the other

person AT G&id as burns T in thick darkness Eraeyi=d like sight of a lamp (looking at
lamp) TRfgaf-a: engrossed (busy) in the benevolence of others ¢ 31 though cut FTvafa makes

fragrant $HaT& of an axe

2. Sandhi : TUUIfHEE (GUUF 3 T@) |1 7 =1 (7 9 &fY) | Tafiees (7o 30 @) |
TARM (T o) | FEARM (FFAR ) | B J (F: ) | STTHCTRTR! D (SR
dARUG: A4:) | TS wafa (FF: wafa) | Wy (Wa: &ft) | g@=gyE (@ gy |
TSRS (FAFERRY 39) | ga@rg (FEr @) | 3t i (F: @nfa) | R sRean (R 3fsam) |
Gl 9 (g ) | Rigatrar famemsfy (wfsafra; o @fa) | 3¢sfi (3¢ &) |

Exercise
1. Tawetva: wfeaay 3ot faqa |
(1) foen e FRomg &% T=sfT ?

(F) Saedan, (W) FHerrdan
(2) 4= T Fea ST woid ?

() e (@) g (1) S
(3) wigW: <= WRA §:9E yafa ?

() TUg: (@) T
@) gt IgyE T s ?

(%) uH: (@) v () faran
O g e — P i |

(%) Weafa: (@) WeHAA:

2. UHT AFAT HEHaWINan] 3 |
(1) GIEH: ISl SHEAT R F9ef< ?
(2) &: 5F: higy: wafd ?
(3) <RI St FEER ggf waf< ?
@) YE H M9d ?

3. wfufa=dd Hoa |

ade fresfa

(1) gfgwEar

(1) TTeH:

(1) Wy

(%) T

(=) Tt

(%) o=foen:

(%) g@q,

(9) ETHf-Ra:

o O O O O

95.
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?3) SEesge] A
(4)@”“&“ ...............
(5) ﬁ:"msﬁ.l ...............

. wErEver faad |

(1) ooooooooooooooo m:ﬁqﬂﬁ l (W)

(3) AR BRI awRry saf | (F3R)
(4) ﬂ?:gﬁﬂ'{ ooooooooooooooo qaﬁ | (g:ﬂg)
(5) T o famyeertsta & = arfa ) (Rfgafa)

(1) Difference between good and foolish person
(2) Mentality of a mean-minded person
(3) Nature ofa good person
areffear oa |
(1) Toam & Tesfa SO
FegHen: Fuaf< ae: |
el SereTTd = Yt
Td 9 5 = adq fasfa
Q) IIRM FIUT T FIRT |
SRR it w7 e I
@) E fegmrgE W
TAFYEREE grage |
@y 41 arfa 1 it
o TR qd: | Shara

Activity
Write a verse of your choice from the A8 of the great poet Kalidasa.
e  Write a short note on the subject-matter of Ul
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¥ MM 1 : Tra fnarug-aitea: = -4
(1) YraeT

Read the following sentences :

(1) si: wreTmT wieh |

2) T g et formerd esfa

) = T 9w IR Wi faafa |

You have studied the above type of sentence-construction in the IX* standard. Before considering
the next type of construction of sentence than this one let us go for a little revision.

In the above sentences 1. stefd 2. T=31d and 3. T4t are the three verbs. These three verbs
g, TH > T= and T > T4 - are the present tense of the root of the first Gana and in third person
singular,

With these verbs in the first sentence 37¥: nominative case (first case) and SR objective
case (second case) are used. {This way there are only three words here in the sentence.) In the second
sentence with Te5{T verb TN nominative case (the first case) W% locative case (seventh case)
and To=ITETIH accusative case (second case) are used. (Thus, in the sentence there are four words.)
In the third sentence with f&aft verb f&=: nominative case (first case), & locative case (seventh
case) and A (sub-verb) 314 (indeclinable) are there. ¥ is an accusative case of fUSIfd the
main verb and so that is used as a second case. In the same way SIeTH is the accusative case of the
subordinate verb 3G and so that is also placed in the second case. (Thus, here in this sentence there
are six words.)

Thus, with every verb its case-family remains attached. In short, it can be said that in the
sentence-construction of primary stage mostly with one verb certain or all the case words form nomi-
native, accusative, instrumental, dative, ablative and locative are used. Sometimes with all the case
words genetive case is also used. Thus, there are six Karakas and seven cases already studied by you
in the IX* standard.

Now read the following sentences :
(1) (%) 9: 93 g3fa) (|) & 98 Tafy | () 31 9 YeSH |

() (F) WA/ AR (W) & AL US: | (T7) 31 aeH IS
B) (F w:REufewfal (@) @ ufewmfal () oE 9 wfewnfh |
In these sentence groups of the above in the sentences of (%) groups (¥:) as nominative and
(aﬂ’-{) as accusative words used are similar, while verb 9 even being of the same verb-root is
different like 9fd, 3793 and 9fa™(d, The same you can see in the sentences of (&) group and (1)
group. The reason for this is the tense used for 9 verb. However, even when the similar tense is used
in the sentence of (&) group, (&) group and (T7) group in the form of 724, 984 and IS1H, their
forms are different. The reason for this is the difference in persons. Here serially third person, second
person and first person are used and so forms are also different.

In the same way read somme other following sentences :
(1) (%) 9: 93 g3fa) (@) dt 9 voa: | () d 95 vof |

Q) (F) WA/ AB| (@) WA A () T 9GH HIS
3) (®) W:Ag ufexfal (@) &t < ufewa: | () ¥ =% ufswfa)

All the verbs used in these sentences are of9g verb-root. The verb of & group in the sentence of

3 1 : e fRanag-ufea: = 97 I
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first group is of third person singular while the verb of @ group even being in third person is dual and in
the same way the verb of T group is of third person plural. Thus, the sentences of first group even being
similar with a view point of tense and person differ from one another. The reason for this is the
difference in the person ofthe verb.

Thus, in such a sentence having this kind of each verb the expected change takes place in the
forms ofthe verb according to the tenses, persons and numbers. You have already learnt these rules
which work at the time of such a change. You know that when a verb is used in Sanskrit language first
of all we have to know the verb-root of that verb and then certain affixes are to be added in that
verb-root. While adding such affixes, we have to take into consideration all these three : 1. tense
2. person and 3. number.

For an example, in the sentence ‘Rushi reads Veda’, while translating into Sanskrit, first of all we
have to know the verb-root Ug to say the act of reading and then we have to know which gana, tense,
person and number are to be used. After getting all these mformations we have to use in the sentence
the form ofthe verb-root accordingly.

Here verb-root 9q is of first gana and of 1.Present tense 2. third person 3. Singular. And so now
with g verb-root 31 as fa&Tul suffix of first gana and fd of present tense third person singular (both
together form the suffix 31f7) and adding this 31 suffix, verb is used in the form of 98fd. In the same
way when this g verb-root is to be used in F& past tense, second person and singular 3193: verb
has to be used. And so if this 93 verb-root is to be used in simple future tense, first person and singular
then 4TSS verb has to be used. This way you have studied the forms of different tenses.

(1) TeraTuE-—af=™: - Introduction of verb

After the revision, you have also to study the 3TJTef (€1 &¥R) imperative mood and forezef
(TeTE®R) potential mood of certain fixed verb-roots

AT (FE TEHR )

Read the following sentences :

(1) T = | &9 3 @ | (O boy, give up laziness.)
(2) € WHT | %l TS g | (O God, shower rain at proper time.)
(3) €9 | ™ 3d 54 1 (O boy, live for hundred years.)

All the underlined words in the above sentences are verbs. These verbs do not denote the meaning
of tenses but they are used to give the meanings of order, request and blessings serially. In the first
sentence (T 9 | & AT = 1O boy, give up laziness.) some elder person is giving order to the
boy of less age than him. In the second sentence (F ¥4I | STet Tsi=I: I8d | O God, shower rain at
proper time.) some devotee is praying God while in the third sentence (8 sTeie | & ¥ Si9 1 O boy,
live for hundred years.) some elder person is giving blessing to the boy of less age.

It is to be noted that for conveying the meaning of order (like order, request and blessing etc.) a
definite meaning, person and number, these three are to be kept in mind.

Thus, for conveying the meaning of order, request and blessing in Sanskrit language imperative
mood is used and so when order etc. is to convey with reference to the verb, the verb of imperative
mood is to be used.

[Thus, as the meaning of order comes first, the verb is recognised as imperative mood (&g,
AFR) |

I 98 Sanskrit 10

Downloaded from https:// www.studiestoday.com



Downloaded from https:// www.studiestoday.com

The suffixes which are used with different verb-roots of Parasmaipada and Atmanepada for
imperative mood (¥E @HR) are as follows :
The suffixes of Parasmaipada Imperative mood ( ¥ @& ) ( TEUT )

T&HaaA fga=m qgaa
399 9% (First person) & 31 M
AEH YT (Second person) 0 -fe ™ q
& ge¥ (Third person) ol Bl g

Imperative mood (T-ﬁﬁm ) ( 3T@AUT ) Suffixes of Atmanepad

TeheE fgaem agaw
319 YN (First person) T e e
eI 9%Y (Second person) o U (3T19H) =0
411 &9 (Third person) am, R (TR | =T (3T

While adding the root suffixes with the verb-root the e suffix of that Gana is also to be added
between the verb-root and the above suffixes, as - @1 + 31 + g = @i&g | (You have learnt in the IX®
standard that there are ten Ganas of verb-root and féRtT suffixes are according to the Gana. You have
to learn here the forms ofthe verb-roots of first, fourth, sixth and tenth i.e. only four Ganas (conjuga-
tions). You have, therefore, to keep in mind the fetu suffixes of these four Ganas, as for first Gana 3,

fourth Gana ¥, sixth Gana 31 and tenth Gana 319).
The forms of verb-roots according to (Gana are as follows :
g to read (First Gana) Imperative mood ( F?E_\FJIE?IT ) Forms of Parasmaipada

THaEE faa=m g
B = hClkl
399 I (First Person) (I) read. (We two) read. (We all) read.
LT EERL qed
TG (Second Person) | o read, (You two) read. (You all) read.
314 7% (Third Person) (H:)Ezad_ (’I'he::::; read. (The::]? read.
™Y to gain (First Gana) amget ( ?"I’IE;FIT:FIT ) Forms of Atmanepada
TehaeA fga=m g
399 %Y (First person) af TR TR
HETH ey (Second person) q= aqeT A,
& 9 (Third person) TIHAT AT, T

In this way we should understand the forms of another verb-roots of first gana (the fixed verb-

roots are - (Parasmaipada) U3, TH, 9, U4, @IS, W, 79, Y, T, N, 99, S| (Atmanepada) Y,
T, T, 9%, 9%, T4

A 1 : gads feramg-uftea: o 99
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94 to dance (Fourth Gana) Imperative mood ( FHEEEFIT ) Forms of Parasmaipada

TEHaa faaem agaa
IdH TN (First person) ERZIE ERIE| T
HEH YW (Second person) I Idq, oI
HA IeH (Third person) Tg PIEIL T

ﬁ{to become (Fourth Gana) Imperative mood ( ?-?@FEFIT) Forms of Atmanepada

Tehaud fga=m g
IqH e (First person) fad faamae foemg
&7 J%Y (Second person) faeres Tordtomy feraream
31 &9 (Third person) forermany foreang foreramy

In this very way the forms of another verb-roots of fourth Gana are to be understood. The fixed

verb-roots are (Parasmaipada) $9, 72, Jd, T4, 58 | (Atmanepada) 94, ¥, J¢, T 1)
f?-l'{ito write (Sixth Gana) imperative mood ( F?E;W ) Forms of Parasmaipada

Tehae fgaem wgaa
I Jed (First person) et foamE foram
HeIH T8N (Second person) faa Toraaq, ferga
&= J& (Third person) foag Tormam fag

ﬁl?[to meet (Sixth Gana) Imperative mood (Fﬁi_‘m ) forms of Atmanepada

ThaaT g g
I J&H (First person) Tt LICL Tremg
HeIH I&H (Second person) fierea Tretom THeTeas
379 T69 (Third person) freramg firerang Trer=amy,

Thus the forms of another verb-roots of Sixth Gana are to be understood. (Prescribed roots are -
Parasmaipada fe®, 9+fe] | (Atmanepada) 99, fire], fag, farq))
@Y to say (Tenth Gana) Imperative mood ( F?IZ;EEFIT) Forms of Parasmaipada

THa faaem agaa

IH 7 (First person) EXLIE ERIC] HYIH

HETH I8N (Second person) EXp HYIT HYId

Y 5N (Third person) S9qg YA E R

&Y to say (Tenth Gana) Imperative mood ( Fﬁz_\ﬁﬂ:‘ﬂ ) Forms of Atmanepada

e faaem wgae

399 9N (First person) U HYAEE HYAHE

ey 989 (Second person) YT HUAIR] HIYFET,

379 J&N (Third person) YT, FHYAAH, FAGA,
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This way the forms of another verb-roots of tenth Gana are to be understood. (The fixed verb-
roots are Parasmaipada-Atmanedpada- <9, TV, 9, T, T )
The forms of Parasmaipad of & and 39 _verb-roots are also important along with the forms
ofthe above verb-roots, because the forms of these two verb-roots are used much. And so they are

given here for the knowledge :
& to do. Imperative mood ( ?ﬁE;FFoFIT ) Forms of Parasmaipada
THaa fgaem wgaa
I Jed (First person) LT EXCIE] HTEM™
HEIH Y& (second person) £33 HodH HEd
31 Je9 (Third person) Fg T T

31 to be. Imperative mood (F?IE;FTEI-TIT)

Forms of Parasmaipada

I Jed (First person) SRS CIRIE] M
HeH I8N (Second person) Ty wWH W
A I (Third person) oy T, g
faend (fogwem)
Read the following Sentences :

(1) W& 7= 969 | (Recitation of Mantras should be done in the morming)
(2) fafy: qeag Wk f@q) (The guest (perhaps) may drink butter-milk at noon.)
(3) iaw I W | (Let us hope to live till hundred winters-Sharad)

The verbs used in the above sentences are of potential mood ( FeT€eT®R). In the first sentence
the teacher (3T%) is giving orders to his disciple to recite Mantras in the moming. In the second sentence
by making use of potential mood (ffig @R} the possibility is being expressed that the guest
(perhaps) will drink butter-milk at noon. In the third sentence the request is being made for living a
hundred years.

Thus, this potential mood (fasad-faga®R) is also used like the meaning of order, possibility
and request (as imperative mood TZ &R ). (Though this way the meaning of order, etc. is similar in
both TR but one thing has to be remembered with reference to blessings is that the forms for saying
blessing in e e are different from those used for the meaning of order etc. To show clearly this
change in the difference of forms for saying the meaning like order, request or possibility the series of
forms is known as (faféfageR) and for saying the meaning of blessing as (3TeffgeIFR). Thus,
fafufeiger @R and SINiifeig @R are two types of forms. You have to learn the forms of only
fafufergemhn for saying the meaning of order etc. and not the forms of TRAfHig®R. Here we shall
see first the forms of Parasmaipada of fixed verb-roots of TaféfelgerhRand then those of Atmanepada.

fafufergei@ Potential mood Suffixes of Parasmaipada

e -G i ki
3| &9 (First person) 399 EE| 3
HeIH oY (Second person) 3 EGL 3a
31 &9 (Third person) EG Bl LG
I 1 : grre fmamag-ufter: = 101 I
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fafufergeia ™t Potential mood Suffixes of Atmanepada

T fm=m sgae
39 %9 (First Person) KRl ECI e
TeH I (Second Person) Som: ERIR N EC=E
= 69 (Third Person) £ ERIGICY E5

Here, while adding these suffixes with the verb-roots, as used earlier, the far=tu suffix of particu-
lar Gana is to be added between the root-verb and the suffix as - @5 + 31 + ¥ = @iad |

g to read (First Gana) Forms of Potential mood ( ﬁlﬁiﬁ@ﬂiﬂ' ) Parasmaipada

THaa fga== TgaaT
Lo T T
S99 N (first Person)
I should read | We both should read| We all should read
w@: T3 >
TEEH I8 (Second Person)
You should read | You both should read| You all should read
_ T qaH, T:
& J8Y (Third Person)
He/She should read| They both should read| They all should read

Y to gain (First Gana) Forms of Potential mood ( faféifTgrei®™ ) Atmanepada

T fm=m sgae
Ia9 e (First Person) A [SEEIH wfE
HeIH oW (Second Person) e THAA, A
&= T69 (Third Person) o AN, A

This way the forms ofanother verb-roots are to be understood.

Exercise
1. TdamaTeRd fwamemr @ e (deeene ) ard femame faaa |
(1) T YT ard a.f |
(2) © SRR TS|
(3) 9 Y T fuafa
@) FIA: Fh < |
(5) ST VM: TSR aad |
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2. T Ao fhae wd aaneheed feramag foaa |

(1) = TS: FH |
(2) O G gt
(3) R ISHH_ Yo |
(4) SORERR HedT: TS |
(5) I AT A |
3. SREIUMER WEHF W0l giked swrad |
FETEIOTH - YeIfd | 9 9, TEHUG, SRIHHI, STIYey, THaa
() ==ifa (2) Tereafa (3) =
(5) T (6) 3T=q

(1) T T ST | T T
(2) 9N HEERESE | (sfiared, sifvarafa, sfimmeaty)
R M— | (TR, TR, TR
R T T ap— | (ST, A, )
R —— | (T, T, )

5. orelifeifaay aredy ugaae e fnamee ardf foem |
(1) w9 wag giaa: |
(2) AW SR
(3) AW W
@ &S
(5) SR: WIS HE @neq |

I 1 : grrad= fwanag aitea: o
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e T 2 : FEvIwuT-yEnT-uie: <
Read the following sentences :
(1) R T&H: wifieh: oy Afega: gioaafa

(In the city the son of a religious humble rich person lives.)

(2) AR SRR Y AT e |
(She heated them on the levelled clean land.)
(3) T: FFYEHE T Afaerd W ¥isH gaadt |
(After that she gave food to that guest clean by bathing.)

The underlined words which are in the first sentence are recognised as adjective words. When
adjective words are used, there has to be a noun, defined by adjective, i.e. T inthe sentence. As in
the first sentence Teh: HfHeh: fo7H: there are three adjectives and for these adjectives T8 7€ (noun
defind by adjective) is 4fT3:, In the same way in the second sentence THRI IREEIA are two
adjectives and ¥ is noun (491 9g), while in the third sentence TG T are two adjectives
and 3fg#R is noun (fa¥rsy 4g).

What is Adjective ?

While explaining adjective it is said that #Ss fa8I90F | i.e., adjective is that which differentiates
(and 9% frr® means that which is worth differentiating, which is to be differentiated is forrs, i.e.
noun) For example - J%H-Flower. While pronouncing word flower we get the knowledge ofall the
flowers in the world but if we say &k J5-Red flower and red word is added then from all flowers of
the world other flowers get aside and the knowledge of only red flowers would be there. Thus, meaning
of all flowers which we derived from the word flower has been differentiated by the word red and so

that is recognised as an adjective of the flower.

This way it is seen when some noun word is called it gives the meaning of the whole. Now if the
meaning ofthe whole is not intended then to differentiate the meaning from the whole some another
noun word is to be used. The noun word used for making such difference is called adjective.

There are many trees in the garden. If only one noun- 94: (tree) is pronounced then we
understand any tree from all the trees inside the garden. But if one additional noun like big (¥&< -
H8M) is used with this tree then understanding of any one big tree from all the big trees inside the
garden will be there. After that if the third noun like fruit-laden is added along with the two nouns-big
tree then only fruit-laden big tree from all the big trees inside the garden will be understood. Going a
little further if we use the fourth additional noun like broken ( ¥:) then only broken fruitful big tree will
be understood. Thus, from the noun word tree we derive the large meaning of the tree of the whole
world and we make difference by adding three additional words H&T, Tt and W big fruit-laden

and broken and so these three words are recognised as adjectives.
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Sometimes the use of adjective word is also made for the extension of a sentence. As - TH: 98
Y3 | This is a primary sort of sentence. There are totally three words in this-a subject, an object and
a verb. Out of these subject and object are two nouns and both are f&re,

Now, with these two 9= as and when the adjective words will be added the extension of the
sentence will go on. Just as - ¥1T: TA: ¥wT=i 98 TSfd | Here TH: and 3 are two fo¥=ts and with
these two each one additional noun word is used and they are adjectives. Because of these adjectives
the sentence of two words extends to the sentence of five words. In the same way if more adjectives

are used with T899 this sentence can become larger as - GHa¥14: HIREAHA=A: T fafia: am:
Treias goarde g 98 18 | (Born in Suryavamsha, Kaushalya’s son, humble, Rama of Raghukula
reads very ancient, fiamous, religious book Veda.)

Thus, it will be understood that adjectives extend the sentence. However, the use of adjectives
becomes necessary to imply some sure meanings or for the extension of the Sentence.

While using adjectives this matter has to be taken into consideration specially that whatever the
gender, person and case are used in the fI¥r=, the same gender, number and case are used for the
adjective.

Hence, if in any f&r91 98 masculine gender, first case and plural number have beenused then its
adjective also has to be used in masculine gender, first case and plural.

Read the following sentence :

(1) =Tereh: Tra:hre Ael vy T |

(2) e = wyu xan faafa

(3) T HmaTeR a9 wyfn st st |

In the above three sentences (accusative) adjective like H¥T is used. When it is used with the
fordrsa-g7er, (neuter gender, first case and singular), then it is used in the form of T4 in neuter
gender, first case and singular. In the second sentence it is used with the fI=I-181 (feminine gender,
first case and singular), then the form of 4 in feminine gender, first case and singular is used. In the

same way in the third sentence with STEIT (neuter gender, second case and plural) =1 the form of
TYUI (neuter gender, second case and plural) as an adjective is used.

Thus, all the adjectives are used according to the gender, case and person of the fo¥r=a 12,
Some special information regarding f&9=r and f&9r9uT (Substantive and Adjective)

Numerical words are also adjectives. From them T, g, 1 and =X these four words are used
changing their genders according to the f¥rs, in all the three genders-masculine, feminine and neuter,
but after that forms of the words from T°= to 3% are singular in all the three genders. All the words
from THMTGATA: to T : are used in feminine gender and ¥, T8 etc. in neuter gender.
(Here it is to be remembered that the forms of @& are in all the three persons, but forms of f§ are in
dual only and those of 71, Y, 94 etc. are in plural only.)

The nouns which are used as adjectives of the verb, are to be used mostly in neuter gender,
second case and singular, as - §<< forafa | 7= mmafa | 7y wigfa | ¥R =814 | In these sentences the
nouns like F<X etc. are used as the adjective of the verb. They all are used in neuter gender, second
case and singular.

I 2 : fagrwor-yam-ufte 105 I
Downloaded from https:// www.studiestoday.com



Downloaded from https:// www.studiestoday.com

Forms of Pronouns

A I (Forms in all the three genders are similar.)

THaET faaem agaa
First case e HEH 999
Nominative
Second case Y, e, A, :
Third case Ei || ST rpnpiEi
Instrumental i
F
pourth case A sy, ST, :
Fifth case
Ablative ik bl A
Svtﬂ_l_czse ™, e, A 6, T2
Seventh case CICEIE g
Locative ik )

Iwq You (Forms in all the three genders are similar.)

THaE fgaem sgaa
First case M ERk|
Nominative A
Second case @, @ AT, 9 I, b
Accusative
Third case =0 A geArta;
%nstrurmntal
D‘;I‘{;g case g, d REL A 1 o, q:
Fifth case
Ablative il R S
Sixth case . .
Conitive @, q AT, 9 AR, o
Seventh case = RECIE RAIES|
Locative

g He (Masculine)

T&HaeT fga== qgaeA
First case s Gl q
Second case T @t GIG
Third case ™ T, LF;
Fourth case T AT a8
Fifth case GRuIG W a9
Sixth case T T4 Gl
Seventh case GlE T4 g
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g She (Feminine)

THEE fgae SgEe
First case | q GIE
Second case . q M
Third case LRIl GIR2It| GULE
Fourth case T s Gl
Fifth case T GRSt | or4:
Sixth case T T TR,
Seventh case T GRIE g

g It (Neuter)

T fgae S
First case qq. q Gl
Second case T o i
Third case Gkl s GE
Fourth case ksl T 9
Fifth case T = A
Sixth case GE] GRIR LGS
Seventh case GIEE LRIR G

(Note : The forms from the third case to the seventh case of neuter gender of < are the same as
those of Tg in masculine gender that you have learnt. The forms of 95 are also accordingly.)

qq Who (Masculine)

T fgae SgEe

First case q: e 3

Second case Ly A A,

Third case Sk ey A,

Fourth case s qrem qug;
Fifth case RISIGN R Jug;
Sixth case 9 CRIR ELie
Seventh case e CRIR DL

s 2 : fagteor-yer-ufte= 107.
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qg Who (Feminine)

T fgm= SgEe
First case Ell K| M
Second case qn] | 0
Third case xq1 e, sy
Fourth case T AT, q:
Fifth case aeT: RISIC qr:
Sixth case T 70 I
Seventh case T Lo p g

4aq What (Neuter)

THEE fgm= sgae
First case Tq | |
Second case aq, 9 EIE|
Third case EEl AT ¥
Fourth case T AT v
Fifth case T AT, I
Sixth case T ERIR o,
Seventh case TfEr ERIR Ay

e What (Who) (Masculine)

T fgm= SgEe
First case EX: £l *
Second case . £l M
Third case | IR &*:
Fourth case el IR EazF
Fifth case FEIR IR EazF
Sixth case £ T HEH
Seventh case Eatsiey HaAr X
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&1 What (Who) (Feminine)

THEE fgae SgEe
First case £l ED s
Second case R Ed Rl
Third case ET| I HIfa:
Fourth case ETS| I I
Fifth case EZ3UH HIVIH EAS
Sixth case Exzif EXIF SHIEH,
Seventh case ET2IL A s

T What, Which (Neuter)

THEE fgme sgEe
First case R, * R
Second case fopr ED I
Third case EX| Eake i *:
Fourth case Eas| I AP
Fifth case HH, R, W
Sixth case ETo) A HEA
Seventh case I A *y

¥4 This (Masculine)

T fgmem qga
First case I 3 ™
Second case T 3 M,
Third case K EL| FAT, i,
Fourth case Keps: | S T,
Fifth case AT S LASH
Sixth case T AT T
Seventh case e, 3TN T

ATy 2 - fFagreor-yeEn-uie
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%%H This (Feminine)

Twhae fga== wgaa
First case T ™ I
Second case A | 3HI:
Third case T A M
Fourth case 3 3 3T
Fifth case SRSl FIHEH 3
Sixth case 3T EERIT SETY
Seventh case ST 3T, iy

¥aH This (Neuter)

Thaa fgererm agaa
First case = = gl
Second case ™ ™ I
Third case EiEE] N, s
Fourth case areh SR T
Fifth case N ARSI T
Sixth case = EEETE THH
Seventh case e, AT s T

w4 All (Masculine)

T&Haa ikl gaa
First case wd |ai qa
Second case Rk Lkl LEE
Third case LEA Hqaiam w3
Fourth case kLl Rl LEARE
Fifth case LRI Faian v
Sixth case & GERLS RERI
Seventh case HATE, LEEIR qay

wd All (Feminine)

T fgaem sgaad
First Case LE] wd LEIR
Second Case Haiq e &l
Third Case e R, LEIRE
Fourth Case e eIl i+
Fifth Case e RENDIL el a:
Sixth Case A LG Haian
Seventh Case pCre g LERIE wag
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w4 All (Neuter)
Tehae fga=m qgae
First case wdyq waif
Second case ek &
Third case & L3 k=i 4
Fourth case T e REAr
Fifth case TR eI, Lk
Sixth case e e AT,
Seventh case AT LERIF LSk
Exercise
T wuur Reaearr gfd: s |
TwEe, fgEe, g,
(1) e — 3
@) wEE e e
@) gy, e
T
G) @ e e
THIBTAYEEE A WU Y= et gae |
Q) forsyeat: ST TRT: A | ()
@) T . (FrsTeT)
e S — ()
@) g B e . (3sm)
(5) TR - )
wgEarad fagreur R gfd: st |
O — St = | ()
@ F F =) ()
@) - (=)
(@) S S )
(5) g S ()
HISTavTEE Staawqur Remert gwEa |
(1) nnnnnnnnnnnnnnn WW ma-i ml (W)
@) T T S T (T
e SHefie worse 1l et | (T
@ S e e s
(5 i Tt ()
HISTa fagiaui ared aradten wasad |
(1) e e ()
@) g _— (E)
@) et T (o)
@) | (W)
5) T T S ()
g

7eTTH 2 : favreor-wEm-uftes
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1% I 3 : Suug-faufem-uft=m: o4

(1) Revision
Read the following sentence :
(1) 4R g@H 3g+afd | (He experiences happiness with kinsmen.)
(2) SFNTfYTA YRS 98 TR | Anagatavidhata went away with the own persons.)
(1) 9: 9 999fd | (He sees her.)
(2) 9 i fe e WfeaH AR | (Going near her he spoke humbly.)
(1) wfePHaR: F=1y 3gefd | (Shaktikumara marries the girl.)
(2) OfFHHAR: i Ui THIEFS: | (Shaktikumara was attracted towards the girl.)

In these sentence-couples similar cases are there in the underlined words. But this seemingly
similar case is in the real sense different. The case used in the underlined words of the sentence in the
first serial is recognised as Karakavibhakti (%R fowfa) while the case used in the underlined words
ofthe sentences in the second serial is known as Upapada Vibhakti (399< forwferi).

Purpose ( 394 ) of Karakavibhakti ( arfaufes )

First the speaker thinks to use one Karaka noun like nominative, accusative, instrumental, dative,
ablative, genitive or locative in the words and after that because of that Karaka the exact case is to be
used and because of the use of Karaka such case is recognised as Karaka vibhakti. As - fersa: Tapd
Yafd | Here speaker thought of %Rd as an object of action of reading and therefore the word H&hd
becomes first object, hence second case has been used. In this way, because of ¥ i.e. object the
second case is used and this case is known as Karakavibhakti.

Purpose ( 3791 ) of Upapadavibhakti ( Suugfavfes )

But when because of some words used as near (39 =) certain case has to be used then that case is
known as Upapadavibhakti (SUUEfafR) as - 09T H: | Here the words 7 is used, hence fourth
case has been there as 9N and that is known as Upapapadavibhakti. (Here you can see by showng
some declension (/&) of O, the case has not been used as per declension, but because ofthe word
A: fourth case has been used. Therefore, this fourth case is known as Upapadavibhakti.)

The use of Upapadavibhakti

To learn the use of Upapadavibhakti one has to get the knowledge of which case is to be used with
which conjunction. Here, therefore, the rules of Upapapadavibhakti are being given in connection with
the conjunct word.

1. When in the sentence word like 399d: (both the sides), 97 (all around), ¥fd (towards, to),
a1 (except, without). 3740 (without, between) and T-=RHT (near) are used, then second case has to
be used there, as - AR S¥KT: F&: W | (trees are on both the sides), FTR 9fia: WRt: =xid | (There is
path all around the mountain.) 98 9fd ¥ fa=q 1 (Electricity shines towards the tree.) and fo@i
for frromet fg a1 (Life without knowledge is failure.).

In all these sentences serially S¥3:, U, Ufd and o1 words have been used and because
these words are added the second case has been used in words like AR, T, g8 and fa=m,

2, When 37&94g (indeclinable) like T (with), Hmﬂqﬁ(with) 3feTH (in the sense of stoppage in
the sense of sufficient and in the sense of perfection) are being used then the third case has to be used, as
- YN |E s THeEIfd | (meets in the sea with the flow of water), TRoT wrelaw amfy s1feq)
(Forest is also there near the mountain.) and 311 98- | (Stop leaming. This much learning is sufficient.)

Because of the use of the words like @€, WIHH and $TeT in these sentences, third case is in the
words of STEwaTe oI, T and 9879. In the case of the word T from the above cited words, the
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third and the fifth case also is used, as - Hv/4Hiq fa1 g@ 7 W& | (Happiness is not there without
piety/religion.)

3. When the 31e9949< (indeclinable words) like TH: (bowing, salutation, to honour), ¥TTET (the
word recited while offering something to deity, feeling of dedication, oblation) and ¥ (an utterance
of welfare, wellbeing) are used in the sentences then the fourth case is used, as - TH™ 79: | (salutation
to Rama.) 3774 &1 | (Oblation to fire.) and YA TR | (Welfare for the son.)

In all these sentences serially 79, T8I and W& words are used and as regards conjunctions in
THM, 34 and T9M the fourth case is used.

4. When H9IYS (indeclinable words) like 3hd (except, without) and 4 (from.-to) are used,
the fifth case has to be used, as - & I A H&H | (No happiness without knowledge.) and STeaTq
wyfa afd | (Sings from the childhood.)

As & and WYfd words are used in these sentences the fifth case has been used in the words
I and =TT,

5. When 3795 (indeclinable words) like d (for), 31 (before) and T: (before, in front of,
earlier) are used, the sixth case is to be used, as - S&haed d siard | (Lives for Sanskrit.), SIT 33
31€ femf TR | (I am nothing before the country.) and Fes% Xa: goi: 7 fassfd | (The wicked
does not stand before a gentleman.)

Here sixth case has been used in the words H&ha®, T and ¥<SH due to the use of the
words &, 36 and IXd: respectively.

The use of Upapada ibhakti is also known as the special use of case.

Exercise
1. wqfaas wuor Reaeemrmt gfd: swoiar |
R M— - g | )
(2) ............... WI (qﬁ)
e S = -
(4) wﬂ --------------- ‘I|E| (gﬂ_q_)
5) e 7 ()

(1) Tml seiaq gee: 31T i |
(2)  Sfiar: geRTSTgeT: Qe S |
(3) 93T fomr 7 wrera fermm)

@) SN 9fte | srew smergan
(5) T T <)

3. WE Aead |
h EC)

(1) vs=E foufam: ) w®

(2) Wi favfa: 2 &d

(3) e fawfsm: (3) =

@ g favf: 4 @@=

(5) =gt fovfa: (5) ufa:

o

3w 3 : Syue-favfe aftea 113 I
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5> A 4 : Fg=T-ui=: <>

In standard IX you have already learnt about gerund (=41 ada<1) and infinitive (g
%3 ). Now you have to learn another two participles.

(1) Past Participle (yage=) :
Read the following sentences of group & and group @:

h LG |
(1) o0 TS Tegher] 3T | (1) S0 IS oo T |
(2) T TEh SIS YA | (2) Tt ek 9E gl |
(3) ©mH: wH AfeEq | (3) o s fafgadr |

Above sentences in ‘&'’ group are there in front of ‘&’ group. The underlined words in both the
groups are verbs. In the forms of 3= and 1G9 verbs given in both sentences are different, yet the
meaning of both the sentences is same. Thus, in both the sentences different forms of verbs have been
used for the same sense.

It is understood from the above that the speaker can use another sentence of % group instead of
the sentence given in & group. Saying in another way inspite of different verb-forms in the above
sentences (of <k group and & group) the meanings of both the sentences are similar. The speaker can
use any sentence according to his wish.

In verbs of both the sentences of & group 1. $®I: Y3 TeheH M= | and @ group
2. F7: 3T e Tar] | 7T - 73 verb.-root is used. Here in both the sentences the speaker
wishes to say the past tense. Thus, even with similar verb-root and tense in both sentences the forms
35 and T are different. The reason here is the suffix after the verb-root, as -

(1) The verbs given in the sentences of % group are of Imperfect past tense (&IFIT ¥dhiel-
AR and here ending of suffix is 4, i.e. fa@=T (having faq suffixes of Parasmaipada). And so in
such verbs the proper arrangement for person and number should be taken care of. (You have already
learnt the rules of such arrangement in standard IX.)

(2) The verbs given inthe sentences of & group are of past tense but they are (not of fig=Tbut)
participles (having % suffixes). In the sentences having such verbs, the arrangement of person and
number are not to be considered like f/€= verb.

But it is to remembered that such verb of past participle are of two types - 1. ending with T ()
suffix or 2. ending with ¥ (F7aq) suffix. While using such verbs certain following things are to be
taken into consideration, as -

. The verbs ending with T () is either in passive or in ¥ sense. Because of this while using
the verb ending with the suffix T () the sentence has to be constructed in passive or in s, Now for
the passive construction the following three things have to be considered, as -

(1) Inthe sentence construction of passive and ¥ the subject is always in the third case.

(2) Object is in the first case and

(3) The verbis according to the gender, case and number of the object.
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e.g. R SHRH: Uia: | (Kusha drank the mango-juice.) Here F3 is subject and has third case
and 3THE: is object and has first case and singular nimber. Therefore according to the object 3THIH:
The verbdid: is in masculine, first case and singular.

In the same way when sentence construction is to be made in ST (Where object remains absent i.e.,
sentence-construction without object) these also three things are to be considered, as -

(1) In ¥ sentence-construction the subject is kept in the third case.

(2) There is never any object in /& sentence-construction the verbs of such sentences are
intransitive and so object is not there and consequently nothing is to be considered regarding their use.)

(3) Verbs are always used in neuter gender, first case and singular.

As TAT gfR | (Rama laughed.) Here T is in subjective (nominative) third case and as there
is no object it is not to be thought about. The verb %@ is according to the rule in neuter gender, first
case and singular. (In the same way in the sentence like i@ Bf{aH | where subject is feminine, the
verb is always in neuter gender, first case and singular.)

W@. The verb ending with Taq ( Fag > Faaq > 794 suffix has to be in active (i.e., in the sense of
active). Because of this when verb ending with Ff{ is to be used, the sentence has to be in active
construction.

For active (i) sentence-construction the following things have to be considered, as -

(a) In active sentence construction the subject is in first case.

(b) If object is there, it is kept in second case.

(c) In the case of participles the gender, person and case are to be used according to the subject.

As - 3G T W9 | Here subject is $97: and that is in masculine, first case and singular.
T is object and that is used in second case. After that WA which is participle, is used in
masculine, (STE > S99 ) first case and singular according to the subject.

T Hdacha (Forms ending with suffix o >)
(1) F+ 7 =Fa1 (3 F:, . F, T4 FAD)
(2) 9+ T =TI (4. 9@:, W g, 79, qF0)
(3) W+ =9 (g 9, BN g9, 7. dia))
@) TR + 9 = gifcd | (Y. Gifea:, Sit. @fe, 7. @nfead)
(5) T + @ =TI (4. 7@, . T, 7Y, T
(6) o1+ d =171 (Y. T, T T, Y, TAHN)

i Yased ( Forms ending with suffix &aq > 98 > 7ad)

(1) & + T = Fao || (F. Faam, Wit Faod, 7. Faaq )

(2) o+ T = yFaq | (Y. ygam, SR soed, T4, )

(3) W + oy = e ) (§. e, S, daerdt, 79, didem 1)

(@) TR + Toq = Gifgaaq | (3. Eifsaar, . afeded, 79, anfeded 1)
(5) T + T = e | (. T, T, e, 7Y, e 1)

(6) = + Taq = Teer] | (Y. WA, TR Teet, Y. g9ad )
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From the above example it will be understood that by adding =iq suffix to past passive participle
(1) it becomes active past participle ( Q).

(2) fazasd g (Potential Participle)
Read carefully the following sentences given in<h and 9 :

h EC |
(1) T xirs forg) (1) F9F xeih: fafeasa:)
(2) ST U o9 937 | (2) ST WK: 97 Tfoa=A: |
(3) BT (3) B e |

In the sentences of both the groups the underlined words are verbs. In both the group the verbs
given in first sentence of each group in (as feaq and faf@aa: ) are of different types, still both the
sentences convey the same meaning, Thus, different verbs are used in both the sentences to convey one
meaning,

Hence it is clear that if'the speaker thinks to use the sentence of @' group in place ofthe sentence
given in front of it in the ‘=" group he can do so.

To understand the construction of such a sentence certain things are necessary to be known,
Many ofthose things you have already known while considering the rule of the sentence construction of
past participle. Here is a revision of the similar things.

In both the sentences 1. F1: 53T fRET | of % group and 2. F59 seiieh: faftaades: | of @ group
e verb-root has been used as verb. Here in both the sentences the speaker desires to use potential
mood. In this way even though in both sentences mood and meaning are one, the verbs fefaq and
fafaaes: are in different forms. The reason behind this is the suffixes added after the verb-root, As -

1. The verbs used in the sentences which are given in'%’ group, are of potential mood (faeaef)
fire=. In such verbs proper orders of gender and person are to be maintained. (You have already
studied this in std. [X.)

2. In the sentences which are given in & group, the verbs are of f&¢ (potential mood), but they
are (not fd€=d but) participles (%5=<1) with suffix, For the sentences having such verbs the order of
person and number is not to be considered like f==d verb.

Remember, the verbs of potential participle ( f&me %ig1) are of two kinds - 1. ending with suffix
A and 2. ending with suffix 314, While using such verbs this has to be remembered that those two
suffixes of potential participle (fea9 Fg=1) are used in both HHMT and VAW, Therefore all the
sentance-constructions having only either with this 7 and 3714 suffix all the rules are applied like the
use of'the verb ending with the suffix of & (9).

Following three things are to be kept in mind for the sentence construction in passive - In the
passive sentence-construction -

(1) Subject is always in third case.

(2) Object is in first case and

(3) The verb takes its gender, case and number like the object. As -

waard: RIS 819 #ae: | (Chandandasa should be brought here by the disciple.) Here
subject TS is in third case, the object S=<a1¥: in first case and masculine and, so 3T verb is
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used in masculine and first case according to the object IS :. (Tn the same way when 3119 suffix
is to be used the sentence will be like T&rd: Farsdvr o7 STFEHIE: )

In this very way, when the 99 Sentence-construction is to be made, the following three things are
to be kept in mind. For that also,

(1) Subject is placed in third case always in quasi-passive.
(2) There is never an object in YA sentences, (Because of this nothing is to be kept in
mind for its case.)

(3) Verb is always in neuter gender, first case and singular.

For example, (3SHIEAH, a9) HIZ9H €49 | (This is the seat, Mohesh should sit there.) Here
&Y the subject is in third case, the object does not exist, hence nothing is to be considered for that
and the verb TG94 is used in neuter gender, first case and singular. (In the same way when 314
suffix is used, such sentences (STHRTH, 73) g I TR | is used.

Forms of potential participle ( ﬁmﬁ‘m ) (with the suffix 7eT)
(1) o+ 7= = wfgaen | (4. wlaasa:, Sl vfedem, 7q, wfegsq)) |
(2) W + TS = U@ || (Y, T, T, Qe 7Y, e ) |
(3) @15 + WA = Wifawed | (G, Gifaded:, Sil. @ifewed], 79, @iigaeaq 1) |
(4) T + T4 = A | (. =1, Wi, T, 7Y, e 1) |
(5) 1 + A = <A | (Y, A, Tt e, Y. <A |) |

Forms of potential participle ( ﬁwﬁw ) (Ending with 3= suffix)
(1) 9 + st = st (4, el . s, g, s |
(2) W+ T = YEE || (§. TH=:, S 9HE, Y, gEEE ) |
(3) @5 + IFE = W | (Y. @estd:, T, QWe-ra1, 7Y, @ea 1) |
(@) T + TG = T | (Y, TR, T T, TG, TEE ) |
(5) T + 3 = g | (4. T, i g, Y. SRR |

Exercise
1. renfafeari HeaueHr war o |
() @
(3)Trm: --------------- (4)W ---------------
2. Ilifarady uey faeadseauami 99+ e |
(l)m ooooooooooooooo (z)m ...............
(3).q_ﬁ%§q ooooooooooooooo (4)“#1“ ooooooooooooooo
(S)ﬁm ¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢ (6)§"_mlll ooooooooooooooo
AT 4 : Fga-aRwT 117.
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3. FrAfafEas se-am yearaygas Y e |

(l)m ooooooooooooooo (Z)W ooooooooooooooo
(3) QE ooooooooooooooo (4)@]@1]’ ooooooooooooooo
(S)W ooooooooooooooo (G)W ¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢

4. TwaeE wm wHftT yagheaw drd v R |
(1) ooed: I TR i wiferere |
) foars g€ © @iy rss: |
(3) SSA: HETHRTH |
(4) ST UEpA TS
(5) Taw: e TR eraeE |
5. Toaucw W fasdeeaa ard v foraa |
(1) = T F
() Fafoq A 9: |
(3) T F vaY
@) e e e wfeR)
(5) T gHEE)
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3% AT 5 : TUTA-uREE: %

Mainly there are four kinds of compounds (FHIE) in Sanskrit ; 1. SRITE 2. TgEH 3. g8
4. g<. Out of these you have already studied in standard IX two kinds of compounds, namely 7cq&%
and §%. Here you have to study #7¥Rd considered to be a kind of 7g&¥ compound and Ig& g
compounds.

It is necessary to have some revision of some matters you have studied last year regarding com-
pound before we start the study of FHYRE and SgsiiTe. Read the following sentences carefully.

(1) Sfqa=a: weH 94:1

(2) Afadsa: HgEY: |

After reading these couple of sentences, it is understood that the two underlined words which are
used in the first sentence are also used in the second sentence with the use of compound {i.e., becoming
one word, becoming short). Here it can be seen that two noun words Hel and 94 are there in the first
sentence and they have been used as different words and with them are added different suffix of case.
After that seeing in another sentence these two noun words have been used as one like HZI98&1: with
the use of compound. At the end of two nouns in that sentence only one suffix of case has been added.
You have learnt that the reason for this is compound.

Now, let us go for the further study of compound.

(1) HUYRT Gq9 :

HHYT FHM is a sub-kind (sub-division) of 7cJ&Y HM and so it is also recognised as FHHRH
<&y, This compound has two words of adjective and one/another noun (qualifier and qualified). (See
X 2 for understanding adjective and substantive.) For example read the following two sentences :

(1) =R Hfid sre add |

(2) TSt e aad |

Here in the first sentence two words like 16T and FHe_are there and both are in first case.
These two words of first sentence are in first case but by making them compound both have been used
as one in the second sentence.

You have to remember that -

(1) Here 1o is an adjective word and e is a noun word.

(2) When compound is made of adjective and noun then in the earlier word and in the later word
similar case is used. Here both the words are in first case.

(3) Such adjective and noun words of T5g%% compound are known as 4RI compound.

While making dissolution of such type of adjective and noun words (if both the words are mascu-
line) in between both the words = &/t (I, (if feminine) = S/t (SME) and (if neuter) & T
words are placed. For example :

(1) oM: = 16 9g: - SHeg: |

(2) e < Sl (S A - gaamt:

(3) foshd = A HH - fash=eRTd

In the above sentences the compound has been made with masculine adjective, masculine noun;
with femine adjective feminine noun and with neuter adjective neuter noun.
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Now, read the following one sentence :

(1) i fg: et a9 |

(1) It : Ffd: STREFM A FHRR: 94 |

In the first sentence there is compound in the word 3T=T¥IRR, In the second sentence its oA
o viz, I STEAEMI THIRR: has been used. Remember that in this fo =R, word 3T is
adjective and word 3TIEM is noun. There is sixth case, i.c., similar case in both these adjective and
noun words. Thus, here as the compound has been made of adjective and noun of similar case, this is
FHHYRT 9 compound. But there is also another speciality, and it is that this compound of adjective
and noun is in the sense of assemblage (i.e., a group of something). If numerical word is there as the first
word in this type of 7c3&¥ compound with the sense of assemblage, then it is called &7 compound. If
this f§7 compound is ending with 37 ( 37%T=1) then it is used permanently in feminine gender (and
because of this § suffix of feminine expression is added). As assemblage sense is attached with this
compound, for showing this at the time of giving fsTRaT ofthe compound sentence, FARR: word is
also placed at the end of both the words, As - 3T M THIER: = LA | This is the
example of &7 (FHURA) Togew |

Being a kind of 5cg%¥ compound, only in FH¥RA the later word is given prime importance.
(2) =gdite v

Now read the following sentences :

(1) <igorEfg: 57 wai waiq faen vwafa)

(2) FETE: 7 g

() E: ofy SRy: 9: §Y dar: ovaq |

In all these above sentences the underlined words are compound words and here it is 9gaiifE
compound. While parting these compound words, i.e., making dissolution (faue) (dieurgfg:) dieun
9f5: T W:, (FEATH:) T8 : T ARG e, (STag:) W 92 T¥F 9: these four words are
used in each of the cases. See careflly all these words used in the dissolution (fo0®) of sigslifg
compound and you will understand that -

(1) Out of these parted four words the compound has been made of only two words.
(2) Intheused two words of which compound has been made the first case has been used similarly.

(3) Another two words which are seen in faige=RI of sgiiig compound only, except that they
are not seen in the fSIEA™A of other compound. (Therefore, this has to be considered why these
words are used only in Sigsit [ compound and not in any other compound.)

Now, noting these three matters we have to leam the process of ¥gsilig compound. Remember -
(1) 9gsHfE compound can be made of the words with multiple cases at one time together.
(2) Asmany cases of words are to be added in the compound, all of them will be in first case.

(3) Allthe words assumed to be in the compound give up their own meaning and tell the meaning
of another word. (For showing only such meaning of another word addition of words like I¥1 |2 is

used in the fougar=A.

See some uses :

(1) SFQuigfie: (FHR:) | The FIEaTH of this is - FEYUl ghE: TR 4: |
(2) @9g: (F9:) | The faurgama of this is - 1= & 47 9: 1
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(3) TIRI: (FR:) | The fI=—aETA of this is - Td: TT: T H: 1
4) FagfE: (FWW:) | The faweam of this is - FT qfg: I F: |
Here in the first use the compound has been made of two words like ¥&qUT and g% in the

sentence. These two words are in first case. These two words, after giving up their own meanings,
(which are - S8 means full of affection and gf&: means look) take the meaning of another word
like FHR:. For showing the meaning of this another word (the proper form of Iq pronoun here), the
word 71 has been used in the f&3rgameR, In the same way in the use like T=q%: (F1=:) the com-
pound has been made of two words &% and 95H, These two words are in first case and have taken
the meaning of another word like 1=z, Thus, its foRIEaTH is T 7€ 47 |:| In this way, TgAE
compound becomes an adjective. eg., GrareaT; fas: |

In this way in all the uses of §gsfif& the arrangement of compound has to be considered.

As we have seen above both the words, used in g€ compound give the meaning of another
word, and so the word ending with SggiTe compound is used mostly as an adjective. Because of this
the word of §gsfife compound has to be kept according to the gender of its noun. So it goes on
changing. This means that if the noun is of masculine gender, the word ending with ¥gsiiTg compound
has to be used in masculine gender, if the noun is in feminine gender, the word ending withagsifE
compound has to be used in feminine and if the noun is in neuter gender the word ending with gsiife
compound has also to be used in neuter gender.

Exercise

N p— @ T
(S)Wﬁm: ............... (6) #‘W: ............
2. frafafaatt vt dE9re g wae fa=aa |
(1)‘(ﬁ&'UT+-g'Ug ............... (2)ﬁ+3?|'€|: .............
T — @R T
(5) W+
3. & faurt @ fawrie ag gdead )
g o
(1) v (1) TR T
() wragfs: @ wgfE ()
(3) UfEREA: () W T
@) v @) e (S
(5) wEEE: (5) wHERg
6 Teitan aogew
@
A 5 : AHE-IRET 121I
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e v 6 : Faetata-uftea: e

See the following sentence :
(1) TEAESTY 9el=l TF Y0 | (You are more cruel even than demons.)

In this sentence in the first word (UERNST) the sign like S is seen. This is called 319UE
(separation of two words). In Sanskrit language it is used often and therefore the knowledge ofthe
pronunciation of this 3T9UE is necessary.

Really the pronunciation of the sign 319U€ is not to be done independently. The sign of 3191E plays
the part of guidance only for the pronunciation of the letter coming before this. For example, in the
present example originally two words like U&&¥: and 3114 were there. After the Tif-¥, they are in the
form of TgHAISTY. Tt has to be understood from the sign of 39T that letter 31 has been mixed up
with the earlier letter 311 and so when letter 311 is to be pronounced, a little stress is to be put on that.
(You can learn the pronunciation of'this from your teacher directly. Even otherwise, you can see the
difference in the pronunciation of'this by yourself when you pronounce two words like ¥{=: and

aisfy )

Now, pay your attention to another sign of this very sentence. See -t | At the end ofthe last
word *:? this type of sign has been used. This is called f%FT The pronunciation of this is a little like letter
&, This f&& is used amply in Sanskrit language.

After learning this much, read the following sentences :
(1) 37y ety o (sramfy: i) S

) Ifufsweas (Ffufeea: =) wemiwERa
(3) vad S ST (AT SETHE) FaH: |
(4) W9« TT (9a=: TF) FH@d:|

(5) IERMY (3 S T[om: T |

In the above all five sentences the words of series which are placed into bracket indicate the root
form of fa&r{ while in the sentences they have been shown after the use of foridify.
You cansee -

(1) The Ta& ofthe first sentence remains as it is.

(2) Inthe second sentence ¥ letter is there for T,

(3) Inthe third sentence 31 letter is there for foremt.,

(4) fa&r is not seen in the fourth sentence (/& has disappeared).

(5) letter is there in place of fo in the fifth sentence.
From this it is understood that when sentence construction in Sanskrit with the use of faaraf is
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to be made, then in addition to its own form &% can take at least four forms (¥ letter in place of &,
37 letter for f&, the disappearance of or extinction of f&&r and {letter in place of o). And so this
is essential to know in which place which form is taken by fore.

For this certain rules of Sandhi (Union, Juncture} are necessary to know. As -

(1) After fagrt (a) if 9§ and ¥ comes then fa is changed to ¥, (b) if <, 3 or Wis there, then
it changes to ¥ and (c) if q, Y or ¥ is there it changes to §,

For example, f4fa0sa: 9 | Here 9 is followed by {5 and so in the place of fo&ri I is placed
and it is Ty |

(2) Ifbefore forant a1 (short) letter is there and after f&, some =W letter (third, fourth and fifth
letters of every consonant class is called ¥¥) is there then &% is changed to 3.

Just as - Sqeq: SHEAE | Here before fa@, there is 31 (of 9) letter and after fa@i (from 9, T,
3, ¥, 3L i.e. 9-37 the third letter) ST is there. So the f&& is changed to 37. So it g SRS |

(3) (a) Ifbefore fawmt 311 (long 37) letter and after frt a vowel or =1 (third, fourth or fifth of
consonant-class letters) or 3% (any of g { ¥ and ) letter is there then fo& disappears. And also
if before ferat 37 (short) letter is there and after foR¥7i any other vowel except 37 is there then also fa&ri
disappears it is dropped.

For example - foreafagan: fawaf=t | Here fawi is followed by 3T letter of ¥ and after that forewi,
the 37=1:%% letter is there. Therefore (as per rule 3 (a)) fo disappears and with the use of @f=1 it is
fereforgar famfa. In the same way ¥19=1: W, Here also fa@r comes after & letter of @ and ¥ vowel
is there after fa&rt and so (as per rule 3 (b)) fa&ri disappears and the use is like Y& Td |

(4) Ifbefore faaf any vowel except 37 and 31 is there and after fa&rf any letter of ¥ conso-
nant class or any vowel is there then { (I%) comes in place offawdl,

For example - ¥1: 3191 Here fa@mi is found after 31 letter of 3 and after feramt the vowel
31 is there. So & becomes Land the form of G becomes TR | Moreover Fifd: + 7 will be .

Keep in mind : According to the rule 2 above, where fo&r becomes 3t there 1 letter coming
after faat is removed as (&A1) VRS | Here before fa@f a7 letter is there (of ) and
after st a1 letter (of 21f%) is there. So in place of fa&rt there will be 31 - Ter+AT 31 | After that,
3 letter of 1Y is mixed up with 311 in WaHAISTY | To indicate this the sign of 3/aW&-$ is placed.

Exercise
1. Fraumar faatats g |
(1) =ra: w=g fsfams
(2) gfE": v w9 |
(3) o9 SR : SRR |
(4) TRAT: G : AT : Hoga FYLEY I Jamd |
(5) < =r: YR 52 HET WA |

3T 6 : Terertafa-ufea: 123 I
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2. wfufaesd FHean aentt g foraa)

(1) € St THifE SHaE
(2) 3 qUIEATGET: JUF FARI: |
(3) a1y 39 A EfedrsTEr |
(4) 3wl Fre: waEsd O | g |
(5) Tgfeen s i < GRiass |
3. & T HE @ T W Hod |
& EC|
(1) g+ (1) fowrie «m:
Q) T, 2 fawiawfa: T
(3) wsfy (3) fowie Te:
@) rifera: weEA: (@) fowie gar:
G I&W (5 fomte s sErfe w@:
(6) fawia sim:
00
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